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THE PRAKRIT DHATV-ADESAS. 

The Prakrit Grammarians discuss at considerable length what they call Dhdtv - 
adeSas. As a grammatical term, ade&a means 'substitute/ and a Dhatv-adeSa is the 
Prakrit verbal root which is to be, or may be, substituted for a Sanskrit verbal root. 
Thus, according to Hemacandra, iv, 60, the Prakrit root ho- is one of the adesas for 
the Sanskrit root bhu-, so that one of the Prakrit equivalents of bhavati is hoi. 

Prakrit verbal roots may be looked upon as falling into four classes, viz. :— 

1. Those which are identical with the corresponding Sanskrit roots, such a root 
is cal-, which is identical in both languages, so that Sanskrit calati = Prakrit calai. 
As nothing can be substituted for itself, such a Prakrit root is not an adesa. 

2. Those which are regularly derived, according to the ordinary phonetic rules, 
from the corresponding Sanskrit forms. Thus, under the phonetic rule that 
Sanskrit medial d becomes Prakrit l, the Sanskrit root pld- becomes fill- in Prakrit, 
so that Sanskrit pidayati becomes Prakrit pilei. Again, such a root cannot be called 
an adesa, for there is no substitution, but only development.' 

3. Those which cannot be connected with any corresponding Sanskrit roots by 
any admitted phonetic rule. Thus, an adesa for the Sanskrit root cal- is call-, with 
the l doubled, so that the Sanskrit calati may be represented by callai , as well as by 
the calai mentioned under head 1. These are all true adesas, and a great number of 
them are borrowed deiya words, and cannot be referred to Sanskrit at all. 4 

4. Those which are regularly derived from Sanskrit roots, but which have 
changed their meaning, and which are therefore, by Prakrit Grammarians equated 
with, and substituted for, some other Sanskrit root which has a meaning more 
nearly akin to the acquired meaning of the Prakrit word. Being substitutes, they 
are also properly called adesas. As an example, we may take the Sanskrit com¬ 
pounded root preks-, the literal meaning of which is c to look at/ f behold.’ In 
Prakrit, it becomes quite regularly pecch-, but this has acquired the meaning of 
'seeing’ in a more general sense, and is hence divorced by the grammarians from the 
root preks-, and is given as an adesa for the much more general Sanskrit root dr$~. 
There is no reason for assuming, as is sometimes done, that this ascription to dr$- is 
a blunder of the grammarians. It would be absurd to suppose that scholars like 
Hemacandra or Markandeya were ignorant of the manifest etymological connexion 
between pecch- and preks-. They were certainly fully aware of it, and when they 
deliberately equated pecch- with dr§~, and not with preks-, they did so because there 


1 Grammarians are sometimes careless in this respect. Thus RT. I, viii, 27 gives kil- as an adesa of hrid-, and (41) 
pil- as an adesa of pid-. This was unnecessary, and the words are ignored, as adesas, by other grammarians. 

2 Cf. Jacobi, Bhavisatta Kaha von Dhanavdla, p. 63*. 
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had been a change of meaning. This is well brought out by a remark of Markan- 
deya when dealing with the Sauraseni dialect (ix, 112). There are two equally 
possible Prakrit forms of the word preks-. One is the semi-Tatsama pecch-, and the 
other is the Tadbhava pekkh-. In ix, 112, Markandeya differentiates these two 
forms. He says that pecch- is an adesa for drS-, but that pekkh- is the equivalent of 
preks -. 1 In other words, while the form pekkh- still retains the slightly specialized 
connotation of preks-, the form pecch- has, in Prakrit, acquired the wider connotation 
of f seeing ’ in general. 

We thus see that adesas are confined to the last two classes of Prakrit roots. 
They cannot belong to the first or second. 

The following pages deal with 1590 Prakrit verbal forms collected from :— 

(1) the Siddhahemacandra of Hemacandra (He.), the most generally accepted 
Prakrit grammarian of Western India. 

And from the following works composed in Eastern India :— 

(2) The Prakrta-prakaSa of Vararuci (Vr.). 

(3) The Samksipta-sara of Kramadisvara (KI.). 

(4) The Prakrta-kalpataru of Rama-sarman (Tarkavagisa)-(RT.). 

(5) The Prakrta-sarvasva of Markandeya Kavindra (Mk.). 

The following remarks are offered regarding the above:— 

(1) The Siddhahemacandra. This work is well known to all students of Prakrit 
from the editions of Pischel (Bonn, 1877, 1880) and of Sankar Pandurang Pandit 
(Bombay, 1900). The Dhatv-adesas are contained in the first 259 sutras of the 
fourth Pada of this work. There are besides odd dhatv-adesas in the subsequent 
sutras of this pada dealing with £auraseni, Magadhi, Paisaci, and Apabhramsa, and 
one or two other strays in the earlier padas. These I have also included. The total 
number of dhatv-adesas taken from this source is about 930. Of these, on Hema- 
candra’s own showing, 388 are borrowed Desya words. They are quoted as such in the 
commentary to his DeSinamamala (DNM.), and are there mentioned as not repeated 
from his grammar. Besides these, there are perhaps half-a-dozen fresh dhatv-adesas 
found only in the Deslnamamala. These, of course, are also Desya words. I11 
Index II, I have marked every word occurring in Hemacandra’s grammar and also 
in the Deslnamamala with an asterisk, so that they may easily be identified. As for 
the few that occur only in the latter work, I have mentioned the fact in the column 
of remarks. In Index I, I have prefixed to each entry under the head of Hema¬ 
candra a reference to the particular sutra in which it is to be found. As nearfy all 
occur in the fourth pada, I have in such cases given only the number of the sutra. 
For the few that come from elsewhere, I have given the further necessary particulars. 

(2) The Prakrta-prakaSa of Vararuci. This also is well known, and needs no 
further description from me. The Dhatv-adesas are contained in the eighth paric- 
cheda. I have used Cowell’s edition (London, 1868). This, for its time was a 
wonderfully accurate work, but the progress of knowledge during the past half-cen- 

1 But see Hultzsch in ZDMG, lxvi (1912), p. 719. It will be observed that here I venture to differ from tha 
eminent scholar. 
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tury has revealed in it a few mistakes, which, where necessary, I have corrected, 
drawing attention to the fact in the appropriate place. One general remark must 
also*be made. Whether or ^ was intended, Cowell invariably printed 3\ l I have 
followed him in this, though, in some cases of initials, ^ would certainly have been 
more correct. In order to remedy the possible confusion in alphabetical order, I 
have given cross references where this occurs in Index II. The later Eastern gram¬ 
marians always refer to Vararuci, under the name of Katyayana, as their ultimate 
authority,—occasionally opposing him to Sakalya. 2 * 4 

(3) The Samksipta-sara of Kramadisvara. For this work, see Pischel’s Prakrit 
Grammar, §37. The Prakrit portion of this is divided into (a) svara-karya , (b) hal- 
kcirya , (c) subanta-karya , (d) tinanta-karya } (e) apabhramSa-karya , and (f) chandah- 
karya. The dhatv-adesas are given in sutras 46-83 of the tihanta-karya!' My 
authorities for this work are the following :—An edition prepared by Rajendralala 
Mitra (REM.) and printed for the Bibliotheca Indica, but, fortunately for his reputa¬ 
tion, never published. The date of the printing is unknown to me, but was probably 
somewhere about the year 1870. It has just the value of a not very good MS. My 
other authority is the edition of Delius (D.) published in his Radices Pracriticae 
(Bonn, 1839). This contains many mistakes due to the editor not being thorougly 
familiar with the old Bengali character in which the MS. on which his edition was 
based was written. It thus not only reproduces the errors of the original MS., but 
also includes mistakes of decipherment. To Rajendralala Mitra, being a native 
of Bengal, the Bengali character was of course familiar, and hence his edition is free 
from the latter group of errors, but it reproduces numerous uncorrected errors of the 
MS. or MSS. which he consulted. In taking Kramadisvara’s Dhatv-adesas, I have 
in the main based my selections on the readings of REM., but, when there is any 
serious difference with D., I have given the readings of the latter also. That my 
corrections invariably reproduce the original text of the author, I do not for a mo¬ 
ment pretend, and any statement that is unsupported by other authorities must be 
received with reserve. O11 the other hand the work will be found useful for control¬ 
ling or substantiating the statements of other writers. 

(4) The Prdkrta-kalpataru of Rama-sarman (Tarkavagisa) exists, so far as is 
known, in a single copy,—Sanskrit MS. 946 of the India Office Eibrary. The author 
states that his work is based on a previous grammar by Eankesvara/ and is illus¬ 
trated by examples taken from the Setubandha and other sources. It is described at 
some length by Eassen on pp. 19ft. of his Institutiones Linguae Pracriticae (Bonn, 
1837), who calls the author Ramatarkavagisa, and in an appendix gives an extract 
from it dealing with the varieties of Apabhramsa. 


1 See his preface, p xiv. Cf. I’ischel's Grammar, § 201 

* Cf. RT. I, viii, 42 in the Appendix below. In I, viii, 1, RT. in the commentary quotes tuvarai (probably to be 
read litrai) as, in Sakalya’s opinion, the equivalent of tvaratc. Here Sakalya agrees with He. iv, '.71. as against the 
tuvarai of Vr. viii, 4. 

The numbering of Delius’s edition ditiers. RDM. 46-53 —D. i ; RDM. 54 = U. 2, and so on fairly regularly. 

4 Evidently the Prakrta-kamadhenu , described by Rajendralala Mitra in Nos. 3157 and 3158 of Vol. IX of his Notices 
•>f Sanskrit MSS. To my great regret, the work there described has disappeared, and cannot now be traced. 
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This f Wishing-Tree of Prakrit’ is divided into three Sakhas, or ‘Branches,’ 
Each Sakha is divided into Stabakas, or r Clusters,’ and each Stabaka into Kusumas, 
or ‘Flowers.’ Each f Flower ’ consists of a single verse with, in the earlier Stabakas , 
a full prose Commentary. The Dhatv-adesas form the subject of the 8th Stabaka of 
the first Sakha , which contains 42 Kusumas. The MS. is written in an old form 
of the Bengali character, and, being not at all easy to read, contains many doubtful 
passages. 1 It is also full of errors, having been written by a scribe who seems to 
have been ignorant of Prakrit and to have been copying difficult handwriting. It 
is however often possible to correct with certainty the scribal errors. The metre is an 
invaluable check, and, moreover, nearly every Prakrit word is repeated in the Com¬ 
mentary. I have therefore found it possible to put together a fairly correct text, 
leaving comparatively few doubtful passages, and in the Appendix to this essay I 
give the text of this Stabaka , so far as I have been able to restore it. As so restored, 
the text of the Prakrta-kalpataru is of greater value than that of Kramadisvara’s 
Samksipta-sara ; but, as in the case of that work, it cannot be accepted as an 
authority without, reserves, though it will be found useful for controlling or substan¬ 
tiating statements found in other works. 

(5) The Prakrta-sarvasva of Markandeya Kavindra is known through the edi¬ 
tion published in the series called the Grantha-pradarSim (Seringapatam, 1912). 
This work is divided into twenty Padas 2 of which the seventh is devoted to the 
Dhatv-adesas of Maharastri. Subsequent Padas give the Dhatv-adesas for other 
Prakrit dialects. As the great majority are found in the seventh Pada, I have, in 
Index I, given only the sutra numbers for the words occurring therein. When 
they are found elsewhere, I have also given the number of the Pada in Roman 
numerals. 

My list of Markandeya’s Dhatv-adesas is based on the printed edition above 
referred to, but I have also consulted MS. materials, and, where I have departed from 
it, this is in each case duly noted.' 

All the Dhatv-adesas in the above-mentioned works* have been abstracted by 
me, and arranged in the two indexes that follow. I11 the first Index, the Sanskrit 
roots are arranged in alphabetical order, and the various adesas for each are given 
opposite them. In the second Index, the Dhatv-adesas themselves are arranged in 

l E.g. The same character is used throughout for ra, va, ba, aud sometimes ca ; for via and sa, and so on for other 
letters. 

1 In such a work, the use of the word pada is exceptional. The word is properly confined to works having four sec¬ 
tions, in allusion to four-footed animals. 

» In addition to the printed text (P.), I have collated (i) an old MS. in the Oriya character (O.) lent to me by 
Mahamahopadhyaya Sadasiva Misra, of Puri ; (2, 3) two copies of the Asiatic Society of Bengal’s MS. No. 1555 made for 
Dr. Hoernle, one in the Nagari (Hn.) and the other in the Bengali (lib.) character; (4) the India Office Mackenzie MS. 
No. 70 (Io.) ; and (5) the Bodleian Wilson MS. No. 158 b (Ox.). Examination of these five MSS. shows that they are all 
derived from the same common ancestor, which was different from the main source of P. This is proved by the fact 
that the original of the five had some leaves misplaced and that the result of this misplacement appears in all of them. 
Of the five, O. is by far the most correct. Next in value are Hn. and Hb , which mutually control each other. Io. and 
Ox. are copies of one and the same MS., or, perhaps, one is copied from the other. Neither is correct. 

+ The one exception is that I have not included the few Dhatv-adesas given by Rama-sarman for Prakrit dialects 
other than Maharastri. At present, the text of those portions of his grammar is too uncertain for it to be of any use 
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alphabetical order, and opposite each are given the Sanskrit equivalents, as stated by 
each grammarian. 

These Indexes are not confined to true adesas. They also include many per¬ 
fectly regular Prakrit words, formed according to accepted rules for Prakrit phonetic 
changes. Properly speaking these should not be included in the Indexes. They 
appear there because, as stated by the grammarians, many of the adesas are option¬ 
al,—that is to say, either the regular Prakrit form or the adesa may be used as the 
equivalent of a given Sanskrit form. In such cases, the grammarians give both the 
forms, the optional, regular, form being introduced by some such word as ‘ pakse,' 
‘ on the other hand.’ Thus, for the Sanskrit gacchati , Hemacandra gives first 21 
optional adesas, and then adds ‘pakse gacchai ,’ the last being the regular form, 
making 22 in all, and I have therefore included the whole 22 in the Indexes. It 
will be noticed that some of the words are enclosed in square brackets. These 
are words which are not giv$n literatim by the grammarians, but which are to 
be inferred from their statements. For instance, under the root grab- one of the 
adesas for grahltum shown against Rama-sarman is [gehium] . A reference to RT. I, 
viii, 4 will show that he gives a series genhiavvarn, genhium, genhiiina , and that he 
then adds that some authorities give gehiavvam , etc., from which it is clearly to be 
inferred that according to these authorities gehium may be used as well as genhium , 
I have therefore shown gehium in square brackets. 

It will be remembered that the fourth class of Prakrit verbal roots mentioned 
above (p. 77) consists of those which are regularly derived from Sanskrit, but which 
have changed their meaning. I quoted as an example the Sanskrit preksate , he looks 
at. This, by a regular phonetic change, becomes the Sauraseni pecchadi , which, 
as it has acquired the more general connotation of ‘ seeing ’ instead of the somewhat 
special connotation of ‘ looking at,’ is given as an adesa for patyati, instead of for 
preksate. We may here note a difference which I have .observed between Hemacan¬ 
dra and the Eastern Grammarians. He. seems to prefer to group his adesas according 
to their generalized sense, while the grouping of the Easterners tends towards speciali¬ 
zation. Take, for example, the root gam-. Here, as already stated, He. gives no 
less than 21 adesas. It is not to be expected that all these twenty-one are exact 
synonyms ; most of them must have been used to indicate more or less specialized 
meanings of the verb ‘ to go.’ But He. clumps them together under one general 
head. That some of them do have specialized meanings is borne out by the East¬ 
erners, not one of whom gives a single adesa for the Sanskrit gacchati. They are‘all 
content with the regular form gacchai. One only of Hc.’s 21 adesas to this verb do 
they accept, and this they attribute to a different Sanskrit verb with a more special¬ 
ized meaning. The exception is Hc.’s volai, which the Easterners give as an adesa, 
not of gacchati , but of kramate, with the specialized meaning of f he proceeds.’ A 
more striking instance is Hc.’s avasehai, avaharai , and nivahai , all of which he 
equates with gacchati , he goes; but here gam- must be intended with its specialized 
sense of ‘going’ in the sense of ‘dying,’ for he himself also equates them with 
naSyali, he perishes. Another example is the word uddhumai, which He. gives as an 
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adesa for purayati , he fills. That the word really means ' filling ’ in a very special 
sense is shown by the fact that the Easterners equate the word, not with purayati , 
but with uddhamati. When, therefore, He. equates it with purayati, he does not use 
the latter word in its general sense of 'filling,’ but with the special meaning of 
‘ filling with wind,’ ' inflating,’ \ blowing a trumpet.’ 

These instances illustrate a fact, hitherto much neglected by European scholars, 
—that there was never one uniform school of Prakrit Grammarians for the whole of 
India. There were certainly at least an Eastern and a Western school 1 which had 
marked variations in their teachings. Each school had its own distinct line of 
descent. In each case, teacher succeeded teacher, inheriting the traditions of his 
predecessors, and each adding his contribution of new facts gathered from literature 
or from his own experience. But each school developed independently of the other, 
so that after the lapse of centuries the divergencies became very wide. We have 
seen how Rama-sarman acknowledged his debt to his predecessor Eankesvara, and 
how he added to what he had inherited from him by collecting examples from the 
Setubandha, and so it was with the others. Thus, Markandeya states that his 
teaching is derived from Sakalya, Bharata, Kohala, Vararuci, Bhamaha, Vasantaraja, 
and others, and that he has added further examples from literature. W T e know 
nothing of the nationality of the first three names. Vararuci and Vasantaraja, his 
commentator, were Easterners, and Bhamaha belonged neither to East nor to West, 
but was a native of Kashmir. The Eastern line of teachers was therefore Vararuci 
(with Vasantaraja), Kramadisvara, Eankesvara, Rama-sarman, and Markandeya. 2 
There were also eminent writers of this school. Bana belonged to it, to mention one 
of the most celebrated. From internal evidence I consider the author of a great part 
of the Prakrta-paihgala another example. Of works less known in Europe may be 
mentioned the Kirti-lata of Vidyapati Thakur, the DohakoSas lately edited by Mahama- 
hopadhyaya Hara-prasad Sastri, and the numerous unpublished dramas by Maithill 
poets. On the other hand, in the lists of teachers of the Western school, the only 
name common to it and to the Eastern is that of Bhamaha, and he, as I have said, 
was a Kashmiri. The Western school claims descent, not from Vararuci, to whom its 
writers never refer by name, but from the author of the so-called Valmiki sutras," 
now extant only in a much expanded form. These were adopted, with their entire 
grammatical terminology by Trivikrama, Eaksmidhara, Siriiharaja, and others. 
Hemacandra also followed their teaching, but employed the special terminology used 
by him for his Sanskrit grammar. We thus see that the two lines of teachers of the 
East and of the West were entirely distinct from each other. The only link between 
them was the Kashmiri Bhamaha. 

Even in the accounts of Maharastri, where at least we might expect agreement, 


1 Probably also a Southern. See Harnett, J.N.A.S., 1921, p. 588. 

2 Markandeya was probably later than Rama-sarman, for, without naming him, he appears to have borrowed from 
him the whole account of minor Apabhraiiisa dialects. It is, however, possible that they both have borrowed from some 
earlier writer. We cannot decide this till we have seen I/aukesvara’s grammar 

» See verses 15, 22 of the Introduction to the Sadbhasa-candrika. 
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there are differences between the two schools. For instance, Hemaeandra (ii, 209) 
denies the correctness of the rule laid down by Vararuci (ii, 7), and dutifully followed 
by Kramadisvara (ii, 28), Rama-sarman (ii, 5), and Markandeya (ii, 7). In vi, 4, and 
on other occasions, Markandeya roundly accuses the western Rajasekhara of careless¬ 
ly writing bad Prakrit ( ). The ganas often differ widely. 1 * 3 But the 

widest difference is in regard to the Dhatv-adesas, which form the subject of these 
pages. Let us take the two authors whose lists are most full,—Hemaeandra (Western) 
and Markandeya (Eastern)—and compare the statistics.' We have seen that we 
have altogether 1590 adesas. Of these He. and Mk. are together responsible for 1548, 
He. for 930 and Mk. for 618. Yet He. gives 707 adesas which are ignored by Mk., 
and Mk. gives 395 adesas which are ignored by He. Only 223 adesas are common to 
the two authorities. 

We have a valuable list of admitted Desya Dhatv-adesas in Hemaeandra’s 
DeSmamamala. As already stated, of Hc.’s 930 words, 388 are such Desyas, while, of 
Mk.’s 618, there are only 65. While, therefore, 35 per cent of Hc.’s Dhatv-adesas are 
desya, Mk. has only 11 per cent of such words. This discrepancj' is striking, and 
leads us to suspect that most of Hc.’s desya adesas are desya words belonging to his 
part of the country, i.e. are of western origin. 8 

A further point concerns the Sanskrit meanings attached to the Dhatv-adesas. 
These meanings are necessarily matters of school-tradition. I have already given a 
few examples of how Hc.’s Sanskrit equivalents to Prakrit words are not the same as 
those given by the Easterners. If we take statistics, we find that out of the 223 
adesas common to He. and to Mk., no less than 62 are given different Sanskrit equi¬ 
valents by the two authors. 

But these figures are hardly necessary. A cursory perusal of the Indexes them¬ 
selves is sufficient to show the way in which the two schools differ. The Easterners 
as a body agree among themselves in their selection of adesas and in their transla¬ 
tions, and this they do whether they differ from He. or not. 4 * 

Here we are concerned only with Dhatv-adesas, but the same contrasts occur 
throughout the grammatical systems. This is not the place to give such in detail, 
but I may repeat here the following general remarks concerning dialects from an 
article of mine published elsewhere 6 * :— 

“If we consider the dialects, the want of agreement is still more marked. I do 
not refer so much to Sauraseni, though the eastern grammarians, Rama-sarman and 
Markandeya, treat it much more fully than does Hemaeandra or Trivikrama ; but 
the eastern account of Magadhi differs in important points of phonetics and accidence 


1 E.g. Compare Mk.’s nidadi (iii. 71) and sevddi (iii, 75) with He. ii, 99. 

* The figures may not be quite accurate, as the lists have been checked and corrected over and over again since the 
calculations were made. But they are sufficiently accurate for our purposes. 

3 This is borne out in one interesting case by the root hamm-. See iny article Hamm■ (galau) in J.R /I. .S'.. 1922, 

P- 77 - 

i E.g. vihrinite > vikinai (He.), but vikkinai (all Easterners). He. says jamf>ai=kathayati, but all Easterners say 

<jalpati, and so on for many others. 

f> J.R.A.S., 1921, p. 426. 
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(MagadhI being an eastern language) from that given by the Westerners. The 
Easterners describe a number of minor dialects and sub-dialects which are altogether 
omitted from consideration by the others. The Apabhramsa of Kramadisvara 
Rama-sarman, and Markandeya departs widely from that of Hemacandra and Trivi- 
krama, and, when we come to Paisaci, we find two very different dialects described. 
Vararuci, Rama-sarman 1 and Markandeya all agree 1 in their accounts of a language 
which they call f Paisaci ’ or ‘ Paisacika,’ and which is not the same as the language 
described under that name by Trivikrama, Hemacandra, Eaksmidhara, and Siriiha- 
raja.” 

I believe that I have now shown enough to prove that there were at least two 
distinct schools of Prakrit grammarians in India, just as there were divers schools of 
Sanskrit philology. Amongst the latter Panini has achieved a position of supreme 
authority among Indians and among Europeans. Among Europeans, Hemacandra 
has acquired almost the same authority for Prakrit, but such is not the case in India. 
I think I may say positively that, up to the time I left India in 1899, no Pandits of 
the East recognised the authority of Hemacandra or of other Jaina grammarians. 
For them the supreme authority in Prakrit was Vararuci, and Vararuci alone. Other 
writers, such as those I have mentioned, were also studied,—just as the followers of 
Panini studied the Kasika or the Mahabhasya,—but (with the exception of the 
Kashmiri Bhamaha) they were all Easterners, and claimed descent from Vararuci. 

Before concluding, I would draw attention to a point of detail in Prakrit philo¬ 
logy which appears from these Indexes. There are in them a considerable number of 
pairs of words, in which one contains a doubled consonant, while the other has in its 
place a single consonant preceded by a nasal. Such are alukkhai, alumkhai , or 
alumghai (spr$ati) ; okkhanai, onganai ( kanati , kvanati) ; cacchai , camchai ( taksnoti) ; 
cappai , camped (car cay ate); jujjai , jumjai (yunakti) ; thippai , thimpai (trpyati) ; 
duucchai , duumchai ( jugupsate ) / pahuccai , Hindi pahumce (paryapnoti) ; bhassai , 
bhamsai (bhratyati); rappai y rampai ( taksnoti) ; lalappai , lalampai (vilapati ). The 
forms with the double consonant follow a well-known Prakrit rule ; but none of the 
grammarians give any general rule authorising the forms with nasal plus consonant. 1 ' 
We must therefore conclude that the latter are desya forms borrowed by Prakrit. 
We are, in short, justified in assuming that, at least in some words, some de^a dialects 
looked upon a double consonant and nasal plus consonant as interchangeable. 

It is also a commonplace that in the modern Indo-Aryan vernaculars (excepting 
those of North-Western India) a Prakrit double consonant becomes simplified, and 


1 Kramadisvara’s grammar devotes only two sutras to this language. 

a The one exception is that Vararuci does not allow the hardening of sonants at the beginning of a word or in con- 
juncts. while the later writers do. It is curious that Hemacandra evidently knew of this discrepancy in writing his 
very brief account of Culikapaisacika (iv, 327), i.e. of the Paisaci of the Easterners, which he himself differentiates from 
his own Paisaci (so also Trivikrama). Here both he and Trivikrama plainly refer to Vr. x, 3, and equally plainly, rightly 
or wrongly, misunderstand what is there said. Vr. says that sonants become surds aynjor, i.e. when not forming part 
of a conjunct consonant. He. and Tr. both interpret the expression as meaning ‘ not in the case of the root yttj-.' From 
this it is plain that they read ayttji in their copies of Vararuci, and that they had not seen Bliamaha’s commentary. It 
is hardly necessary to point out that ayuji could also have the sense meant by Vararuci and Bhamaha. 

3 The grammarians do mention a few isolated cases, such as vamha- ( vakra■* vakka-), etc. Cf. Pischel §74 
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the preceding vowel is lengthened in compensation. Familiar examples are Pr. 
cakka -, Hindi ca/e, a wheel ; Pr. bhatta-, H. bhat , boiled rice ; Pr. hattha -, H. hath , a 
hand; Pr. dnddha -, H. milk, and thousands of others. When the Prakrit 

conjunct is a nasal plus consonant, the nasal becomes anunasika, and the vowel is 
again lengthened in compensation. Thus, Pr. kamkana-, Bengali kakan , a bracelet; 
Pr. kamtaa-, H. kata , a thorn ; Pr. camda-, H. cad , the moon ; Pr. kampa -, H. kap y 
trembling, and so on. 

Sometimes in the literary modern language, and very frequently indeed in rustic 
speech, when a Prakrit double consonant is simplified as above, we find anunasika 
unexpectedly inserted. Thus, the Pr. mugga becomes H. mug (not, as we should 
expect, mug), a certain pulse ; so, Pr. majjha -, H. mdjh , in; Pr. akkhi -, H. akh , the 
eye ; Pr. sappa -, H. sa£, a snake ; Pr. maggai , H. wage, he asks ; Pr. kakkara -, Bg. 
kakar , gravel; Pr. pakkha -, H. pakh , a wing; Skr. sajja , Kashmiri sanz, preparation ; 
Skr. nidra, Ksh. nend"r, sleep; Skr. nadvala-, Ksh. nambal , a swamp; Skr. madhye , 
Pr. majjhe , Ksh. manz, in, and so on. Turner (/./?.*4 .S., 1921, p. 344) and Bloch 
(La Formation de la Langue Marathe, §66) look upon this as a physiological accident, 
due to the tendency to raise the velum incompletely, especially in enunciating a 
long vowel. Turner (l.c.) calls this 'spontaneous nasalization.’ Whether sponta¬ 
neous or not, I think that the pairs of Dhatvadesas quoted above show that the 
nasalization is not peculiar to the modern languages, but has been inherited by 
them, and that the nasalization was there before the vowel was lengthened in 
compensation. In the pairs quoted, the nasal plus consonant, as a substitute for 
a doubled consonant, necessarily, in Prakrit, occurs only after a short vowel. In 
the modern languages, the lengthening of the vowel belongs to a later stage of 
development, and is compensatory, due to the previously existing nasal being 
weakened by conversion into anunasika. It seems to be a Desya, as distinct from 
a Prakrit, inheritance, and was much more common in desya words than the few 
instances noted in Prakrit would lead us to suspect. Anyhow, this frequent 
so-called spontaneous nasalization has not necessarily arisen in the present stage of 
the development of the modern languages. It existed in previous stages, and is at 
least as old as the Dhatv-adesas of the Prakrit Grammarians. 
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The first of the two following Indexes gives all the Dhatv-adesas recorded 
by the five Indian writers whom I have taken as my authorities. These are 
arranged under the various Sanskrit roots to which they are referred by the different 
grammarians. 

In the second Index, the Dhatv-adesas are arranged in their own alphabetical 
order, and opposite to each is given the Sanskrit form to which, according to each 
authority it corresponds. 

It must be clearly understood that these Indexes represent the views of Indian 
scholars only. I have deliberately refrained from correcting them, even when., 
according to the results of European scholarship, they are clearly wrong. For 
instance, I have shown the word acchai as equivalent (according to Rama-sarman 
and Markandeya) to asti , and (according to Hemacandra) to aste , although it is 
universally agreed that it is derived from neither of these words. Similarly, I have 
shown pecchai as the equivalent of patyati because, and only because, Hemacandra 
and Kramadisvara said so, although everyone knows that, from the point of view of 
etymology, it is derived from preksate. As already explained, the Prakrit gram¬ 
marians classed their Dhatv-adesas according to equivalence of meaning, and not 
according to derivation. 

In the printed edition of Mk. the numbering of the sutras after 163 is incorrect. 
In every case I have given the correct numbers, which are generally, after 163, less 
by one than those of P. 


INDEX I. 
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Sanskrit. 

Prakrit DhAtv-Ade£a, according to : — 


Root. Form quoted. 

Hemacandra. j 

. 

Vararuci. 

Kramadisvara. 

Rama-sarman 

(Tarkavagisa). 

Markandeya. 

Remarks. 

i 

at- .. ■ paryatati 

ad- .. i atti 

(230) pariattai 



(12) cakkhai .. 


Cf. caks-, svad- 

arj- .. arjati 

(108) ajjai .. i 
(108) vidhavai 






' arj yate 

1 

(251) ajjijjai.. 
(251) vidhappai! 
(251) vidhavij- ! 





Cf. vy-ut-pad-. 

! 

jai. 






arjitam 

(258) vidhat- | 






i 

| 

tarn. j 
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Sanskrit. 

Prakrit Dh 5 .tv-Ade§a, according to 


1 


! 

■ 


Rama-sarman 

(Tarkavaglsa). 


Remarks. 

Root. 1 

Form quoted. 

Hemacandra. j 

Vararuci. 

Kramadisvara. 

Markandeva. 


as-(i) •• 

asti .. ! 

i 

(xii, 2o)atthi.. 

j 


(116) atthi .. 

Vr. ^auraseui. Cf. 






(26) acchae .. 

(116) acchai 





(xii, 19) accbadi 


Sauraseni. 

as-(2) .. 

nyasyati 

(199) nimai .. 

! 



Cf. nimajjai s.v. 







ni-sad*. 

1 


(199) numai .. 

j 




Cf. chad-. Cf. also 








numajjai s.vv. 
si- and ni-sad*. 


paryasyati .. 

(200) palottai 



(34) khujjai .. 

(121) khujjai.. 

Cf. praty-a-gam-, 








pra-lut-. 

i 


(200) pallattai 




(121) pallattai 




(200) palhat- 



(34) ]>allatthai 

(121) pallatthai 

Cf. vi-ric-. 



thai. 




(121) pallassai 



paryastam .. 

(258) palottarii 
(258) palhat- 








tham. 





[pra-bhu-. 

ap- 

paryapnoti .. 

(3qo) pahuccai 





Apabhramsa. Cf. 


prapnoti 

(239) pavai .. 







vyapnoti 

(141) oaggat 
(141) vavei .. 







samapnoti 

(142) samanai 
(142) samavei 





Cf. bhuj- (2). 

as- 

i- 

aste 

pratyeti 

(215) acckai .. 




(155) pattiaai 

Cf. as- (1). 

is* 

icchati 

(215) icchai .. 



(41) asaai(?).. 







| (11) mahai .. 


Cf. kanks*. 


praticchati 


1 


! (41) oggahai .. 

U32) oggahai 
(132) padicchai 

Cf. prati-iks-. 

Iks- 

preksate 





. (ix, 112) pek- 

Sauraseni. Cf. 


(297) peskadi 




khadi. 

drs*. 

! Magadhi. 



pratiksate 

i (193) padikkhai 





| Cf. prati-is-. 



(193) viramalai 
(193) vihirai.. 
(193) samayai 





[ksip-. 

Tr- 

frayati 




(28) pellai 


Cf. below, and 






(28) sollai 


Cf. below, and 








ksip-, pac-. 


prerayati 





(58) pellai .. 

Cf. above, and 







ksip-. 


samirayati .. 





j (58) sollai 

Cf. above, and 








ksip-, pac-. 

ufich- 

pronchati 



i 

(33) punchai 

(33) pusai .. 
(33) lunchai .. 

(62) punchai 
, (62) puttai .. 

j (62) lunchai .. 

Cf. mrj-. 

Cf. pus-, mrj-. 

Cf. mrj-. 

(uddhuli-) 

abh-(?) .. 

uddhulayati .. 

I 

(29) uddhulei 
(29) gumthai 



Cf. granth*. 



ubhati (?) 




(101) uliai (?) 1 


(urdhva-) 

urdhvayate .. 





1 (101) ubbhai 2 

l 



1 My MSS. have uhanya, etc., which are certainly wrong. P. uhaai. 
4 So O. Other MSS. corrupt, P. emends to cinlai. 
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Sanskrit. 

Prakrit Dhatv*£de6a s according to-— 







Rama-sarman 

(Tarkavaglsa). 


Remarks. 

Root. 

Form quoted. 

Hemacandra. 

Vararuci. 

Kramadisvara. 

Markandeya. 


r- 

arpayati 

(39) a PPei • • 
(39) allivai .. 
(39) caccuppai 
(39) panamai 





Cf. upa-nam-. 

(ostha-) 

manyuna osth- 

(69) nivvolai 







am malinarii 
karoti. 







kan- 

kanati 

(239) kanai .. 



(12) okkhanai 


Cf. kvan-. 

Cf. kvan-. 

kath- 

kathayati 

(2) uppaiai .. 





DNM. i, 117, up- 








phalai. 



(2) kahai 
(2) cavai 



(14) kahai 

(131) kahei 

Cf. cyu-, vac-. 



(2) jainpai .. 
(2) pajjarai .. 





Cf. jalp-. 



(2) pisunai .. 
(DNM. vi, 92) 
bajjarai. 

(2) bollai 




.... 

Cf. vac-, vad-. 



(2) vajjarai .. 
(2) sariighai .. 
(2) sahai 



(39) sahai 

.... 

(131) sahei 

Cf. sis-. 



(2) slsai 







(267) kadhedi 




(ix, 114) kad- 

^auraseni 






hedi. 




(267) kahedi 





Ditto. 


duhkharh ka- 

(3) nivvarai .. 





; Cf. chid- 


thayati. 

kathyate 

(249) katthai 



| (39) P usai 

(179) kahiai 




(249) kahijjai 

i 


! (39) nivarijjai 

j 

1 .... 


(179) navarijjai 

(179)sasai 

; (179) sahiai 

kam- 

j kamayate 

(44) kamei .. 
(44) nihuvai .. 




i ’ ‘ ‘ 

j 

: 

kamp- 

' kampayati .. 

(46) kampei .. 
(46) viccholai 




I .... 


kas- 

vikasati 

(195) koasai .. 
(i95) viasai .. 

(195) vosattai 

j 

| 

.';;; 

1 (169) viasai 
(169) visattai 
(169) vihasai 
(169) vosattai 

1 Cf. dal-. 


j vikasitam 




(183) visattarii 
(183) vosattarii 

j Cf. ul-luth-. 

(258) vdsattarh 


j vikasayati 



(37) visattai 
| (37) vdsattai 


i 


kariks- 

: kariksati 

(192) ahilarii- 








khai. 


| 






(192) ahilarii- 
ghai. 

i (192) ahai 
(192) kainkhai 
(192) mahai .. 




! 

I Cf. is-. 



; (192) vaccai .. 





| Cf. vraj-. 



| (192) varnphai 





Cf. val-. 
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Sanskrit. 


Prakrit Dhatv-adesa, according to :— 



Root. 

Form quoted. 

Hemacandra. 

Vararuci. 

Kramadlsvara. 

Rama-sarman 

(Tarkavaglsa). 

Markandeya. 

Remarks. 



(192) vilumpai 
(192) sihai .. 





Cf. sprh-. 

(kana-) 

kaneksitaiii ka- 

(66) niarai .. 







roti. 







kas- 

avakasate .. 


(35) avavasai 


(8) avavasai .. 


He. and KI. kaS-. 








All others kas-. 



(179) ovasai .. 

(35) ovasai .. 

(46) ovasai .. 

(8) ovasai ovasei 

(49) ovasai .. 

RT. sabdakut- 








savam. 






(8) (?) vavaai 




prakasayati .. 

(45) nuvvai .. 
(45) payasei .. 






kit- 

cikitsati 

(240) ciicchai 






ku- 

kauti 

(233) kavai .. 






kup- 

kupvati 

(230) kuppai 






kr- 

karoti 

(65, 234, 239) 

(13) karai 

(54) karai .. 

(3, 4) karai .. 

(112) karai 



karai. 

(65) kunai .. 

(13) kunai .. 
(xii, 15) karedi 

(54) kunai 

(4) kunai 

(112) kunai 
(ix. 144) karedi 

Sauraseni. 






(?)• 










(xvii, 69) karei 

Apabhrariisa. 


akarot 

(214) kahia .. 

(17) kahia 

(55) kahia .. 

(4) kahia 

(113) kahia 



karisyati 

(214) kahli .. 

(17) kakii (sic) 

( 55 ) kahli • • 

(4) kahli 

(113) kahii 

Ditto. 


kriye( = karomi)' (389) kijjaurh 







(389) klsu .. 





Ditto. See Pis- 
chel’s note to He. 


kartavyam .. 

(214) kayav- 

(17) kaavvaiii 

(55) kaavvam 

(4) kaavvam.. 

(114) kaavvam 




vam. 







kartum 

(214) kaum .. 

(17) kaum 

(55) kaum .. 

(4) kaum 

(114) kauiii 



krtah,-am 

(i, 126) kayaiii 
(290) kadam.. 

(i, 27) kaarii .. 

(4) kaam 

(i, 36) kaam 
(xii, 35 * 36) 

kade, kade. 

MagadhI. 




krtva 

(214) kauna .. 

(17) kauna .. 

(55) kauna .. 

(4) kaunarn .. 

(114) kiiuna 



kriyate 

(250) karijjai 



(20) karijjai .. 
(20) kariai .. 

(173) karijjai 




(250) kirai .. 
(316) kirate .. 

(60) kirai 

i (80) kirai 

I 

(20) kirae 

(173) kirai 

Paisacl. 


karayati 


I 


(101) karai 


krt- 

krntati 



1 .... 


(78) kattai 


krp- 

krpayati 



(50) khippai .. 


1 Not in D. 

krs- 

karsati 

(187) ariicai .. 
(187) anacchai 





| Cf. a- kram-. 

J 



(187) ayamchai 
(187) aimchai 
(187) kaddhai 



i (27) kaddhai 

(76) kaddhai 

! Cf. kram*. 

i 



(187, 235) kari- 

(11) karisai .. 

(72) karisai .. 

j (2) karisai 

(76) karisai 

i 

| 

(kosa-) 

utkosayati .. 




j (33) ukkosai.. 


i 


vikosayati 

(42) pakkhodai 
(42) vikosai .. 


1 



1 Cf. sad-. 


asim kosat kar- 

(188) akkhodei 







sati. 







krand- 

1 krandati 



(46) jvarai (? 



Cf. krudh-, khid-. 





jurai). 

j 




! akrandati 

(131) akkaiiidai 


! 





(131) niharai 





Cf. nih-sr-. 

krap 

: krapate 

(151) avahavei 
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Sanskrit. 

Prakrit Dhatv-adesa, according to :— 

Root. 

Form quoted. 

Hemacandra. 

Vararuci. 

Kramadisvara. 

Rama-sarman 

(Tarkavagisa). 

Markandeya. 

kram- 

kramate 





(134) ainchai . 







(134) kamai .. 






(30) cappai .. 
(30) phullai .. 

(134) volai .. 


akramate 

■ 

(160) akkamai 



(30) aiicai 

(134) akkamai 







(135) appannai 
(135) ahisaai 



(160) uttharai 
(160) ohavai .. 
(160) chundai 



.... 

(30) vollai .. 

.... 

(135) cappai 1 


krantam 
atikrantah 
akramyate .. 

(258) volino .. 
(395) campijjai 




(182) volinam 


upakramayati 




(100) khaduk- 






kai. 


akramayati .. 
akrantah 

(258) apphunnd 


.. 


(100) jhampai 

kri- 

krlnati 

(52) kinai 

(30) kinai 

(70) kinai 

(8) kinai 

(38) kinai 


vikrinite 

(52) viicinai .. 

(31) vikkinai 

(71) vikkinai 

(8) vikkinai .. 

(39) vikkinai 



(52,240) vikkei, 

(31) vikkei .. 

(71) vikkei .. 

(8) vikkeai . . 

(39) vikkei 

I 


vikkeai. 




krid- 

krldati 




(27) kilae .. | 


krudh- 

krudhyati 

(135, 217) kuj- 


(46) kujjhai .. 


(130) kujjhai 



jhai. 

(135) jurai .. 

(64)jurai 


(22) jurai .. j 

(130) jurai .. 

krus- 

kvan- 

akrosati 

(DNM. i, 13) 

| ajjhassai. 





kvanati 



! 

| 

(133) onganai 
(133) kanai .. 



kvath- 

kvathati 

(119) attai .. 
(119, 220) 

(39) kadhai .. 

(46) katthai 

(13) kadhai .. 

(70) kadhai 



kadhai. 

(D. kaddhai). 



ksar- 

ksarati 

(173) khirai .. 
(173) jharai .. 
(173) nidduai 
(173) nivvalai, 
(DNM. iv, 51) 
-lei. 

(173) paccadai 
(173) pajjharai 


.... | 


(57) jharai .. 

(57) pajjharai 
(20) jhijjai 2 


praksarati 

.... 



ksi- 

ksayati, kslyate 

(20) jhijjai .. 

(37) jhijjai .. 

(46) jhijjhai 

(n) jhijjhai .. 



(D.jijjhai). j 





(20) nijjharai 


i 




Remarks. 


Cf. krs-. All my 
MSS. give aiii- 
chai. P. aincai.. 
So MSS. P. omits. 
Cf. care-. 

; Cf. gam-. 

' Cf. krs-. 


I [and carc- 

j Cf. kramate ab. 


j Apabhrarnsa. 

: So all my MSS. of 
| Mk. P. has apa- 
! kramayati, khu- 
dukkai. 

Cf. chad-. 

DNM. i, 20, also 
= purnah. 


Cf. khid-, and jva- 
rai, s.v. krand-. 


j Cf. kan-. 
i Cf. kan-. 


. Cf. srar-. 

| Cf. nih-pad-, duh- 
! kham muncati, 
s.v. muc-. 

i Cf. the next. 

Cf. the preceding. 

[; yate . 

DNM. iv, 40 , = ksl- 


1 So my best MSS. P. has rappai. 


My best MSS. jhijjai. P. jhijjhai. 
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Sanskrit. 


Prakrit 

DhStv-.Adesa, according to :— 

Root. 

Form quoted. 

Hemacandra. 

Vararuci. 

Kramadisvara. 

Rama-sarman 

(Tarkavaglsa). 

ksip- 

ksipati 

(143) addakkhai 
(143) khivai .. 
(143) galatthai 
(143) ghattai 
(143) chuhai .. 
(143) nullai .. 
(143) nollai .. 
(143) parli .. 
(143) pellai .. 



(46) vijjai 







(143) sollai .. 
(143) hulai .. 






ksiptam 

(258) jhosiam 






aksipati 

(145) akkhivai 
(145) niravai 






utksipati 

(144) allatthai 
(144) ukkhivai 
(144) uttham- 
ghai. 

(144) ubbhuttai 
(144) ussikkai 
(144) gulagum- 
chai. 

(144) hakkhu- 







vai. 







(DNM. viii, 64) 







hukkhuppai. 





ksu- 

ksutam 

(DNM. iii, 36) ' 







chikkam. 





ksud- 1 

1 

| ksunatti 





(26) khundai 
(26) khummai 

ksudh- 

ksudhyati 





(26) dhukkai 

ksubh-. 

ksubhyati 

(154) khubbhai 
(154) khaurai 

| 






(154) padduhai 






utksubhyati . . 






(ksura-) 

ksuram'karoti 

(72) kammai .. 





khac-(i) 

khacati 

(89) khacai .. 
(89) veadai .. 





khac-(2) 

khacnati 





i (27) khaurai 

khan- 

khanati 





| (16) khamai 







j (? khanai). 

; (16) khammai 


khanyate 

1 

(244) khanijjai 
(244) khammai 




| 

| 

i 


Remarks. 

Markandeya 


Cf. gaves-. 


Cf. nud-. 

Cf. bhram-. 

Cf. pra-Ir-. 

Cf. sam-ir-, pac-. 
Cf mrj-. 


Cf. bhuj- (2). 


Cf. un-nam-, 
rudh-. 

Cf. muc-. 

Cf. un-nain-. 


So also v. 1 . to He. 
144. 

Cf. chup-, sprs-. 

(52) khundai.. Cf. skhal-. 

(52) khummai 
(52) khulai 

(ix, 118) khun- §auraseni. 
dadi. 

(22) dhukkai 

.... Cf. khac-(2), 

khav-. 

(161) ukkhub- 
bhai. 

(161) ubbhu- 
hai. a 


.... Cf. ksubh-, khav-. 

(82) khanai 

(82) khammai Cf. below. 

(ix ; 145) khana- Sauraseni. 
di. 

_ Cf. above. 


1 So all my MSS. Printed edition of Mk. has ksudh which is an evident misprint. 


2 So my best MSS. P. ubbuhai. 
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Sanskrit. 


Prakrit Dhatv-adesa, according to 


Root. 

Form quoted. 

Hemacandra. 

Vararuci. 

1 

Kramadisvara 

| 

Rama-sarman 

(Tarkava'gisa). 

Markandeva. 

Remarks. 


utkhatam 

(i, 67) ukkha- 




(182 ; i, 13) uk- 




yam. 




khaam. 


khav- 

khaunati 1 





(127^ khaai 
(127) khaurai 

Cf. ksubh-, khac- 







(2). 

khad- 

khadati 

(228) khaai . . 




(59) khaai 




(228) khai .. 

(27) khai 

(77) khai 

(10) khai 

(59) khai 



khadatu 


(27) khau 






khadisyati .. 


(27) khahii . 



(126) khijjai 


khid- 

khidyate 

(132, 224) khij- 







jar. 

(132) jurai 





Cf. krudh- and 








jvarai, s.v. 

krand-. 



(132) visurai.. 

(63) visurai . 

, (46) visurai .. 

(22) visurai .. 

(126) visurai.. 

Cf. vi-smr-. 


khedayati 


(22) vinabhai 

(63) vilabhei 


gam 

gacchati 

(162) aicchai 
(162) aii 



.... 

.... 

.... 

.... 




(162) akkusai 
(162) anuvajjai 
(162) avajjasai 
(162) avasehai 



:::: 

’ ’ ’' 

Cf. nas-. 



(162) avaharai 
(162) ukkusai 





Cf. nas-. 



(1C2, 215) gac- 








chai. 








(162) nimmahar 
(162) nirinasai 



.... 


Cf. pis-. 

1 

[ 

(162) nivahai 
(162) nii 
(162) ninai .. 
(162) nilukkai 
(162) paccaddai 


! 

1 

:::: 1 


Cf. nas-, pis-. 



(162) paccham- 








dai. 








(162) padaai .. 
(162) parialai 
(162) pariallai 
(162) rambhai 





Cf. taks-. 



(162) volai .. 





Cf. kram-. 


agacchati .. j 

(163) ahipac- 


! 



Cf. grah-. 


1 

cuai. 








(163) agacchai 



(34) ajjatthai 
(34) ahammai j 

(140) aacchai 
(140) ajatthai 
(140) ahammai 

Cf. a-hamm-. 


abhyagacchati | 

(165) abbhagac- 
chai. 

(165) uramat- 1 








thai. 







pratyagacchati > 

(166) paccagac-; 

chai i 

(166) palottai 1 




i 

Cf. pary-as-, pra- 
lut*. 


I So P. All my MSS. = have saunati, of which I can make nothing. According to He. khaurai — ksubhyali. RT. gives khaurai = khacuati (or 
;■> hhneati). In the Dhatupatha. khac- is merely a variant reading for khav-, both representing the same verb. 






















94 

THE PRAKRIT D HAT V - A DES A S. 



Sanskrit. f 

Prakrit Dhatv-adesa. according to:- 







Rama-sarman 

(TarkavagTsa). 


Remarks. 

Root. 

Form quoted. 

Hemacandra. | Vararuci. 

1 

Kramadlsvara. 

Markandeya. 


samgacehate 

(164) abbhidai 

(164) saihgac- j 


| 





chai. 



i 


j 

gamyate 

(249) gamijjai (58) gamijjai I 



(172) gamijjai 1 
(172) gamlai i 
(ix, 147) garni- 

Sauraseni. 

j 





adi. i 


1 


(249) gammai (58) gainmai 


(15) gammai 

(172) gammai 


1 


.... .... 1 



(xi, 9) gammae 

Avantl. 


gatah 

(302) gade .... 



(xii, 35, 36) 

gade, gade. 

Magadhi. 

| 

udgatam 




(182) ulluaiii 


garj- 

garjati 

(98) gajjai .. 

(98) bukkai .. 






vrsabho garjati; (99) dhikkai .. 





gal- 

vigalati 

(175) nittuhai 
(175) thippai 
(175) vigalai 




Cf. trp-. 

gaves- 

gavesayati . . 

(189) gamesai 
(189) gavesai 
(189) ghattai 
(189) dhamdho- 




Cf. ksip-. 



lai. 

(189) (Jhumdhu- 




Cf. bhram-. 



11 ai. 





gah- 

avagahate 

.... (34) avavahai 


(8, 24) avava¬ 






hai 





(205) ogahai . . - 



(102) ogahai 




(205) Svahai .. (34) ovahai .. 

(46) 5vahai .. 

(24) ovahae .. 

(49, 102) ovahai 



avagadham .. 

(8) ovahiarii 



gup-(i) 

gupyati 

(150) guppai 

(150) nadai .. .... 




Cf. 11 at-. 



(150) virai .. .... 




Cf. bhafij-. 

gup-(2) 

samgopayati 




(51. 102) saiii- 







govai. 





! 


(51, 102) sathja- 

i 






vai. 

I 


jugupsate 

(4) juucchai .. 

(4) jugucchai 
(4) jhunai 
(4) duucchai .. 

(4) duumchai 
(4, 240) duguc- 
chai. 

(4) dugumchai .... 


j 



guh- 

upaguhati 


! 


(145) avaasai 
: (145) uvaiihai 

Cf. upa-grah-, drs- 

grdh- 

gydhyati 

(217) gijjhai .. I 


(15) gijjhai .. 

I (77) gijjhai 


g?- 

! girati, gilati . . 




(24) gilai 


gai- 

gayati 

(6) gaai, gai .. j (26) gaai, gai 

(76) [gaai. gai] 

(9) gaae, gai . . 

, (6o. 102) gaai, 



j 




gai. 

i 


gayatu 

| (26) gaau ; gau 


(9) 


, 


gayanti 

(25) gaamti .. 

! (75) gaanti 



J 


gasyati 

(26) gaahii, ga- 


(9) gahii 





hii. 




j 


j giyate 




! (1S1) gijjai 
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Sanskrit. 


Prakrit Dhatv-adesa, according to 


Root. Form quoted. Hemacandra. 


granth- grathnati 

gras- grasate 


grah- 


ghat- 


grhnati 


upa grhnali 
grhitam 


grhitva 


grahitavyam 


grahitum 


grhyate 


udgrahayati . 
. ghatate 


(120) ganthai 
(204) gasai .. 

(204) ghisai .. (28) (?) 


Kramadisvara. 


(46) ghasai 


(text visai). j (D. ghisai). 


(209) ahipac- 


, (209) genhai .. : (15) genhai .. ' (63) genhai 
(209) niruvarai ' 


(209) pamgai 
(209) valai . 
(209) harai . 


(210) genhiaih 


; (210) genhia . 


(210) ghettum ] .... 

1 (210) ghettuna 1 (16) ghettuna 
(210) ghettuana ( 


j (64) gheuna .. j 


(210) ghettav- (16) ghettav- , 
vara. vam. 


Rama-sarman 

(Tarkavaglsa). 


(6) ghisai 


(4) genhai 


(4) hinnai 


(38) avasaai . 


(4) genhiuna 
(4) gehiuna . 

(4) ghettuna 


Markandeva. 

(23) gunthai 1 
(44) ghisai 

(96) genhai 


(96) hindai 
(ix, 128) genha 
di. [hai 

(xvii, 68) gun- 


Remarks. 


Cf. i 


Cf. val-. 
Cf. hr-. 


Apabhramsa. 

Cf. upa-guh-, drs 


i (64) gheavvam 


(210) ghettum (16) ghettum 

.... ; (61) gahijjai, 

gahijjai. ! 


! (256) genhijjai 
(256) gheppai 


j (64) gheum 


(82) geuhijjai 


(82; gheppai 
(82) gheppijjai 


(4) geiihiavvam 
(4) gehiavvam 
(4) ghettav vam 


(ix, 130) gahi- Sauraseni. 

dam. ! 

(97) genhiuna 


(97) gheupa 
(97) hindiuna 


! 


, (112) gadhai 
(112) ghadai 


j (46) gadhai 


(4) genhium 
(4) fgebium] 

(4) gheum . 


; (21) gejjai . . 
, (21) genhijjai 
' (21) genhiai .. 
(21) ghejjai .. 
(21) gheppai 


(21) hindijjai 


(11) gadhai .. 
(11) ghattai .. 


i (97) gheavvam 

| (97) gheum .. 

| (178) gejjhai .. 

; (178) genhiai 
I (i7 8 ) ghejjhai 
| (178) gheppai 

! (102) ggekhai i 
(178) hindiai 
| (ix, 129) gejjha 

! di- 

i (ix, 129) gbep- 
padi. 

(I23)_ uggahai, 
oggahai 


Sauraseni 

Sauraseni. 


l So all my MSS. P. has gutndhai. 

i So P. and all my MSS., except that in the Oriya character it may also be read as gghekhai. Perhaps we should read gheppai. I must add that 
I alone am responsible for the equation with grhyate. Mk. himself gives ro clue, but a v.l. to Mk. 179 gives ggekhai = grhyate. 

















9(5 THE PRAKRIT DHATV-ADESAS. 


Sanskrit. 


Prakrit Diiatv*ade 3 a, according to :— 




1 




Rama-sarman 

(Tarkavagisa). 


Remarks 

Root. 

! Form quoted. 

Hemacandra. 

Vararuci. 

K ram adTs vara. 

Markandeya. 



vighatate 




(31) vijjhai .. 

(109) viiichei 
(109) vihadei 



samghatate .. 

(113) saiiigalai 
(113) samgha- 








dai. 







ghatayati 

(50) ghadei 
(50) parivadei 







1 udghatayati .. 

(33) uggai .. 
(33) ugghadai 



(3i) ogghac .. 

(no) ugghadei 
(no) ogghei 


ghurn- 

ghurnatc 

(117) ghummai 



(2) ghummai 

(9) ghummai 




(117) ghulai. 

(6) gholai 

(46) ghonai .. 

(2) ghonai 

(9) gholai 




gholai. 

(117) pahallai 




(ix. 119) ghuin- 

Sauraseni. 







madi. 


ghra- 

jighrati 





(43) ijihai .. 
(43) ojimbhai 
(ix, 115) jiggha- 

Sauraseni. 







di. 







(28) jinghae .. 






(20) paai, pai 






ajighrati 

(13) agghaai .. 
(13) aigghai .. 






caks- 

acaste 

(297) acaskadi 




(xvii, 06 ) cak- 

MagadhI. 

Apabhramsa. Cf. 







khai. 

j ad-, svad-. 

car- 

vicaravati 


1 .... 


(40) vinai 

(in) viarei 
(hi) vinei 


carc- 

carcayate 



(46) caccai (D.) 


(151) caccai 

Cf. carv-. 




(65) campai .. 

(46) cappai .. 


(151) cappai 

Cf. kram- and a- 
^ kram-. 

: Sauraseni. 







(ix. 127) cavva 







di. 1 


carv-' 1 

carvati 



; (46) cavvai .. 



Cf. care-. 

cal- 

calati 

(231) calai 

(53) calai 

; (61) calai .. 1 

(15) calai 

(85) calai 

Cf. pari-cur-. 



! (231) callai .. 

(33) callai 

(61) callai .. I 

(15) callai 

(85) callai 


(catu-) 

catu karoti 

! (73) gulalai .. 


1 




ci- 

cindti 

1 (238, 241) cinai 

1 (238) cunai .. 

(29) cinai 

(46) cinai 

(6) cinai 

(35) cinai 



uccinoti 

' (241) uocinai 




(36) uccinai 




; (241) uccei ., 




(36) uccei 



ciyate 

(242, 243) cinij- 
jai. 

(243) cimmai 
i (242,243)civvai 

i .... 





cint- 

cintayati 


.... 



(101) cintai 3 


(?) cud- 

(?) cudati 




(40) cudai 



cumb- 

cumbati 

(239) cumbai 

j (71) cumbai .. 





cur- 

corayati 

j 


i 

(37) phanillai 

(101) corai, 
(122) corei 
(122) thanillai 



paricorayati . . 

Lz: 



(37) calai 
(37) chulai .. 


Cf. cal-. 


1 ? caccadi. In the Oriya character vv and cc are very similar. 

2 Perhaps a mistake for care-. 


* So P., but doubtful. Cf. (iirdhva-) 
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Sanskrit. , Prakrit Dhatv-Xdesa, according to :— 






Rama-sarman 

(Tarkavagisa). 


Remarks. 

Root. 

Form quoted. 

Hemacandra. Vararuci. 

Kramadisvara. 

Markandeya. 


earn- 

curnayati 

1 


(36) mamurai 

. 

(159) cunnei 
(159) curai 
(159) mum mu- 




i 



rai. 


cyu- 

cyavate 

(233) cavai ..1 




Cf. kath-. 

chad- 

chadayati 

(21) ombalai 
(21) chayai .. 



(141) chaei 
(100,141) jham- 

Of. a-krarn-. 



(21) dhakkai 


.... 


Cf. stliag-. 



(21) numai, nu- 


(35) miinae .. 

(141) numai .. 

Cf. ni-as-. 



mai, numai. 







(21^ pabbalai ... 

(21) sannumai .... 




Cf. plu-. 

chid- 

chin at ti 

(124) chimdai, (38; chindai .. 

(46) chindai, 

(14) chindai .. 

(66) chindai 




(216) chindai. 

(D. chiyai). 





(124) nicchallai 
(124) nijjhodai 
(124) nillurai } 







(124) nivvarai ! 




Cf. duhkh aiii ka- 






thayati s.v 

kath-. 

I 

(124) duhavai 
(124) lurai .. 1 


chittva 



(102) chettuna 



chinnam 




(182) chinnam 



chettum 




| (102) chettum 



chettavyam . . 


j 


1 (102) chettav- 







vam. 



acchinatti 

(125) acchim- ; 



j ' •• • 




dai ! 







(125) uddalai 



j 

DNM. i, 163, od- 






dalai. 



(125) oamdai 





chut- 

acchStayati .. 

(71) nilumchai 




Cf. nih-pat-. 

chup- 

chupati 



(102) chuvai 1 
(102,169) chivai 

Cf. sprs-. 







(168) chuai 
(175) chuvvai 1 

Cf. sprs-. 


i 




(ix, 123) chig- 

^auraseni. 


| 




gadi. 

(ix, 123) chuva- 

^aurasenl. 






di. 



chupyate 

(249) chuppai 



(175) chippai 
(175; chuppai 

Cf. sprs-. 



(249) chuvijjai 



(175) chuvijjai 1 
(ix, 124) chuvi- 

Sauraseni. 






adi. 2 



chuptam 




(182) chikkam 

Cf. ksu-, sprs-. 






(182) chittam 

Cf. sprs-. 

jan- 

. javate 

(136) jammai 
(136, 240) jaai ; 




Cf. ya-. 

jalp- 

jalpati 

jai. 

(24) jampai .. 

(46) jampai .. 

(13) jampai .. 

(19) jampai 

Cf. kath-. 


• Mv best MSS. ohuvai. chuvvai, chuvijjai. P. has chavai, chavijjai, chuvijjai. 


4 So all my best MSS. P. has chavtadi. 
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THE PRAKRIT DHATV-ADESAS. 


Sanskrit. 

Prakrit Dhatv-adesa. according to :— 


Remarks. 

Root. 

Form quoted. 

Hemacandra. Vararuci. 

fr j-. ! Rama-saiman. 

Kramadlsvara. , (Tarkav5gBa) 

Markandeya. 

jagr- 

jagarti 

(8o) jaggai . - 


(154) jaggai 




(8o) jagarai .. - 

i . 



ji- 

jayati 

(241) jayai .. - 

: (18) jaai 

(90)jaai 




(241) jinai .. (56) jinai 

(73) jinai .. j (18) jinai 

(87, 90) jinai 






(ix, 134) jinadi 

Sauraseui. 


| jitam 


(19) jiam 




jitavan 


.... (19) jianto . . 




jitva 

(241) jiniuna .... 






(241) jeuna .. .< .... 





i jivate 

(242) jimjjai (57) jinijjai . . 

( 74 ) [jinijjai] , (19) [jinijjai] 

( 95 ) [Jinijjai] 


| 


- (19) jippai .. 





(242) jivvai .. (57) jivvai .. 

; (74) [jiwai] .. (19) jivvai .. 

(95) jivvai 


jiin- 

: jemati 

(230) jimmai .... 


1 

Cf. bhuj- (2). 

jrmbh- 

i jrmbhate 

(157. 240) jam- (14) Jambhaai 

! (46) jambhaaai (5) jambhaaai, 

(32) jambhaaai 

RT.’s jambhaai is 



bhaai, jarii- 

jambhaai. 


‘ according to 



bhai. 



Katyayana. 





(32, 34) jam- 






bhahai, jam- 





1 

bhahai. 



uj jrmbhate .. 


.... | .... 

(33) ujjambhai 



vijrmbhate .. 

(157) viaiiibhai .... 

i ■••• 1 

(33) viambhai 



vijrmbhamanah 


.... | (5) viambhanto 



jr 

jarati 

(234) jarai .. 





jiryate 

(250) janjjai 

— i 





(250) jirai .. - 

(80) jirai ■ • ! 




| jlrnam 



(182) jinnam 




_ j .... 


(182) junnam 


jna- 

i janati 


.... i (6) anai 




i 


(47) anai . . 1 (6) anai 

.... 1 


1 

(7) janai .. (23) janai 

(47) janai .. 1 (6) janai 

(13) janai 




(7) tnunai . • (23) munai .. 


(13) munai 



! a janati 


(31) (?) ahima- 






hai, (?) ahisa- 




j 


. hai. 






.... j (31)sahai 



! j nay ate 


| (81) aniai .. ; .... 



1 

(252) janijjai 

j (81) janiai .. | .... 

(180) janiai 


i i 

(252) najjai . . 

: (81) najjai, naj-l (20) najjai 

(180) najjai 


i 


1 jiai! 





(252) navvai 

! (81) navvai, (20) navvai 

(180; navvai 





navviai. 





(252) naijjai .. 






(252) munijjai 


(180) mup.iai 



aj nay ate 

(252) anaijjai 





vijnapayati .. 

(38) avukkai 

.... j .... 





(38) vinnavai 



[11 ad 



i (38) vokkai . . 

i .... | ,*»* 


Cf. un-nat-, un- 

dl- 

dayate 


! (13) dei 




utjdayate 

i (237) uddei .. 





uddiyate (pass.) 



(181) uddijjai 


taks- 

taksati 

i (194) cacchai 

cacchai 2 .. j .... 

(48) cacchai 3 




(395) chollai 



Apabhramsa. 



(194) takkhai, 

.... i .... 





tacchai. 

1 



1 In Mk. 102, I*, has iemai. 

1 correct for teniai. 2 Corrected from D. 1 (=46) vncchai. RI.M. om. 

:s So my best MSS P. has caficai. 
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Sanskrit. J Prakrit Dhatv-adesa, according to:— 




, 

. 



Remarks. 

Root. 

Form quoted, j 

He m ac and r a . Vararuci 

Kramadlsvara. 

Raina-sannan 
(Tarkavagisa) . 

Markandeya . 



! 

(194) rampai, | 

rappai 1 

(22) rambhai 

(48) rampai, 
rambhai. 

Cf. gam-. 



ramphai. j 




tad- 

tadayati 

(27) ahodai .. ! 

(27) tadei . . j 


(40) taddai .. 

(170) talei 
(170) tiddavai 

Cf. tan-. 

Cf. tan-. 



(27) vihodai .. ! 




tan- 

tanoti 

(137) tadai, j 




Cf. tad-. 



tacjdai. tad- 
davai. 1 







(137) tanai . . ! 

( 1 37) virallai ] 





tap- 

samtapyate .. 

(140) jhariikhai; 

(140) samtap- ! 







pai. 






paritapayati 

(DNM. v, 48) j 




Cf dfi-. 



dumai 1 





tarn- 

tatnyati 

.... 1 

(46) tamhai 


(85)tamai,tam- 




1 

(D. tatnmai.) 


mai. 


tij- 

tejayati 

(104) osukkai \ 

.... 






.... I (39) tikkhalai 

(160) tikkhalai 


tim- 





(160) tejai 


timyati 

.... 



(148) tinnai, 







tinnaai. 




i 

1 


(33) tindai .. 
(33) tillasai .. 

(148) timmai 
(i02)temai 2 j 
(xvii, 75) tiai 

Apabhramsa. 



1 1 

i 1 



(xvii, 75) tim- j 

Apabhrariisa. 


1 

1 



mai. 







(xvii, 75) thim- 

Apabhramsa. 



j (86) tirai 



mai. 


tlr- 

\ tirayati 





Cf. tr-, sak-. 

tud- 

tudati 

1 

I 

j (116) ukkhudai 
j (116) ullukkai 
(116) ullurai 
; (116) khuttai. 



(64) khuttai 

Cf. khoddai, 



khudai. 



trut-. 



(116) nilukkai 




| Cf. ni-li-. 


j 

(116) tuttai 



(64) tuttai, 

! Cf. trut-. 


j 

tudai. 

| (116) todai .. 



tudai. 

(64) todai 

| 

j Cf. trut-. 



j (116) lukkai . . ... 



1 Cf. ni-H-. 

tul- 

| tolayati 

j (25) ohamai . . .... 

1 (25) tulai . . .... 





tus- 

tusyati 

(236) tusai . . ■ (4(1) lusai 

(68) tusai 

(12) tusai 

(83) tusai 


trp- 

! trpyati 

(138) thippai (22) thimpai 

(46) thippai, 1 (7) thippai 

(12) thippai . . 

| Cf. vi-gal-. 




theppai. 





tarati 

(86, 234) tarai 




Cf. sak- 

tr- 

tiryate 

(250) tarijjai 



(174) tarijjai 

; Cf. sak-. 



(250)'tirai 



(174) tirai .. 

Cf. tir-, sak- 


avatarati 

(85) oarai 
(85) orasai 
(85) ohai 



' 



Corrected from D. i ( = 46) vafrpai. REM. om. 


* So all my MSS. P. has jcmai. 
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THE PRAKRIT DHATV-ADESAS. 


Root. 


Sanskrit. 

Form quoted, j Hemacandra. 


ty a j - 


I tyajati 


tyaktam 

trasyati 


Prakrit DhAtv-adesa, according to :— 

- ! T/ Raina-sarman j _ __ , - 

Yararuci. Kramadisvara. (Xarkavaglsa) Markandeya. j 


Remarks. 


(86) cayai 


■ (258) jadham 
: (198) darai .. 
j (198)tasai 
I (i 9 8 ) bajjai, 

| (DNM. vii, 

i 4 1 ) vajjai. 

! (198) bojjai. 
! (DNM. vii, 

96) vojjai. 


.... ; (104) caai . . | Cf. sak-. 

(25) chakkai ... | 

.... ! (104) chaddai I Cf. muc-. 

(25) chattai. (?) .... 

chaddai. 


(66) vajjai . . j (46) vajjai 


(22) vajjae 


,(101,157)tasai 
(1^7) vajjai . . Cf. drs-. 


Cf. vij-, 


Cf. satra-. 



trastam 

| 

(62) hittharii 


_ 

1 


trut- 

trutyati 



(26) khoddai 


Cf. khuttai. 







tud- 



(230) tuttai . . 


(59) tuttai .. 

(26) tuttai, tu- 


Cf. tud-. 





dai, todai. 



trai- 

paritrayate 





(102) parittai 


tvac- 

tvacati 




(22) (?) vappai 



tvar- 

tvarate 

; (170) jaadai .. 




(102) turai 1 




(170) tuvarai 

(4) tuvarai .. 

(46) tuvarai .. 

(1) tuvarai 

(6. 102) tuvarai 




(171) turai 




(6) turai 



tvaritah,-am 

. (172) turio .. 

(5) turiam .. 


(1) turiam 

(7) turiam . . 


dams- 

dastam 




(182) dakkam 


dal- 

! daiati 

(176) dalai .. 

1 (176) visattai 





Cf. vi-kas-. 

dah- 

dahati 

(208) ahiulai 








(208) alumkhai .... 




C(. sprs-. 



(208) dahai .. 







dagdham 

(62) daddham 






1 dahyate 

(246) dajjhai 
(246) dahijjai 



.... 

| (13) dei 



da- 

dadati 

(238) dei 

(xii, 14) dedi 


(102) dei 
(ix, 126) dedi 

Sauraseni. 


dasyati 


(xii, 14) dais- 



(ix, 125) dais- 1 

Sauraseni. 



sadi. 



sadi. 1 



dattain 

(i» 46; ii, 43 ) 

(62) dinnam .. 

(83) dinnam 

(21) dinnarii 

(182) dinnam j 




dinnam. 





Sauraseni. 


dattva 



j 

j 

(ix, 126) daia ! 


diyate 





(181) dijjai 
(ix, 126) diadi j 

j 

Sauraseni. 

dis- 

sariidisati 

(180) appahai 
(180) samdisai 


i 


Cf. a-bhas-. 

.... 

dip- 

dipyate 





j (102) dhippai 1 
I (102) dhuppai J 

Cf. sna-. 


pradipyate . 

(152) abbhuttai; 






(152) teavai .. 







(152) palivai 
(152) samdu- 
mai. 


So P. and all my MSS. 
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Sanskrit. 

Prakrit Dhatv-Adesa.. according to :— 







Rama-sarman 

(Tarkavaglsa). 


Remarks. 

Root. 

Form quoted. 

Hemaeandra. Vararuci 

KramadTsvara. 

Markandeva. 




(152) samdhuk- 







kai. 





dul- 

dolayati 

(48) dolei 
(48) ramkholai 





dus* 

dusyati 

(236) dflsai .. 

(68) dusai 

(12) dusai 

(83) dusai 


duh- 

duhvate 

(245) dubbhai 

(80) duechai, 

(20) dubbhai 

(176) dubbhai 





dubbhai (D. 
dujjhai). 






(245) duhijjai 



(176) duhijjai, 
duhlai. 

(xi, 9) dubbha- 

A v anti. 






di. 

(ix, 146) duhla- 

Sauraseni. 






di. 



dugdham 




(182) dubbham 

Cf. below, and 

dvi- 

duyate 

j (8) dumai 

(46) dummai 

(17) dummai, 

(10) dumai .. 



! 

dumai. 

(xi, 9) duvvai 1 

_pari-tap-. 

Avanti. 



davayati 

(23) dumei . . '■ 



Cf. above, and 







pari-tap-. 

dr- 

adriyate 

(83) adarai .. 

(83) sannamei , 





drs- 

pasyati 

(181) avaak- j 







khai, avayac- ! 
chai, avayaj- j 
jhai. 




Cf. upa-guh-, upa- 
grah-. 



(181) avaasai .... 

.... 





(181) avakkhai,i (69) avakkhai 

(66) avakkhai, 

(23) avakkhai 

(105) avakkhai 



l bakkhai. 

avajjhai. 

(23) ghanai .. 

| 




(DNM. iii, 4) j 







cajjai. 



(105) jovai 

Cf. below. 



(181) dekkhai 

(181) niai .... 


(23) niai .. ! 

(105) niai 




( i Si) niacchai (69) niacchai 

! (66) niakkai 

(23) niacchai 

(105) niacchai j 




(D.) niacchai. 






(181) pasai .. .... 

.... 


(105) passai 1 




(181) pulaei, (69) pulaai .. 

1 (66) pulaai 

(23) punaai .. 

(105) pulaai, 




(DNM. vi, 55) 
pulaai. 

(D.) punaai. 


pulai. 




(181) puloei, 



(105) puloai | 




(DNM. vi. 53) 

1 puloi. 




Cf. below and pra- 



(181) pecchai 

(66) pekkhai, 





pecchai. 



iks-. 



(181) vajjai .. - 



Cf. tras-. 



j (181)saccavai .... 

.... (xii, 18) pek- 




Saurasenl. 



khadi. 

| 


S (ix, 112) pec- 

| Saurasenl. 




j 


! chadi. 







| (xi, 7) pecchadi 

! Avanti. 


l The equation with duyaie is doubtful. The text gives no clue as to the Sanskrit equivalent. 





102 


THE PRAKRIT DHATV-A DESAS. 


Sanskrit. Prakrit DhXtv-adesa, according to :— 



■.' ■ 


i 

; 

Kama-sarman ' 
(Tarkavaglsa). ! 


Remarks. 

Root. 

Form quoted. 

Hemacandra. 

Vararuci. 

Kramadisvara. 

Markandeya 


. 






(xvii, 64) dek- 

Apablirariisa. 







khai. 

(xvii, 64) pum- 

Apabhrariisa. 







inai. 




(393) prassadi 





Apabhraiiisa. 


drstva 

(213) datthuna 







drastum 

(213) datthum 







drastavyam . . 

(213) datthav- 








vam. 







drsyate 

(iii, 161) disai 



(24) disae 

(177) disai 
(177) [pulijjai]. 








puliai. 



darsayati 

(32) damsai .. 



(24) damsei . . 

(106) damsei, 








damsavei. 




(32) dakkhavai 
(32) darisai .. 



(24) darisei . . 

(106) darisavei, 
darisei. 

Cf. below. 



(32) davai 



(24) davei 

(xi, 8) darasedi 

Avanti. 







darisedi. 

(xvii, 65) dak- 

Apabhrariisa. Cf. 







khavai. 

above. 

dra- 

nidrati 

(12) umghai .. 
(12) 5 hirai 
(12) niddai .. 






(dhavala-) 

dhavalayati . . 

(24) dumai 
(24) dhavalai 







dhavalitam . . 

! (24) dumiam 






dha - 

dadhati 

[ (240) dhaai, 

I 


(13) dhei 


Cf. dhav-. 



dhai. 







sraddadhati .. 

' (9) saddahai .. 

i 

(33) saddahai 

(46) saddahai 

(7) saddahai . . 

(37) saddahai 



sraddhitam .. 

(3<) saddahiam 




dhav- 

dhavati 

! (228) dhai 

(27) dhai 


(10) dhai 

(59) dhaai. 

; Cf. dha-. 






dhai. 




(228, 238) dha- 








vai. 








(238) dhuvai 


! (69) dhuvai, 

(24) dhavai, 


Cf. dhu-. 





dhuvvai. 

j (? dhuvai). 
j (24) dhuai, 

| (100) dhoai 







; dhSai, (10) 
dhoae. 







j (69) dhovai .. 


1 



! dhavatu 


(27) dhau 

j 





1 dhavisvati 

1 .... 

(27) dhahii . 

f .. ... 

1 ■ ■ ■ ■ 



dhu- 

dhunoti 

(59, 241) dhu- 

(56) dhunai . . 

(73) dhunai . . 

1 (18) dhunai .. 

(87, 93) dhunai 







I 





(59) dhuvai .. 



' (18) dhuai, 

(93) dhuvai . . 

! Cf. dhav-. 





dhuvai. 




| 




(ix, 134) dhua- 

j vSauraseni. 







di, dhunadi. 



| dhunvatl 



I 

. (18) dhuanti. 




1 



i 

dhuvanti. 

I 



j dhutam 

i .... 


I 

(19) dhuam .. 




1 dhutavan 

.... 


! 

■ (19) dhuanto 




! dhuyate 

(242) dhunijjai 

(57) dhunijjai 

(74) [dhunijjai] 

| (10) [dhunijjai] 

(95) [dhunijjai] 




(242) dhuvvai 

(57) dhuvvai 

(74) [dhuvvai] 

(19) dhuvvai 

(95) dhuvvai 

i 
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Sanskrit. 

Prakrit 

Dhatvade^a, according to 


Root. Form quoted, j Hemacandra. 

Vararuci. 

T . ... Rama-sarman 

Kramadisvara. (TarkavigBa) . 

Markandeya. 


Remarks. 


(dhuma-) 


dhr- 


dhma- 


dhyai- 


nat- 


nad- 


liaru- 


dhumayati .. 

dharati 

j (234; dharai . . 


udLdhrtam 

(258) nicchud- 


dhamati 

ham. 


uddhamati . . 

(8) uddhumai 1 

1 (32) uddhumai (46) uddhumai 

dhmavate 


i 

dhyavati 

(6, 240) jhaai, 

(26) jhaai, jhai i (76) |‘jhaai, 


jhai. 

1 jhai]. 

dhyayatu 


(26)jhaau,jhau' .... 

dhyayanti 


(23) jhaariiti ' (73) jhaanti .. 

dhyasyati 


(26) jhaahii, .... 

nidhyayati . . 

(181) nijjhaai, 

jhahii. 


(6) nijjhai. 


natati 

(230) nattai. 


unnatati 



unnadati 

namati 

(226) uavai . . 


vinamati 



bharakranto 

(158) navai, ni- 


namati. 

sudhai. 


unnamayati 

(36) unnamai 


(sic), 1 unna- 
mayati. 

(36) uttham- 
ghai. 

(36) uppelai .. 
(36) ullalai . . 
(36) gulagum- 
1 chai. 



upanamavati 2 . • • - 

nasyati .. (178) avasehai 

(178) avaharai 
(178) niranasai, 
(DNM. iv, 51) 
nirinasai. 

(178) nivahai 
j (178, 230) nas- 
sai, (238) na- 
sai. 

(178) padisai 
(178) sehai . . 


(107) dhumaai, 
dhumai. 


| (6) dhamai .. 

I (6) uddhamai, 
j (? uddhumai), 


(9) jhaae, jhai 


(42) uddhuma- 
ai, (41) uddhu 
mai. 

(40) dhamijjai 
(60) jhaai. jhai 


Cf pr-. 


; (9) 3 hau 
I (9) jhahii 


I (85) nattai 
: (85) nadai 

i I (143) vokkai 

i 

i .... (143) unnaai 

; (38) vokkhai (143) vokkai 


Cf. gup (1). 

! Cf. vi-jna-, un- 

nad- 

Cf. vi-jna-, un- 

nat*. 


(31) (?) ranai, 

(?) vanai. 

..!. Cf. ni-sah-. 


(r56) unnamei 


. (32) utthanghai! 


Cf. ut-ksip* ; rudli-. 


j (32) ullalai .. 1 (156) unnalai 
(32) (?) gulai J (156) gulugun- ! Cf. ut-ksip-. 
chai. 

: ; (156) thaiigai 

I (32) (?) vanjai, ; - 

(?) vunjai. 

■ .... i (102) panamei ! Cf. r-. 

1 ' j Cf. gam-. 

j Cf. gam-. 

! Cf. gam-, pis-. 

i 

I 

; Cf. gam-, pis-.- 



Cf. Sam-. 


I Mk. has the incorrect unndmi-. which the metre shows to b« intentional; 


? So to be read. T. has ujxinayati. 
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THE PRAKRIT DHATV-ADESAS. 



San 

SKRIT. 


Prakrit Dhatv-XdeSa, according to :— 



Root, j 

Form quoted. 

Hemacandra. 

Vararuci. 

Kramadlsvara 

Rama-sarman J 
(Tarkavaglsa). 1 

Markandeya. 

Remarks. 

i 

nasayati .. ; 

(31) nasai, na- 


; 





} 

savai. 







i 

(31) palavai 
(3L)viudai .. 
(31) vippagalai 
(31) haravai . . 


: 





nastah . . 

(258) Ihikko 






ni- 

uayati 

(237) nei 



(13) nei 

(102) nei 



anayati 




(xvii, 77) ana- 

Apabhraihsa. 







vai. 








(xvii, 77) anei 

Apabhraiiisa. 


uiyate 





(181) nijjai 

Cf. ksip*. 

nud- 

uudati 


(7) nollai 

(46) nonnai .. 

(2)nollai 

8) nollai 


pranudati 


(7) panollai .. 

(46) naccai .. 




nrt- 

nrtvati 

(225) naccai 

(47) naccai .. 

(15) naccai 

(79) naccai 


pac- 

pacati 

(90) paulai .. 
(90) payai 
(90) sollai 





Cf. sam-ir-, ksip-. 

pat- 

patati 


(46) phalai (D 






phalai). 





patitam 

patayati 


(9) phaliam . . 


(2) phalai, pha- 

(11) phalai 

Cf. He. i, 198, 






lei. i 


232. 

path- 

pathati 

pathayati 



(46) padhai .. 

(46) padai .. 


(101) padhai 


pat- 

patati 

nispatati 

patayati 

nipatitah 

(219) padai . . i 
(DNM. vi, 86) 1 
phellusai. 

(71) nilumchai 
(22) nihodai .. 1 
(22) padei 
(258) nisuddhb 

(51) padai 

(13) padai .. 

(74) padai 

Cf. chut-. 



; Cf. vr-.' 

See Pischel’s tran¬ 




j 


slation 

pad- 

padyate 
nispadyate . . 

1 

| (128) nippajjai 
(128) nivvalai 1 

(10) patei 


i :::: 

i (10) nivvasai 

(25) nibbalai 

Cf ksar-, and 



(DNM. iv, 51, ! 
nivvalei). 1 





duhkham muri- 
cati. s.v. muc-. 


; vyutpadyate 




(28) vidhappai 

Cf. arj-. 


! sampadyate .. 

; (224) sampajjai 






pa-(i) 

j pibati 

j 

(:o) ghottai 

(DNM. ii, 109) 

! ghuttai. 
i (10) dallai .. | 
| (10) pattai 
(10) piai 
j (10) pijjai .. 

1 


1 

1 

(11) pivai 

( IT 5 ) P^i 

: Cf. below. 


piyate 




(181) pijjai 

Cf. above. 

pa-(2) 

pati 

pratipalayati 

i (240) paai, pai 



(41) viramanai | 

(60) paai, pai 1 
(158) ciramalai 

| 





.... ' j 

(41) virihai .. 

(158) padivalei 
(158) virihai 



pis- 

pinasti 

(185) caddai .. 
(185) nirinajjai 

.... 



i 

1 Cf. bhuj- (2), mrd-. 


1 So all my MSS. P. has raai, rai (rati). 
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Sanskrit. 


Prakrit Dh 5 tv-AdeSa, according to :— 



] 



i 1 


Remarks. 

Root. 

Form quoted. | 

Hemacandra. j 

, 7 ! TJ . 1 Rama-sarman 

Vararuci. Kramadisvara. (XarkaV a gi sa). 

Markandeya. 




(185) nirinasai 



Cf. gam- and nira- 






nasai, s.v. nas-. 



(185) nivahai 



Cf. gam-, nas-. 



(185) pisai . . 






(185) romcai 




pid- 

pidayati 


i (41) pilai 



(pufijn-) 

punjayati 

(102) arolai . . 






(102) pumjai 






(102) vamalai 




pus- 

pusyati 

(236) pusai .. 

1 (24) pusai, pu- 

\ (83) pusai 1 

Cf. pra-uhch-, 




sai, posai. 


mrj-, las-. 




i (12) pusai. 



pu- 

punati 

(241) punai . . 





puyate (pass.) 

(242) punijjai 






(242) puvvai 




PI- 

vyapriyate .. 

(81) aaddei .. 






(81) vavarei . . 





paravati 

(86) parai 



C. sak-. 

(prthak) 

prthag bhavati 

(62) nivvadai 


1 

C. spas-. 

Pf- 

purayati 

(169) agghavai 






(169) agghadai 






(169) amgumai 






(169) ahiremai 






(169) uddhu- 



DNM. i, 117 = pur- 



mai. 



yate. Cf. uddhma. 



1 (169) purai .. 





purnam 

(DNM. i. 20) 



Cf. a-kram- 


i 

; apphuunam 




prach- 

; prcchati 

(97) pucchai 

(46) pucchai .... 

i (153) pucchai 


plu- 

plavayati 

(41) ombalai 


j .... 

1 



(41) pabbalai 



Cf. chad-. 


i 

(41) pavei 




plus- 

! plosati 


.... (25) khuppai 

(46) khuppai 

Cf. masj-. 


i 


.... (25) bhisai .. 

(46) bhisai 

Cf. bhas-, bhi-. 

phakk- 

phakkati 

j (87) thakkai 



Cf. stha-. 

bandh- 

! badhyate 

(247) bajjhai 






(247) bandliij* 

1 



bukk- 

udbukkati 

jai. 

(2) ubbukkai 

.... 1 .... 



budh- 

budhyate 

1 (217) bujjhai 

: (48) vujjhai .. (46) bujjhai .. ; (15) bujjhai .. 

(77) bujjhai 



buddham 



: (182) buddham j 


bru- 

j braviti 


j .... .... i (II, i, 27) vuc- 

(ix. 113) vuc- : 

^aurasen!. Cf. 




j j cadi. 

cadi. 

vac-. 



(391) bruvai . . 



Apabhramsa. 


i 



(xviii, 10) bro- 

Vracada Apa¬ 





di. 

bhramsa. 

bhanj- 

: bhanakti 

(106) karamjai 






(106) niramjai 






(106) paviram- 


(142) parirah- 

Cf. parianjai, be¬ 



jai. 


jai. 

low. 




i ; 

: (142) piaranjai 

Cf. below. 



(106) bhamjai 

, 1 

1 ' 

i (142) bhanjai 




(106) musumu • 

1 1 

.... j 




rai. 

! ! 

1 

! 



1 So onlv in P. Read miisai, q.v.s.v. raws-. 
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THE PRAKRIT DHATV-ADESAS. 



Sanskrit. 

Prakrit Dhatv-adksa, according to :— 





' l 


Rama sarman J 
i (TarkavagTsa). ! 


Remarks. 

Root. 

Form quoted. 

Hemacandra. ! Vararuei. 

Kramadisvara. 

Markandeya. 




(106) murai . 

(106) virai 




Ci. gup-(i). 



(106) vemayai 



(142) vemai 

Cf. ahivemai, 






! 

below. 



(106) sudai .. 

! (106) surai 



i 



abhibhanakti 



(32) ahivemae 


Ci. above. 


paribhanakti 



(32) parianjai 


Cf. above. 


pibhanakti . 



(32) piaranjae 


Cf. above. 

bhan- 

bhanati 

: (239) bhanai 

• • • 

(15) bhannai 




bhanyate 

(249) bhanijjai . . . 

1 (249) bhannae .... 

.... 







.... 


(xi.q) bhannae 

Avanti. 

bhas- 

bhasati 

(186) bhasai . . ... 

1 (186) bhukkai .... 

.... 




bha- 

bhati 




(ix,n6) bhaadi 

Sauraseni. 

bhas- 

abhasate 




(ioo) appahai 

Cf. saih-dis-. 

bhas- 

bhasate 

(203) bhasai .... 

: (203) bhisai . . .... 




Cf. plus-, bln-. 

bhid- 

bhinatti 

1 (216) bhindai (38) bhindai 

(46) bhindai 

: (14) bhindai .. 

(66) bhindai 



bhinnam 

(182) bhinnam 


bhl- 

bibheti 

| (238) bihei . _ 

(53) bihai .. (19) vihai 

(48) bihai 

(7) bihai, bihei 

(29) bahai 1 
(29) bihei 

Sauraseni. 



(53) bhai . . (19) bhai 

(48) bhai 

, (7) bhai 

(29) bhai, 



(ix, 121) bhadi 



bhayayati 

1 

1 


(30) bhaai, 
bhaei. 

(30) bhaavei 

i 

! 


bhlsayate 



; (7) bhasai 
| (7) bhasavei .. 

! 

(30) bhisai, 

! Cf. plus-, bhas- 





'j 

bhisei. 

! 





(7) bhisai .. ; 
(7) bhlsavei .. 
(7) bhesai 
(7) bhesavei .. 

(30) bhisavei 
(30) bhisei 

Cf. bhes-. 

bhuj-(i) 

1 bhujati 


(46) vialai 4 . 



bhuj-(2) 

bhuhkte 

| 

(no) anhai .. 

(no) kammei 
(no) caddai 
(no) camadhai 

1 



: Cf. pis-, mrd-. 



(no) jimai, je- 




Cf. jim-. 


1 

mai. 



1 




(no) bhumjai 
(no) samanai 



j (67) bhunjai 

■ Cf. sam-ap-. 


upabhunkte . 

. (in) uvatium-, 






| 

jai- 

(111) kamma- 







vai. 




j 


i bhuktva 

(212) bhottuna (55) bhottuna 


(17) bhottunarii 

(102) bhottuna 



j 


j (78) bhouna 8 

, (16) bhounam 

i 




1 So all my 

MSS. P. bhihai. 

2 So P. RI,M. corrupt. 

s Text, bhotuna. 
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Root. 


ohu- 


Sanskrit. 


Prakrit Diiatv-adesa, according to : 


1 

Form quoted. 

Hemucandra. 

Vararuci. 

vr Rama-sanuan 

Kruinadisvara. (XarkavagKa) Markaadeya. 

bhoktavyam 

(212) bhottav- 

(55) bhottav- 

(17) bhottav- (102) bhottav- 


varii. 

varii. 

vain. varii. 

(78) bhoav- (16) bhoavvam .... 

blibktum 

(212) bhottum 

(55) bhottum 

varii. 1 

.... (17) bhotturii (102) bhottum 



.... 

(78) bhourii .. (16) bhourii .. .... 

bhuj vate 

(249) bhujjai 




(249) bhurhjij- 

• • • 


bubhuksate . . 

jai. 

(5) niravai . . 



bhavati 

(5) buhukkhai 
(60) bhavai .. 






.... (24) bhuvai .. .... 


(60) havai 



(60) huvai 

(1) huvai 

(56) huvai (1) huvai .. ! (1, 102) huvai | 


(60) hoi 

(1) hoi 

(56) hoi (1. 24) hoi .. (1, 102) hoi 


(269) bhavadi 




(269) bhuvadi 

(xii, 12) bhuva- 

.... .... i 

abhibhavati .. 

(269) bhodi .. 
(269) havadi 
(269) huvadi 
(269) hodi 

(302) bhodi 

di. 

j (ix, 109) bhodi 

(ix, 109) hodi 
(xi. 6) lioi 

(xviii, 3) bhodi 

1 

; (1) ahibhavai .... 

avirbhavati . . 



i .... (2) avibbhavai 

udbhavati 

(60) ubbhuai 

i (3) ubbhavai 

; (1) ubbhavai .... 

paribhavati . . 

(60) pari bhavai 

(3) pari bhavai 


prabhavati . . 

(60) pabhavai, 

(3) pabhavai.. 

i (1) parihavai (2) parihavai ' 

(1) pabhavai .... ! 

dusprabhavati 

pradurbhavati 

bahirbhavati \ 

(63) pabhavei 

(390) pahuccai 
(63) pahuppai 


1 

(58) pahavai.. (1) pahavai .. : (2) pahavai ! 

.... .... j (5) pahuppai 

.... .... (xviii, 8) paha-i 

vai. ! 

; (1) duppahavai .... 

.... (2) padubbha- 

vai. [vai. 

.... i (4) bahibbha- 

saiiibhavati . . ; 

(60) sariibhavai 

(3) sariibhavai 

(1) sariibhavai .... 

i bhavanti 

(r) huvamti .. 


bhavisyati 

: sambhavayati 

(35) asariighai 

(1) homti 

.... (ix. 110) bha- 

vissadi. 


(35) sambhavai 



. bhutah (-am) 

(64) huarn 

' 2) huarii 

(57) hiiarii .. (i)huo .. (3) huo 

j anubhutam . . j 

(64) anuhuam 

(? huarn). 

[darn 
(ix, hi) bhu- 


Cf. a-ksip-. 


Cf. hu-. 

Cf. hu-. 

! Sauraseni. 
i Sauraseni. 

Sauraseni. 
Sauraseni. 
Sauraseni. 
Sauraseni. 
Avanti. 
Magadhi. 
Vracada Apa- 
bhrarhsa. 


[par-ap- 
irhsa. Cf. 

. Apabh- 


Sauraseni. 
Cf. lubh-. 
Sauraseni. 


Text, bhbtavvam. 
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THE PRAKRIT DHATV-ADESAS. 


Root. 


bhr- 

bhes- 

bhrams- 


bhram- 


Sanskrit. 


Prakrit DhXtv-Adesa, according to :— 


j Form quoted. HSmaeandra. 


Vararuci. 


i bhrastam 
I bhraniati 


avirbhutah 
udbhutah 
j paribhutah 
! prabhiitah 
! (-am). 

I pradurbhutah 
: bahirbhutah . . 
sambhutah 
bhutva 
bharati 
bhesayati 
bhrasyati 


(64) pahuam.. i 


j (177) cukkai . . 
' (177) phittai, 
phidai. 

(177) phuttai, 
phudai. 

j (177) bhamsai 
j (177) bhullai.. 


Rama-sarman , r _ , 

Kramadisvara. (Tarkav5gKa) . j -Markandeya 


(1) avibbhuo.. 1 (4) avibbhuo 

(1) ubbhuo (4) ubbhuo 

.... (4) parihuo 

(1) pahuo (4) pahuam 


Remarks 


(i)padubbhuo (4) padubbhud 
(4) bahibbbiio 
(4) sambhuo 

(ix, no) bhaviai Sauraseni. 

.... Cf. smr-. 

(30) bhesei 

J (16b) phittai 


(1) sambhuo 
(3) bharai 


! (161) gumai . . | 
i (161) cakkam- ; 
; mai. i 

j (161) jhamtai ! 
! (161) jhampai | 
(161) tiritillai ' 
I (161) dhamdh- | 
I allai. ! 

i (161) dhumdh- ! 
i ullai. 

: (161) dhumai 
(161) dhusai .. 
(161) talaamtai 
(161) parai . . 
(161) parii 
, (161) phumai 
(161) phusai .. 
(161, 239) bha- 
mai. 


(71) bhamai .. 


Cf. bhi-. 
Cf. ha-. 


Cf. sphut. 


! (166) bhassai 

; (166) mhasai 
! (183) cukkam 1 


(137) dhundh- : Cf. gaves-. 
ullai. 


, (85) bhamai 


Cf. ksip-. 
Cf. mrj-. 



dai, bhamadai! 



(85) bhammai 



(161) bhamma- 
dai. 

(161) bhumai 
(DNM. vii, 14) 



Cf. ru- and v. 1 . to 



rumtai. 




He. iv, i6t. 

paribhramati 




(171) paribha- 
mai. [mai. 
(171) paribbha- 


bhramayati .. 

(30) tamadai.. 
(30) taliamtai 




DNM. v. 11 =bhra- 




1 

1 

mati. Cf. tala¬ 
amtai above. 



This is doubtful. It may = hivam. See ha-. 
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Sanskrit. 


Prakrit Diiatv-adesa, according to 


Root. 

Form quoted. 

mag-(magi, 
gatau). 
mand - 

bhramayati . . 
mahgati 

mandavati . . 

mad- 

man- 

manth- 

madyati 

manyate 

mathnati 

masj- 

majjati 

ma- 

mati 

nirmimite 

mil- 

misr- 

sarhmilate 

misrayati 

mil- 

milati 

1 unmilati 


nimilati 


pramllati 


| sammilati 

muc- 

1 muiicati 


(30) bhamavei 
(30) bbamai .. 
(230) maggai 
[cimcai. 
(115) cimcaai, 
(115) cimcillai 
(115) tividikkai 
(115) mandai 
(115) rldai . . 
(225) maccai. . 
(7) manai 
(121) ghusalai 
(121) mamthai 
(121) virSlai .. 
(101) auddai.. 
(101) khuppai 
(101) niuddai 
(101) buddai.. 

(101) majjai .. 


Vararuci. J Kramadlsvara. : ^'arkav^gi^a) 1 i Markandeya. 


(68) khuppai. 
(68) vuttai . 


| (51) khuppai.. 

(51) buddai (D. 
vuttai). 


(23) khuppae 

(23) bujjai ( P 
buddai). 


(19) nimmavai .... 

(19) nimmanai (36) nimmanai 

(28) missai .. 

(28) melavai .. 

(28) vlsalai .. , 

(232) mllai .. 

(232) ummillai 
(232) ummilai 
(232) nimillai 
(232) nimilai. . j .... 

(232) pamillai ! (54) pamillai. 
(232) pamilai : (54) pamilai . 
(232) sammillai , 

(232) sammilai 
(91) avahedai 
(91) ussikkai 
(91) chaddai .. 

(91) nillunchai j 
(91) dhamsadai 
(91) muai 

(91) mellai 

(91) reavai .. 


I 


I 


(46) nimmanai 


(62) pamillai.. 
(62) pamilai .. 


( 10 ) nimmanai 
( 30 ) galai 


(16) ummillai 
(16) ummilai. . 


(16) pamillai. . 
(16) pamilai .. 
(16) sammillai 
(16) sammilai 


(98) khuppai.. j Cf. plus-. 
(98) buddai 


(ix, 142) bud- 
dadi. 

(ix. 142) maj- 
jadi. 

(60) maai, mai 
(27) nimmai. 

(26) nimmai 
(27) nimmavai 
(26) nimmanai 


(86) mllai 


(86) nimillai 
(86) nimilai 
(86) pamillai 
(86) pamilai 


i (102, 108) muai 
(io8) mumcai 1 

(102) moai 

(xvii, 74) muai 


I Cf. mrj-. 
^auraseui. 

^auraseni. 


Cf. ut-ksip-. 
Cf. tyaj-. 


Apabhram^a 


1 So all my MSS. P. mamcai. 
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THE PRAKRIT DHATV-ADJSSAS. 



Sanskrit. 

Prakrit Diiatv-adksa, accoi 

.DING TO : — 


Remarks. 

Root. | Form quoted. ! 

Hemacandra. Vararuci. Kramadisvara. 1 

Rama-sarman 

(TarkavagTsa). 

Markandey a. 


| 


(xvii, 74) muk- 

Apabhramsa. 




kai. 





(xvii. 74) mun- 

Apabhrarhsa. 




cai. 





(xvii. 74) tnul- 

Apabhramsa. 




lai. 



.... 


(xvii, 74) moai 

Apabhramsa. 

duhkharii mun- 

(92) nivvalei.. 



Cf. ksar-, nih-pad-. 

cati. 





muktam 

.... 1 

(21) mukkam 

(182) mukkam 


| muktva 

(212) mottuna 

(17) [mottu- 

(102) mottuna 




naiii]. 



moktavyam .. 

(212) mottav- j 

(17) [mottav- 

(102) mottav- 



vam. . 

vam]. 

vain. 


mSktum 

(212) mottum .... 

(17) [mottum | 

(102) mottum 


mus- musnati 

(239) musai .. (68) musai .. j 


(83) musai 1 . 

[smr-. 

pramusnati .. 

(184) pamhusai; .... 



Cf. pra-mrs-, vi- 

pramusitah . . 

(258) pamhut- .... 



Cf. pra-mrs-. 


tho. I 




mun- muhyati 

(207) gummai ; 





(207) gumma- 





dai. 




' 

(207, 217) muj- 


{ 



jhai. ! 




nil- mriyate 

(234) marai .. 1 (12) marai 


(54) marai 


mrtah 

.... j (i, 27) mao .. 


(i, 35) muo. 



I 


(xii, 35 . 36) 

Magadhi. 


j 


made, made. 

i 

mrj- marsti 

(105) ugghusai : 



1 


(105) pumsai .. i 





(105) pumchai j 



: Cf. pra-unch-. 


(105) pusai .. 

(23) pusae .. 

(56) pusai 

| Cf.pus-,pra-unch*. 


(105) phusai.. j 



1 Cf. bhram-. 


(105) majjai .. i 



i Cf masj-. Also see 





; below. 


(105) rosanai. . j .... .... 


(56) rosanai 



(105) luriichai 1 .... .... 



j Cf pra-unch-. 


(105) luhai .. ! (67) lubhai .. (53) lubhai (D. 

(23) luhai 

(56) luhai 



! ludai). 



i 


j (67) supai (? (53) supai (D. 





pusai). prasai) (? pu¬ 




1 

sai). 





(105) hulai . . j 



Cf. ksip-. 

! 

.... 


(ix ; 117) phurii- 

Saurasenl. 




sadi. 


i parimarsti 

.... (46) paritnailai 




| marjayati 



(56) majjai 

See above. 

mrd- mrdnati 

(126) khaddai .... 





(126) caddai .. .... 



j Cf. pis-, bhuj-(2). 


(126) pannadai .... .... 



! Cf. vi-lul-. 


(126) parihattai .... .... 



j Cf. vi-lul-. 

j 

(126) maddai •. • ■ 


(73) maddai 

1 


(126) madhai ■ • • 



I 


(126) malai .. (50) malai (46) malai (D. 

(25) malei 

(73) malai 

1 

1 

manai). 





• So all my MSS. P. pusai, c|.v.s.v 

'• P n ?-• 
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Sanskrit. 


Prakrit Dhatv-adksa, according to :— 


Root. 

Form quoted. 

Hemacandra. 

Vararuci. 

Kramadisvara. 

Rama-sarman 

(Tarkavvgisa) 

Markandeya. 

mrs- 

pramrsati 

(184) pamhusai 






pramrstah 

(258) pauihut- 







tho. 





mrs- 

mrsyati 

(235) marisai 

(n) marisai .. 

(72) marisai .. 

(2) marisai .. 

(53) marisai 

mraks- 

mraksati 

(191) coppadai 
(191) makkhai 






mraksitam . . 

(i, 200; DNM. 



.... | (182) tuppaiii 



v. 22) tuppaiii. 





mlai- 

mlayati 

(18) pavvayai 
(18, 240) milaai 




(31) milaai 



milai. 

(18) vai 

(21) vaai, vai 

(65) vaai, vai.. 


(31) vaai, vai 
(ix ; 133) mila- 







adi. 


pramlayati . . 





(171) pavaai, 







pavvaai. 

yam- 

yacchati 

(215) jaccliai.. 




(60) jaai, jai .. 

ya- 

yati 

(240) jaai, jai 





yapayati 
(?) ayati 

(40) javai, javei 




(102) ai 1 

yuj- 

yunakti 

(109) jujjai, 
j um jai 

(109) juppai . . 




(68) niuriijai 


niyunakti 





(68) nimei 


1 prayunakti ,. 



(46) jujjhai .. 


(67) paunjai 

yudh- 

yudhyate 

(217) jujjhai .. 

(48) jujjhai .. ! 

( I 5) jujjhai .. 

( 77 ) jujjhai ! 

rac- 

racayati 

(94) avahai .. 



.... 

| 



(94) uggahai.. 
(94) raai 

.... j 





viracayati 

(94) vidaviddai 




(146) viraei 
(146) vihivillai | 


samaracayati 

(95) uvahatthai 
(95) kel'ayai 
(95) samarayai. 

samarai. 

(95) saravai .. 

.... j 



I 

ranj- 

ranjayati 

; (49) raiiijei .. 
(49) ravei .. 


;" ' i 


! 


raktarn 

(62) rattam . 



j 

rabh- 

arabhate 

(155) adhavai 
(155)* arabhai 

.... 

(46) adhavai.. 

(11) dhavai .. 




(155) arambhai : . • • • 

.... 




arabhyate 

(254) adhappai 
(254) adhavlai 






parirabhate .. 

(DNM. i, 11) 

.... 






avaruriidai 






parirabhyate 

(DNM. i, 11) 







avaruiiidijjai 



i 


ram- 

! 

ram ate 

(168) ubbhavai 
(168) kilikiriicai 


1 


i 


* The printed edition has aniabbhai, marked with a query. All my MSS. have ai, roi, without any Sanskrit equivalent. 
Hala 821 (Weber). 


Remarks. 


Cf. pra-mus-, vi 
smr- 

Cf. pra-mus*. 


6ama sent 


Cf. jail-. 


With at, cf. an.i in 
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THE PRAKRIT DHATV-ADE6aS 


Sanskrit. 


Prakrit Dhatv-ade^a, according to :— 



Root. 

Form quoted. 

Hemacatidra. 

Vararuci. 

Kramadisvara. 

Rama-sarman 

(TarkavagTsa). 

Markandeya 

Remarks. 



(168) kottumai 
(168) kheddai 
(168) nisarai.. 
(168) mottayai 
(168) ramai .. 
(168) vellai . . 
(168) sariikhud- 




(101) ramai 

Cf. nih-sr-. 



dai. 







ramyate 


(58) ramijjai . . 



(172) [ramijjai] i 




(58) rammai .. 



(172) [ramiai] 
(172) rammai 
(ix, 147) ramia- 

Saurasenl. 







di. 


ra- 

rati 

.... 




(60) raai, rai. 1 


rap 

raj ate 

(100) agghai .. 







(100) chajjai.. 
(100) rayai . . 




(103) raai. 2 
(ix, 143) raadi 

^auraseni. 



(too) rirai 
(100) rehai . . 
(100) sahai .. 



(27) rehae 

(103) rehai 


radii- 

radhuoti 

aradhyati 




(27) randhai .. 

(77) arajjhai 

See below 


radhayati 





(99) randhai .. 

See above, 

ric- 

virecayati 

(26) ulluihdai, 







olurhdai. 








(26) palhatthai 
(26) vireai 





Cf. pari-as-. 

ru- 

rauti 

. (233) ravai .. 

1 (57) runjai . . 
j (57) ™ntai .. 

| (57) ruvai . . 





Cf. bhram-. 

Cf rud-. 


virauti 



(37) (?) vihallai 


Cf. vi-str-. 

ruj- 

rugnah 

(258)luggo 






rud- 

roditi 


j (69) ruai 

(11) ruai 

(80) ruai 




i (226, 238) ruvai 

i (42) ruvai 

(69) ruvai 

(11) ruvai 

(80, 102) ruvai 

Cf. ru-. 




(69) ruvvai .. 
(69) roai 


(80) ruvvai . . 
(80) roai 
(102) roi 8 

Cf. below. 





(226, 238) rovai 


(69) rovai 

(11) rovai 

(80, 102) rovai 

| Saurasc.ni 






j (ix, 141) rod ad i 


ruditam 


, (62) runnaiii. . 

(83) runnam .. 

(21) runnam . . 

: (182) runnam 



ruditva 

(212) rottuna j 

(55) rottuna .. 

(17) [rottunam] 

1 (102) rottuna 



roditavyam . . 

(212) rottav- 

(55) rottavvarii 


(17) [rottav¬ 

1 (102) rottavvarii 




vaiii. 



varii.] 




roditum 

(212) rottuiir .. i 

(55) rotturii .. 

(78) rourii (only 
D.) 

( 17) [rotturii] 

(102) rotturii 


rudh- 

rudyate 

(249) ruvvai . . 
(249) ruvijjai. 




Cf. above. 


runaddhi 

(133) uttamghai 





DNM. i. 137, 


_ 1 





utthaiiighai. 

Cf. un-nam-. 
ut-ksip- 



l So only in P. Read phai, phi, q.v.s.v. pa (2). 2 So to be read. P. has rajai. 

8 The printed edition lias antabbhai, marked with a query. All my MSS. have, instead, hi, rot . without any Sanskrit equivalent. 
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Sanskrit. 


Prakrit DhXtv-adeSa, according to 










Remarks 

Root. 

Form quoted. 

Hemacandra. 

Vararuci. 

Kramadlsvara. 

Rama-sarman 

(Tarkavaglsa). 

Markandeya. 




(218) rujjhai.. 
(133, 218, 239) 

(49) rundhai.. 

(52) rundhai.. 

(12) rundhai .. 

(69) rundhai 




rumdhai. 






(218) ruthbhai 

(49) rutnbhai.. 

(52) rumbhai 

(12) rumbhai 

(69) rumbhai 






(D. rustai). 


(ix, 441) rovadi 1 

Sauraseni. 


nirunaddhi .. 

.... j 



(12) nirundhai 
(12) nirumbhai 




rudhyate 

(245) rubbhai 
(245) rumdhij- ; 







anurudhyate.. 

uparudhyate. . 

jai. 

(248) anuruj- 
jhai. 

(248) anurum- 
dhijjai. 

(248) uvaruj- 
jhai. 

(248) uvarum- 









dhijjai. 







samrudhyate 

(248) samruj- 
jhai. 

(248) samrum- 








dhijjai. 




(83) rusai 


rus- 

rusyati 

(236) rusai .. 

(46) rusai .. : 

(68) rusai 

(12) rusai 
(24) (?) rosai.. 



ruh- 

arohati 

(206) aruhai .. 




(102, 136) aru¬ 
hai. 



i 



1 


(102) arohai 
(136) ulludhai 




(206) cadai .. 



(31) curamai.. 

| (136) cumpai 2 



1 

aropayati 

j (206) valaggai 
(47) arovei .. 
(47) balai 



(31) valaggai.. 

| (136) valaggai 

i :::: 

DNM. vii. 86, 







valai. 

(romanth-) 

romanthayati 

(43) oggalai .. ^ 
(43) romamthai 
(43) vaggolai. . 



;;;; 

.... 

(84) laggai 


lag- 

lagati 

(230) laggai .. 

(52) laggai .. 

(59) laggai .. 

(14) laggai .. 



vilagati 



(36) vilaggai. . 


| 

lajj- 

lajjate 

(103) jihai . 
(103) lajjai .. 




(128) murai . . 

Cf. sphut . 

lad- 

larlati 





(128) lalai 


lap- 

vilapati 

(148) jhamkhai 



(35) lalappai.. 

l (129) lalappai 

Cf. upa-a-labh-, 
uih-svas-. 






! (129) lalabbhai 
i (129) lalampai 

Cf. DNM., vii, 27, 

(35) lalampai 






j 

lalampiam = a 
kranditam. 

i 




j 


1 (35) lalambhai 

1 (35) lalamhai 

| (129) lalambhai 



# 

l So P. but very doubtful. The corresponding passage (x, 32) of RT. gives rocadi from rue - I suspect that the real root should be rud-. 

f So all my MSS. P. campai. 
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THE PRAKRIT J)HATV-ADESAS. 


Sanskrit. Prakrit Dhatv-adesa. according to:— 





1 


Rama-sarman 

(Tarkavaglsa). 


Remarks. 

Root. 

Form quoted. 

Hemacandra. 

Vararuci. 

! 

Kramadlsvara. 

Markandeya. 



| 

(148) vadavadai 





DNM. vi, 92. 
badabadai. 



(148) vilavai.. 




(129) vilavai 

labh- 

upalabhate . . ; 

(156) uvalarii- 







bhai. 

| 




[lap- 



(156) jhariikhai 
(156) paccarai 





Cf. nih-svas-, vi- 



(156) velavai. 





Cf. vahe-. 


labhyate 

(249) labbhai 
(249) lahijjai.. 




(172) labbhai 
(172) [lahijjai] 
(172) [lahlai] 


lamb- 

lam bate 

(70) paynllni - . 




Cf. sithila-, pra-sr-. 

las- 

lasati 





(117)lasai 







(117)lhasai .. 

Cf. sraiiis-.. 






(38) ? pusai .. 

Cf. pus-. 


ullasati 

(202) aroai . . 
(202) ullasai .. 
(202) usalai .. 
(202) usumbhai 
(202) gumjullai, 




.... 


Cf. vi-lul-. 



gumjollai. 
(202) nillasai. . 
(202) pulaaai. . 






la- 

lati 

(238) lei 






likh- 

likhati 




.... 

.... 

(102) lihai 
(102) lehai 


lip- 

limpati 

(149) liriipai .. 




(108) liai 
(108) limpai 



liptam 




.... 

(182) liam 
(182) littarii 


lih - 

lihyate 

(245) libbhai. . 

(59) Kjjhai • ■ 

. 

(80) libbhai (D. 

| (20) libbhai .. 


• (176) libbhai 



i 


lijjhai). 





| (245) lihijjai.. 

1 




(176) [lihijjai] 

; (176) [lihiai] 

| Sauraseni. 







j (ix, 146) lihiadi 

li- 

, llyate 





! (183) lijjai 
| (xi, 9) lijjai .. 

Avanti. 


J ally ate 

(54) alliai 




DNM. i, 58, alliai. 







i 

Cf. upa-srp-. 


niliyate 

(55) nirigghai 
(55) nilijjai .. 








(55) niliai 







i 

j (55) nilukkai.. 

| (55) likkai . . 





Cf. tud-. 


1 

i 

(55) lukkai . . 

I (55) lhikkai .. 


: 



Cf. tud-. 


! viliyate 

j (56) virai 
: (56) vilijjai . 





! 

lut. • 

I pralotati 

: (230) palottai 





Cf. pari-as-, prati- 


1 

1 





a-gam-. 

luth- 

luthati 

.... 




(124) lottai 1 . .j 

Cf. svap-. 


bhrtolluthitam 

(DNM. vii, 81) 


| 


Cf. vi kas-. 



vosattam. 

_ * - 


| 

1 



l My best MS. agrees with the printed edition in referring this to luth-. My other MSS. refer it to lut-. 
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Sanskrit. ! Prakrit Dhatv-adesa, according to:— 






Remarks 

Root. 

Form quoted. 

Hemacaudra. 

Vararuci. Kramadlsvara. 

Rama-sarman . . . 

(Tarkavaglsa). Markaiwleya. 


lap- 

lumpati 


! • • • • (108) luai 




• • • • (108) lumpai 


luptam 


• • • • (182) luaiii .. 

Cf. lu-. 



■ • • • (182) luttaiii 


lubh- 

lubhyati 

(153) lubbhai 




(153) sarnbha- 


Cf. sani-bhu-. 


vai. 

[lai. 


lul- 

vilulati 1 


(38) (?) guucel-; (125) guTijellai 

Cf ud-las-. 



• • • • : (125) pannadai 

Cf. mrd-. 


— 

(38) (?) parihat- (125) pariiiattai 

Cf. tnrd-. 



tai. 




(38) (?) pahodai .... 


HI- 

lunati 

(241) lunai 

(56) lunai (73) lunai 

(18) lunai .. (87) lunai 




■ • • • (ix, 134) lunadi 

Sauraseni. 



(18) [luvai] .. i .... 


ullunami 

.... .... ' .... 

(18) ulluvatui .... 


ullunati 

- - - 

.... (91) ulluvai 


lavitavyam . . 


(18) laviavvaiii .... 


lavitum 


(18) laviurii .. .... 


lutva 


(18) laviunaiii .... 


lunam 

(258) luaiii .. ; .... .... 

(19) luaiii ... .... 

Cf. lup-. 

lunavan 


(19)luanto .. .... 


luyate 

(242) lunijjai 

(57) lunijjai .. , (74) lunijjai .. 

(19) [lunijjai] (95) [lunijjai] 



(242) luvvai . . 

(57) luvvai .. . (74) luvvai 

(19) luvvai .. (95) luvvai 


vac- 

vakti 


.... (xvii, 72) cavai 2 

Apabhraiiisa. Cf. 




kath-, cyu-. 



(16) bollai 

Cf. kath-, vad-. 



(II, i, 27) vuc- 

Sauraseni. 



cadi. 


ucyate 

(iii, 161) vuccai 


Cf. bru-. 


uktva 

(211) vottuna 

.... (102) vottuna 



vaktavyam .. 

(211) vottav- ; | 

.... (102) vottav- 




varii. 

vam. 



vaktum 

(211) vottuiii 

(102) vottuiii 

[macchai. 

vane- 

vancati 

(93) umacchai 


DNM. i, 117, urn- 



(93) juravai .. 





(93) vaiiicai .. 


Cf. vraj-. 


(93) velavai .. ' 


Cf upa-a-labh-. 


(93) vehavai 



vad- 

vadati 


(16) voccai, .... 


! 


vocai 



i 

.... (xvii, 63) bollai 

Apabhraiiisa. Cf. 


! 


kath-, vac-. 

i visaiiivadati .. 

(129) phaiiisai ! 


Cf. sprs-. 


(129) viattai j 





(129) vilottai 





(129) visaiiiva- , 1 




udyate 

yar. 

! (80) vacchai .. 


Cf. vap-. 


I Cf. dhatupatha, lul- ( lud -, ltd-), vilddane. It belongs to the ist and 6th classes. But this root is different. It is the sautra root lul-, vimar- 
dane. See note to RT. 3S. In Mk. P. reads gunjollai, but all my MSS. have gunjellai. Cf. DNM. ii, 92, gumjelliam, pindlkrtam. 

•2 This is doubtful. The text contains two words of the sutra, and one word as an example. The siitra forms the conclusion of an Anustubh line, 
and must iherefore scan ^ ^ —. The printed text reads chupe's chavah. chavai, but this is not borne out by any of my MSS., and appears to be a 

conjectural emendation. My MSS. read (O.) vace's cavavah. vavai ; (Hnb.) vales cavavah. vavai; (Io, Ox.) vacesca vacah. vavai. I11 all these there is 

one syllable too many in the siitra. In the Oriya character, the letters ca nnd va closely resemble each other, and I therefore emend the whole to 

vace's cavah. cavai. This may be compared with lie. iv, 2. where cavai —halhayali. 
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THE PRAKRIT DHATV-ADESAS. 


Sanskrit. Prakrit Dhatv-adEsa. according to:— 






Rama-sarman 

(Tarkavaglsa). 


Remarks. 

Root. 

Form quoted. 

Hemacandra. Vararuci. 

Kramadisvara. 

Markandeya. 


vap- 

vapati 


(46) vacchai .. 



Cf. vad-. 

val- 

valati 

(176) vamphai 




Cf. kanks-. 



(176) valai .. ; 


(16) valai, vallaii .... 

Cf. grah-. 

vas- 

prositam 

udham 

| 

.... 1 



(182) pauttharii 
(182) pavasiam 


vah- 



(28) vahiaiii, 







vodh aiii. 




vodhavyam .. 



(28) vahiavvarii, 







vodhawam. 




vodhum 

| 


(28) vahium, 
vodhum. 




uhyate 

(245) vahijjai j 


(176) [vahijjai] 
(176) [vahlai] 





(245) viibbhai ' 

(80) vabbhai, 

(20) vabbhai.. 

(176) vubbhai 



udvati 

1 

(D. vajjhai). 

(ix, 146) vahiadi 

Sauraseni. 


va- 

(11. 240) uvva- , 






ai, uvvai. 







(11) orummai .... 

( 11) vasuai .. .... 




Cf sus-. 

vij- 

udvij ate 

(227) uvvivai (43) uvvivai .. 



(81) uvviai 
(81) uvvijjai 
(81) uvvivai, 








uvvivvai. 





(46) ovvevai 


(81) uvveai, 





(D. uvvevai). 


uvvevai. 



udvegah 

(227) uvvevo 





vid- 

vedmi 

(238) bemi, 1 




See Pischel’s tran 



vemi. ! 




slation. 


viditva 

- 1(55) vettuna .. 






veditavyam .. 

• ■ • • ! (55) vettavvam 






vediturn 

- (55) vettum .. 





vis- 

parivisati 



: (37) parivialai 

(150) parivialai 



pravisati 

(183) pavisai .... 



(150) parivisai 
(149) dhukkai 
(149) paisai 







(xvii, 71) paisai 

! Apabhramsa. 






(xvii, 71) pasa- 

| Apabhramsa. 






vai. 




(183) riai .. - 





vij- 

vijayati 

(5) vijai .. - 

(5) vojjai 


1 


j Cf. tras-. 

vr- 

vrnoti 

samvrnoti 

(234) varai .. (12) varai 

(82) samvarai .... 

(82) sahattai .... 

(82) saharai .. .... 

(22) nivarei .... 

(22) nihodai .. | .... 


j (3) varai 

1 

| 

^ ’ ’ ‘ 

1 

j 

j 

i Cf. pat-. 


nivarayati .. 

Vlt- 

apavartate .. 


i 

(33) oallai 1 .. 

(119) avattai 
(119) oallai 




.... i .... 

j 

(119) ovattai.. 

i Cf. below 


udvartutf: 

1 

1 

(34) ulladdai.. 

(120) ullattai 
(120) uvvattai 



RT. = avavartate, probably a scribal blunder. 
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Root. 

vrdh- 

vrs- 

vep- 

vest- 

vyadh- 

vraj- 


sak- 


sad- 

(sabda-) 

sam- 


Sanskrit. 

Form quoted. 

parivartate .. 
vivartate 

vardhate 

varsati 

vepate 


vestate 

udvestate 

sariivestate .. 

vestyate 

vestavati 


vidhyati 
vraj ati 


anuvrajati 

saknoti 


sakyate 


sly ate 


sabdayate 

samyati 


Prakrit Diiatv-adesa, according to :— 


Hemacandra. 

Vararuci. 

Kraraadlsvara. 

j 

(n8) dhamsai 
(ii 8) vivattai 
(220) vaddhai 

(44) vaddhai.. 

.... 

; (46) vaddhai.. 

(235) varisai .. 

(11) varisai .. 

(72) varisai .. 

(147) ayajjhai 
(147) ayambai 
(147) vevai .. 

(221) vedhai 
(223) uvvellai 
(223) uvvedhai 

(222) sariivellai 
(221) vedhijjai 
(51) parialei 

(40) vedhai . . 

(41) uvvellai.. 

(41) samvellai 

|: :::: ; 

(67) vedhai .. 
(67) uvvellai.. ! 

(67) samvellai ; 

.... 

(51) vedhei .. 



(225) vaccai . . 
(294) vannadi 

(47) vaccai .. 

(46) vaccai .. 

(392) vunai .. 



(107) anuvaccai 
(107) padiaggai 
(86) cayai .. i 
(86) tarai 
(86) tirai .. { 

(86) parai .. , 

(86, 230) sak-I 
kai. 

| 

(70) (?) caai 1 .. 
(70) tarai 
(70) tirai 

(52) sakkai .. 

(60) caai 
(60) tarai 
(60) tirai 

(60) sakkai .. 

(130) jhadai .. ; 
(130) pakkho- 
dai. 

(395) dhuddhu-| 
ai. 

(167) padisai 

(51) sadai 

(46) saddhai, 

(D. sadai). 

| 

1 





Rama-sarman 

(Tarkavaglsa). 

Markaudeya. 

Remarks. 

(34) ovattai . . 


Cf. above. 

(14) vaddhai. . 

(75, 101) vad¬ 
dhai. 


(2) varisai 

(53) varisai 



(xviii, 0) vahadi 

Vracada Apa 



bhrariisa. 


(71) vedhai .. 

Cf. below. 

(14) uvvellai.. 

(72) uvvellai 

Cf. pra-sr-. 

(14) samvellai 

(72) sariivellai 




DNM. vi, 35, pari- 
valai. 

(13) vedhai .. 


Cf. above. 

(6) viddhai .. 



(15) vaccai .. 

(79) vaccai .. 

Cf. kariks-. 


Magadhi. 


(xvii, 70) vari- 

Apabhrariisa. Cf. 


cai. 

j vane-. 



1 Apabhrariisa. 

(25) (?) caai*.. 

j (55) caai 

1 Cf. tyaj-. 

(25) tarai 

(55) tarai 

i Cf. tr-. [tr-. 

(25) tirae 

; (55) tirai 

I Cf. below and tir-, 

! Cf. pr-. 

(14) sakkai .. 

(84) sakkai . . 

Cf. below and srp-. 


(ix, 131) sak- 
| kadi. 

| ^auraseni. 

! 

(ix, 131) sak- 
kunadi. 

j ^aurasenl. 


(55/i74) sak¬ 

Cf. above and 


kai. 

srp-. 


(174) tirai .. 

Cf. above and tlr-, 
tr-. 


(ix, 132) sak- 
kladi. 

^auraseni. 


(ix. 132) sak- 
kuniadi 

Saurasem. 



Cf. kosa-. 


(74) sadai .. 

Cf. sad-. 


Apabhrariisa. 


Cf. nas-. 


1 Text, vaai. 


1 Text, tucii. 
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THE PRAKRIT 1)11ATV-AI)ESAS 


Sanskrit. ' Prakrit Dhatv-adesa, according to :— 







Rama-sarman 

(Tarkavagisa). 

Remarks. 

Root. 

Form quoted. 

Hemacandra. 

Vararuci. 

Kramadisvara. 

Markandeya. 



(167) padisamai 
(167) samai .. 



(15) sammai .. 



upasamyati .. 

(239) uvasamai 




(85) uasamai, 



i 




uasammai. 

sal- 

ucchalati 

(174) utthallai 


(46) utthalai.. 


.... Cf. ut-str-. 

(sithila-) 

sithilibhavati 

(70) payallai j 


.... 


... Cf. lamb-, pra-sr-. 

sis- 

sinasti . . j 

(236) sisai .. j 




.... Cf. katli-. 

si- 

sete .. 1 




; (138) numajjai Cf. ni-sad-. Cf. 







also nimai and 
numai, s. v. ni- 
j as- (2). 







(ix. 141) suadi j Sauraseni. 

sudh- 

sudhyati 




(15) sujjhai .. 

(77) sujjhai 

sus- 

susyati 

suskam 

(236) susai .. 

(46) susai 


(21) sukkam .. 

(139) vasuaai ! Cf. va-. 

(83, 139) susai : 

(183) vasuaam 

sram- 

visramyati .. 

(159) nivvai .. 
(159) visaraai 






sramam karoti 

(68) vavamphai 





sru- 

srnoti 

(58, 241) sunai 
(58) hanai 

(56) sunai 

(73) sunai .. 

(18) sunai 

(87) sunai ; 

.... Cf. han-. 

(ix, 134) sunadi Sauraseni. 




srutam 




(19) suam 


srutavan 

srutva 

(241) suniuna 



(19) suanto .. 

.... 



(241) souna .. 

1 !! 

! 

(18) sounarh . . 



srotavyam 


! 


(18) soavvam 



srotum 

sruvate 

(242) sunijjai 
(242) suvvai 

(57) sunijjai .. 
(57) suvvai .. 

(74) [sunijjai] 

; (74) [suvvai] 

(18) s5um 

(95) sunijjai 
(95) suvvai 

(ix,i35)sunladi i Sauraseni. 

(xi. 9) suvvai Avanti. 



slagh- 

slaghate 

(88) salahai .. 

! • • • • 



slis- 

slisyati 

(190) avayasai 
(190) pariamtai 
(190) samaggai 

I :::: 

i .... 

j 





(190) silesai .. 






aslisyati 





(xvii, 73) arun- Apabhramsa. 




i 



nai. 


aslistam 

(ii, 49) aliddh- 

1 



(182) aliddham ; 


atn 




| [labh-. 

svas- 

nihsvasiti 

(201). jhamkhai 
(201) nisasai 

! 



Cf. vi-lap-, upa-a- 

satra-, (? 

satrayate, (?) 


i 


(7) (?) humai 1 


tras-) 

trasyati. 






sad- 

sidati 

(219) sadai .. 



(13) sarlai 

| Cf. sad-. 


nisidati 

(123) numajjai 


(46) numajjai 

(6) nimajjai . . 

Cf. si-. Cf. also 






! 

nimai and numai, 
s. v. ni-as- (2). 

sah- 

nisahate 




i (40) nisudhai 

(118) nisahai 

(118) nisudhai 2 j Cf. bharakranto 




! 


i 

1 

namati, s. v. 




i 

1 


1 

| nam-. 


1 Doubtful. The text may also be read as druma- or bhruma-, husa-, driisa-, or bhrusa . The Sanskrit root may very possibly be a scribal error 
for tras-. P. nisudhai, which is incorrect 
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Sanskrit. 


Root. 

Form quoted. 

Hemacandra 


sodham 



sodhavyam . . 



sodhum 


sic- 

sincati 

(96, 239) siiiicai 
(96) simpai . . 
(96) seai 


sicyate 

(255) sippai .. 

sidh-(i) 

sidhyati 

(217) sijjhai . . 

sidh-(2) 

nisedhati 

(134) nisehai.. 
(134) hakkai. . 

siv- 

sivyati 

(230) sivvai .. 

su- 

sute 

(233) savai . . 


prasute 

(233) pasavai 

sr- 

sarati 

(234) sarai . . 


nihsarati 

(79) dhadai .. 
(79) nilai 
(79) nlsarai . . 
(79) niharai .. 
(79) varahadai 


prasarati 

t 

(77) uvellai . . 

(77) payallai 
| (77) pasarai . . 


| gandhah prasa¬ 

(78) m ah a in a- 


rati. 

hai. 

srj- 

1 srjati 



' avasrjati 

(229) vosirai ! 


! nisrjati 

(229) nisirai .. j 

srp- 

sarpati 



upasarpati 

(DNM. i. 58) 
alliai. 

skhal- 

skhalati 


stambh- 

uttambhayati 



avastambhaiii 

karoti. 

(67) sarhdanai 


1 nistambham 
karoti. 

(67) nitthuhai 

stu- 

stauti 

(241) thunai 


Prakrit Dhatv-adesa, according to:— 


Varatuci. 


i Kramadisvara. 


Rama-sarman 

(Tarkavaglsa). 


| (28) sahiam . . 

\ (28) sodham . . 

! (28) sahiavvaih 
(28) sodhavvam 
(28) sahium .. 
(28) sodhurn .. 


(15) sijjhai .. 


(12) 


(3) sarai 


(40) paallai .. 

(40) (?) rnugga- 
hai, moggahai 1 2 


j (26) sakkai .. 
(26) sappai .. 


(27) (?) khudh- 
ai, (?) khudai. 
(27) khundai.. 


(30) thunai .. 
(30) thuvai .. 


Markandeya. 


(77) sijjhai 


(54) sarai 1 * * .. 


(167) paallai 
(167) pasarai 


(ix, 122) gha- j 
sadi. 8 

(47) sakkai .. 
(47) sappai 


(ioo)uttamghaii 


(65) tavai 
(65) thuai 

(65) thuvai 


Remarks. 


Cf. snih- 


Cf. smr-. 


Cf. ram-. 

Cf. a-kraud-. 

DNM. i, 117, uv- 
vellai. Cf. ud- 
vest-. 

Cf. lamb-, sithila-. 


Sauraseni. 


Cf. sak-. 
Cf. a ll-. 


Cf. ksud-. 


1 So all my MSS. P marai ( mriyate ). 

2 Doubtful. Text may also be read as suggdha-, soggaha-. 

3 The printed text has ghasah srjateh. pasadi, which I-Iultzscli (ZDMG. lxvi, 720) conjecturally emends to phasah sprkateh. phasadi. But all my 

MSS. agree in having ghasah srjateh. ghasali, which I adopt with the obvious emendation of the last word to ghasadi. Trivikrama, III, i, 48, gives 

ghasai=mdrsti 


























120 

THE PRAKR 1 

T DHATV-ADESAS. 



Sanskrit. 

Prakrit DhAtv-adesa. according to:— 

| 




! 


Rama-sannan ; 
(Tarkavagisa) 


Remarks. 

Root. 

Form quoted. 

Hemacandra. Vararuci. 

Kramadlsvara. 

Markandeva j 

1 






1 

! 

(ix, 120) thu- j 

Sauraseni. 






nadi. 1 


str- 

utstrnbti 



(36) ottharai.. i 
(36) otthallai 

^163) uttharai | 
J63) utthallai, 

Cf. ut-sal-. 



i 


otthallai. 



vistrnoti 

j 


(36) vihallai .. 

(164) vittharai j 
(164) virillai ! 

Cf. vi-ru-. 

styai- 

samstyayate 

(15) sarhkhai i 




sthag- 

sthagati 



(35) otthai . . j 

(45, 102) otthai 
(45, 102) dhak- 
kai. 1 

(102) thaai, (45) 

Cf. chad-. 



! 



thaei. 


stha- 

tistliati 

(16) citthai .. 1 .... 







(16) thaai, thai. j (26) thaai, thai 
(16) thakkai . . i .... 

(76) thaai, thai 

(9) thai 

(102) thakkai 

Cf. phakk-. 



(16) nirappai.. .... 







1 .... (xii, 16) cittha- 



(ix, 136) cittha- 

Sauraseni. 



di. 



di. 




1 (298) cisthadi 



(xii, 32) scinta- 

Magadhi. 






di, (?) scistadi. 
(xvii, 67) thak- 

Apabhramsa. 






kai. 



tisthanti 

.... (25) thaaiiiti .. 

(75) thaanti .. 

(9) thaanti 





(395) thariiti.. ; 


j Apabhramsa. 


tistliatu 

.... (26) thaau, 


(9) thau 





thau. 



j 


sthasyati 

(26) thaahii, 


(9) thahii 





thahii. 






uttisthati 

(17) ukkukku- ' _ 







rai. 







(17) utthai .. 


| 

(ix, 137) utthe- 

j Sauraseni. 






di. 



sthapayati .. 

| 


i 

1 

(162) thavai, 
thavai. 

(xvii, 76) thak- 

Apabhramsa. 





! 

1 

kavai. 

(xvii, 76) tha¬ 

Apabhramsa. 





i 

vai. 



: prasthapayali 

i (37) patthavai, 
patthavai. 

(37) pemdavai 






sthapitam 

(258) nimiarii 





sna- 

snati 

(14) abbhuttai 
(14) nhai 




Cf. pra-dip-. 

snih- 

: snihyate 

(255)'sippai .. 




Cf. sic-. 

spand- 

spandate 

(127) culuculai 
(127) phaiiidai 




Cf. sphur-. 

spas- 

spastam 

(258) phudarii 




1 

spasto bhavati 

i ; (62) nivvadai 




j Cf. prthak 

sprs- 

j sprsati 

j (182) alihai .. 

(182) alumkhai 


] (29) alukkhai 

(144) alunkhai* 

Cf. dah-. 

I 


» in 

102, P. thakkai is a misprint. 


2 So my best MS. 

P. lias aluhqhai. 
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Sanskrit. 1 

i 


Prakrit Dhatv-adesa, according to:— 


Root. 

i 

Form quoted j 

Hemacandra. 

Vararuci 

Krarnadisvara. 

Rama-sarman 

(Tarkavaglsa). 

Markandeya. 



(182) chivai .. 







(182) chihai .. 
(182) phamsai 
(182) pharisai 
(182) phasai . . 



(29) phariisae 

(144) phariisai 


parisprsati .. 




(29) chivai .. 




.... 



(29) chuai 



sprstam 

(DNM iii, 36) 



(29) chikkiam 

(182) chikkaiii 


chikkaiii. 

(258) chittam 


:::: 

(29) chittiam 
(29) chiviam 

(182) chittam 



sprsyate 

(257) chippai 
(257) chivijjai 



(29) chippai .. 


sprh- 

sprhayati 

(34) sihai 





spiiut- 

sphutati 

(231) phuttai 

(53) phuttai .. 

(61) phuttai .. 

(15) phuttai .. 

(85) phuttai .. 


(231) phudai.. 

(53) phudai .. 

(61) phudai 1 .. 

(15) phudai .. 

(85) phudai . . 


prasphutati .. 





(147) papphut- 







tai 






(35) papphodae 

(147) pappho- 







dai. 

sphur- 

hasena sphutati 
sphurati 

(114) murai .. 




(165) culuculai 
(165) phurai 

srar- 

smarati 

(74) jkarai .. 
(74) jhurai • ■ 
(74) pamhuhai 
(74) pavarai .. 
(74) bharai . . 

i .... 

i .... 

i (18) bharai .. 

: (49) bharai (D. 

| (3) bharai 

(14) bharai .. 


j 

.... 

i — 

marai). 

.... 

1 

l .... 

| 

I 

(14) sudhai 

(74) bhalai .. 
(74) ladhai 
(74) vimharai 
(74) sarai 


1 

(74) sumarai 

j (18) sumarai 

i (49) sumarai 

! (3) sumarai .. 

(14) sumarai 



(xii, 17) suma- 

(D. sumarai) 

; 

: 

(ix, 140) suma- 





radi. 



radi. 


i prasmarati .. 



1 

j 

i 

(18) pammaai z 


1 vismarati 

(75) pamhusai 

(75) vimharai 



i (3) vissarai .. 1 

(17) vimharai 
(16) visarai 
(15) visurai 8 .. 




(75) vlsarai .. 



. (3) visarai 

(16) visarai 
(ix, 140) visu- 







maradi. 

sraiiis- 

srariisate 



(46) osai (D 

j 






1 uttasai). 

! 




(197) dimbhai 
(197) lhasai .. 
(197) samsai .. 


i 




Remarks. 


i Cf. below and 
chup-. 

' Cf. vi-sam-vad-. 


Cf. above and 
ehup-. 

Cf. chup-. 

Cf. ksu-, chup-. 

Cf. chup-. 

Cf. chup-. 

Cf. kauks-. 

Cf. bhraiiis-. 

Cf. bhraiiis-. 


Cf. lad-. 

Cf. spand-. 

Cf. ksar-. 


Cf. bhr-. 


Cf. below. 
Cf. sr-. 


Sauraseul. 


Cf. pra-mus-, pra- 
mrs-. 

Cf. above. 

Cf. khid-. 

Saurasenl. 


Cf. las-. 


1 Text, phulai 


2 So all my MSS. P. pamhaai. 


* So all my MSS. 


I’, uisurai. 
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THE PRAKRIT DHATV-ADESAS. 


Sanskrit. 


Prakrit Dhatv-adesa, according to :— 


Root. 

Form quoted. 

Hemacandra. 1 

Vararuci. 

K ram adls vara. 

Rama-sarman 

(Tarkavagisa). 

svad- 

parisramsate 

svadate 

(197) parilhasai 




«:vap- 

asvaditain 

svapiti 

(258) cakkhiarii 
(146) kamava- 
sai. 

(146) lisai . . 
(146) lottai .. 
(146) suai 



(28) suai 
(28) soai. soi 


svapsyati 






suptam 






suptva 

svaptavyain . . 






svaptum 



i 


han- 

hanti 

(244) hammai 

(45) hammai 

(46) hammai 



hatah 

hatva 

hantavyam . . 

hanyate 

1 (244) hao 
(244) hamtuna 
■ (244) bamtav- 
vam. 

(244) hanijjai 
(244) hammai 

| 

! 


j 

hamm- 

has- 

ha- 

hammati 
ahammati 
nihammati .. 
nirhammati . . 
prahammati .. 

hasati 

hasyate 

jahati 

hlnam 

1(162) hammai 
(162) ahammai 
(162) nihammai 
(162) nihammai 
(162) paham- 
mai. 

(196) gumjai .... 

(196. 239) hasai .... 

(249) hasijjai (58) hasijjai . 

(249) hassai .. (58) hassai . 


1 

j (16) hasai 
! (16) hassai 

j 

hu- 

juhoti 

(238) havai 2 . . 
(238) hivai 2 . . 

.... 


| 

! 

i 


Markandeya 


(ioo, 152) cak- 
khai. 

(152) saai 


; (50) suai, suvai 
| (50) soai, sovai 
1 (ix, 138) suadi 
(ix, 139) suvis- 
sadi. 

I (ix, 139) suvi- 
I dam. 

(102) sottuna 
(102) sottav- 
vam. 

(ix, 139) suvi- 
davvam. 

(102) sottum 
(ix, 139) suvi- 
dum. 

(82) hanai 
(82) hammai 

| (ix, 145) hanadi 


(iol) hasai 


(21) cukkai 1 
: (184) cukkarh 


(88) huai 


Remarks. 


Cf. ad-, caks* 


Cf. luth-. 

Saurasenl. 

Saurasenl. 

Sauraseni. 


Sauraseni. 


Sauraseni. 

Cf. sru. 

Cf. below and 
hamm-. 
Saurasenl. 


Cf. above and 
hamm-. 

Cf. han-. 

Cf. a-gain-. 


Cf. below. 

Cf. above. 

? = bhrastam. See 
bhrams-. 

Cf. bhu-. 


> This is doubtful. Three of my MSS. (O, Io, and Ox) read bhakka's cukkah. and two read bhaluk cukkah. P. emends to hdkas thukkah. I 
emend to hakah cukkah. He. 177 gives bhrakyaii = cukkai. but in Mk. y/bhrams- is provided for elsewhere, in vii, 167. I therefore adopt P.’s emend¬ 
ation of bhakka- to haka-. So also, cukkath is doubtfully referred to hitiam. Cf bhrams-. 

2 The affiliation of these two to juholi is doubtful. See Pischel’s translatiou of the siitra. They may = bhavati. Cf. Pischel’s Grammar § 482. 
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Sanskrit. 


Root. 

Form quoted. 

Hemacandra 



(241) hunai . . 


hutam 

hutavan 

huvate 

(242) hunijjai 
(242) huvvai 

hr- 

harati 

praharati 

vyaharati 

hriyate 

(234, 239) harai 
(84) paharai . . 
(84) sarai 
(76) kukkai. 

kokkai. 1 

(76) pokkai . . 1 
: (76) vaharai . . j 
(250) harijjai . . j 



' (250) hirai 

lirs- 

hes- 

hnu- 

hlad- 

1 vyahriyate . . 

1 harsati 
hesitam 

hnute 

nihnute 

hladate 

hladayati 

(253) vaharijjai 
(253) vahippai 
(235) harisai .. 

; (258) hisama- 
nam. 

; (233) nihavai 1 
(233) ninhavai 
; (122) avaacchai 
! (122) avaacchai 


Prakrit Dhatv-adesa, according to:— 


Vararuci. 


Kramadisvara. 


Ram a-sarm an 
(Tarkavaglsa). 


Markandeya. 


Remarks 


(56) hunai 


(57) hunijjai 
(57) huvvai .. 


(73) hunai 


(74) [hunijjai] 
(74) [huvvai] 


(18) hunai 


(19) huaiii 
(19) huanto . . 
(19) [hunijjai] 
(19) [huvvai] 


(87, 88) hunai 
(88) huvai .. Cf. bhu-. 
(ix, 134) huna- ' §auraseni. 
di. 


; (95) hunijjai 
(95) huvvai 

I (ix, 135) hum- Sauraseni. 
adi. 

.... j Cf. grah-. 


(20) harijjai, ■ (173) harijjai 
I hariai. 

(60) hirai .. i (79) hirai .. i (20) hirai . ; (173) hirai 
.... I (80) hfrijjai, ; .... .... 

hlrlai, lifrii 


(11) harisai .. (72) harisai .. (53) harisai 


INDEX II. 

Prakrit—Sanskrit. 

In the following Index, for the purpose of alphabetical order, the letter y, in¬ 
dicating the ya-$ruti described by Hemacandra, is ignored, and treated as if it did 
not exist. 

Thus, ayamchai, so far as the alphabetical order is concerned, is treated as if it 
were aamchai. This is necessary in order to permit of easy comparison being made 
with the forms quoted by the other grammarians, who do not indicate the ya-Sruti. 

For similar reasons, all words beginning with n are treated, so far as alphabeti¬ 
cal order is concerned, as if they began with n ; that is to say, all words beginning 
with n will be found under n. 

In the column allotted to Hemacandra, the sign * indicates that the word is also 
found with this meaning in the Desinamamala. In the column for Kramadisvara, 
the letter D. indicates the reading found in the edition of the relevant chapter of 
that author’s grammar in Delius’s Radices Pracriticce. 

l Pischel, Grammar, §473. equates this with nihnule. 
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THE PRAKRIT DHATV-ADESAS 


Sanskrit Equivalent, according to :— 


Adesa. 

Hemacandra. 

Vararuci. 

y. j-. Rama-sarman 

Kramadisvara. (Xarkav5gi4a) . 

ayamchai 

karsati * 


a. 

aicchai 

gacchati * 



ali 

gacchati * 



akkaiiidai 

akrandati 



akkamai 

akramate 



akkusai 
akkhivai 
akkhodei . . ; 

gacchati * 
aksipati 
asim kosat 



karsati.* 



agghai 

raj ate 



agghavai 

purayati * 



agghaai .. ! 

ajighrati 



agghadai .. j 

purayati * 



amgumai 

purayati * 



acchai 

aste 



acchae 

acchadi 

acchiiiidai 

acchinatti 

asti 

.... asti 

ajjai 

arjati 

.... 


ajjatthai 

ajjijjai 

arjyate 


.... ! agacchati 

ajjhassai 

akrosati 



amcai 

aiicai 

karsati * 


.... akramate 

attai 

kvathati * .. 



addakkhai 

ksipati * 



anai 



! jiinati .. i .... 

anacchai 

karsati * 


anaijjai 

aj hay ate 


.... j .... 

anurujjliai 

anurudhvate 


.... j .... 

anurumdhijjai 

anurudhyate 


! .... 

anuvaccai 

anuvrajati 


.... j »•*•** 

anuvajjai 

gacchati 


: .... 1 

anuhuam 

anubhutam .. 



anhai 

atthi 

bhuhkte * 

asti 

i - ! - 

| .... | 

appannai 

appahai 

saiiidisati * .. 


- j - 

appei 

arpayati 



apphunnd 

akrantah * . . 



abbhagacchai 

abhimukham 


i 

agacchati. 


1 

abbhidai 

saiiigacchate * 


: 1 

1 

abbhuttai 

| snati, pradip- 


■ 1 

I 1 


! yate.* 


1 

allatthai 

utksipati * .. 


1 j 

alliai 

upasarpati .. 


| 

allivai 

arpayati 


i ; 

alliai 

aliyate * 


! 

avaakkhai 

pasyati 



avaacchai 

hladate, hla- 


; j 


dayati.* 


1 1 

avayacchai 

pasyati * 

| 

i i 


Markaudeya. 


alcrami 


asti 

akramate 

abhasate 


Remarks. 


DNM. i, 37, ak- 
khodai. 


! 

; Sauraseni. 


Cf. ajatthai. 

Only in DNM. i. 13. 


; Cf. anai. 


Vr. §auraseni. 


DNM. i, 20, also 
= purnah. 


Cf. alliai. 

DNM. i, 58. alliai. 

DNM. i, 59, ava- 
acchai. 
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Sanskrit Equivalent., according to:— 
Adesa. i , 



Hemacandra. 

Vararuci. 

Kramadlsvara. 

Rama-sarman 

(Tarkavaglsa). 

Markandeya 

avayajjhai 

pasyati * 





avaasai 

pasyati * 





avayasai 

slisyati * 





avakkhai 

pasyati * 

pasyati 

pasyati 

pasyati 

pasyati 

avajjasai 

avajjhai 

avattai 

avaruiiidai 

gacchati * 


pasyati 

.... 

apavartate .. 


parirabhate * 

avarumdijjai .. 

parirabhyate * 





avavasai 


avakasate 


avakasate 


avavahai 


avagahate 


avagahate 


avasaai 




upagrhnati .. 


avasehai 

gacchati, na- 






syati.* 





avahai 

racayati * 





avaharai 

gacchati, na- 
syati.* 





avahavei 

krapate * 



j 


avahedai 

muncati * 





avukkai 
(?) asaai 

| vijiiapayati * 



| icchati 


ahiulai 

ahipaccuai 

| dahati * 

' agacchati, grh- 
i nati.* 





ahibhavai 
ahimahai (?) 
ahiremai 

purayati * .. 

j 


abhibhavati .. 


ahilamkhai 

kanksati !K 





ahilamghai 

ahivgmae 

kanksati * 



' abhibhanakti 


ahisaai 

ahisahai, (?) ahi- 




j ajanati 

akramate 


mahai. I I i 


Remarks 


DNM. i, 48, ava- 
ajjhai. 

DNM. i, 59, ava- 
asai. 


| Cf. ovattai. 

: Only in DNM. i, 
! 11. 

1 Only in DNM. i, 
1 11. 

I Cf. ovasai. 

Cf. ovahai. 


DNM. i, 37, ava- 
hei. 

Cf. vokkai. 

i 


See ahisahai. 


Cf. sahai. 


aacchai 

ayajjhai 

aaddei 


.... | 
vepate * .. I 

vyapriyate *.. 


ayambai 

ai 

aigghai 

aimchai 

ainchai 

auddai 

agacchai 

acaskadi 

ajatthai 

adhappai 

adhavai 


| vepate !i: 

1 ajighrati * 

; karsati * 

majjati * 
agacchati 
iicaste 

arabhyate * .. 
arabhate * 


arabhate 


agacchati 


(?) ayati 


DNM. i, 71, aad- 
dai. 


kramate 


agacchati 


i MagadhI. 

1 Cf. ajjatthai. 

I Cf. dhavai. 
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THE PRAKRIT DHATV-ADESA8. 


Ad 3 sa. 

Sanskrit Equivalent, according to j 

! 

Hemacandra. | 

i 

Vararuci. 

Kramadisvara. 

Rama sarinan : 
(Tarkavagisa). 

Remarks. 

Markandeya ! 

adhavlai 

arabhyate 




.... 

anai 



janati 

janati 

.... | Cf anal. 

anavai 





anayati . . j Apabhramsa. 

aniai 



jiiayate 


.... i 

anei 





anayati . . j Apabhramsa. 

adarai 

adrivate 




j 

arajjhai 





aradhyati 

arabhai 

arabhate 





arambhai 

arabhate 





arunnai 




aslisyati .. \ Apabbramsa 

aruliai 

arohati 



arohati ! 

arbai 

ullasati * 




a^olai 

puhjaynti* .. 




.... j 

arovei 

aropavati 




.... 

a-ohai 





arohati 

aliddham 

aslistam * 




aslistam 

aliliai 

sprsati * 





alukkhai 




sprsati 


alumkhai 

dahati, sprsa- 

+ i * 




sprsati 1 

avaasai 

tl. 




upaguhati j 

avibbhavai 





avirbhavati ; 

avibbhuo 




! avirbhutah .. 

avirbhutah 

asarnghai 

sambhavayati * 



j .... 

.... j 

ahai 

kanksati * 



.... 

I 

ahammai 

ahammati 



j agacchati 

agacchati j 

ahodai 

tadayati * 



' .... 

I 


i, f. 


icchai .. I icchati 

ijiliai .. I 


jighrati 


u, a. 


uasamai 





upasamyati .. 

Cf. uvasamai. 

uasammai 





upasamyati 

ukkukkurai .. 

uttisthati 





ukkusai 

gacchati * 





ukkosai 




utkosayati .. 



ukkosam 

utkrstam 




. 


ukkhaam 





utkhatam 


ukkhavam 

utkhatam 





ukkbivai 

utksipati 





ukkhudai 

tudati 





ukkhubbiai .. 





utksubhyati 

uggai 

udghatayati * 



.... 



uggahai 

racayati 





Cf. oggahai. 

uggahai 




i 

udgrShayati . . 

Cf. oggahai. 

ugghadei 




1 

, • • • • 

udghatayati 


ugghadai 

udghatayati .. 



j 



ugghusai 

marsti * 





umghai 

nidrati * 





uccinai 

uccinoti 



uccinoti 
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Sanskrit Equivalent, according to :— 

Remarks. 

Ade§a. 

Hemacandra. 

Vararuci. | Kramadisvara ( ^ta“™Sa)'. 

! 

Markandeya. 

uccei 

uccinoti 

~ 1 

j 

uccinoti 


ujjambhai 



ujjrmbliate 


utthai 

uttisthati 

i 



uddiijai 



uddlyate 


uddei 

utjdayate 

• 



unnaai 


! 

unnadati 


unnamei 


i 

unnamayati 

Cf. unnamai. 




(sic). 


unnalai 


| 

unnamayati 





(sic). 


uttamghai 

runaddhi * .. 

; 

uttambhayati 

DNM. i, T37, ut- 



! 


thamghai. 

uttasai 




See osai. 

utthamghai 

utksipati, un- 



Cf. uttamghai. 


namayati 



DNM. i, 137 om 





unnamayati. 

utthanghai 


.... unnamavati .. 



uttharai 



utstrnoti 

Cf ottharai. 

utthalai 


ucchalati .. .... 



utthallai 

ucchalati 


utstrnoti 

Cf. otthallai. 

uttharai 

akramate * .. 




utthedi 



uttisthati 

&aurasenl. 

uddalai 

acchinatti * .. 

i 


DNM. i, 117, od 



1 


dalai. 

uddhamai 


.... uddhamati .. 


? uddhumai. 

uddhumaai .. 


! 

uddhamati 


uddhumai 

uddhamati,pu- 

uddhamati .. 1 .... 

uddhamati .. 

DNM. i, 117, pu- 


ravati.* 

1 


ryate, and om. 





uddhamati. 

uddhumai 


uddhamati .. 



uddhulei 

uddhulayati .. 




unnamai 

unnamayati .. 



Cf. unnamei. 

uppalai 

kathayati * .. 



DNM. i, 117, up- 





phalai. 

uppelai 

unnamayati * 




ubbukkai 

udbukkati 




ubbhai 


_ | .... 

urdhvayate. 


ubbhavai 


udbhavati udbhavati .. 



ubbhavai 

ram ate 

.... i 



ubbhuai 

udbhavati 




ubbhuttai 

utksipati * 




ubbhuhai 


j .... 

utksubhvati 


ubbhuo 


.... ' udbhutah 

udbhutah 


umacchai 

vaiicati * 



DNM. i, 117, um- 



! ; 


macchai. 

ummatthai 

abhyagaccha- 





ti.* 




ummillai 

unmilati 

j unmilati 



ummilai 

unmilati 

uumllati 



ullattai 



udvartate 


ulladdai 


, udvartate 



ullasai 

ullasati 




ultalai 

unnamayati * 

! ; unnamayati .. 



ulluarfi 



udgatam 


ullukkai 

tudati 




ullumdai 

virecayati * .. 

i 1 . i 


Cf. olurinjai. 
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THE PRAKRIT DMATV-ADESAS. 


Sanskrit Equivalent, according to: — 


Adesa. 


1 i 



Hemacandra. ! 

Vararuci. 

Kratnadisvara. 

Kaina-sarman 

(Tarkavaglsa). 

Markandeya 

ulluvai .. i 





ullunati 

ulluvami .. ! 



ullunami 


ulludhai . . 1 




arohati 

ullurai .. : 

tudati * .. ; 



uvauhai 



.... j upaguhati 

uvarujjhai 

uparudhyate 




uvaiumdhijjai 

uparudhyate 


.... 


uvasappai 

upasarpati .. 




uvasamai 

upasamyati .. 





uvahatthai 

samaracayati 





uvahumjai 

upabhuhkte .. 





uvalambhai .. 

upalabhate .. 

! 




uvellai 

prasarati * .. 

1 



uvvattai 




udvartate 

uvvaai, uvvai 

udvati 

_ j _ 



uvviai 


_ i _ 


udvijate 

uvvijjai 


1 


udvijate 

uvvivai 

udvijate 

udvijate 

.... 


udvijate 

uvvivvai 




udvijate 

uvvellai 

udvestate * . . 

udvestate 

udvestate 

udvestate 

udvestate 

uvveai 



udvijate 

uvvedhai 

udvestate 



uvvevai 



udvijate 

uvvevo 

udvegah 



ussikkai 

. muncati, utksi- 




pati.* 



uhai (?) 



(?) ubhati 

usalai 

ullasati 



usuiiibhai 

ullasati 





0, 0 . 


okkhanai 



kanati 


oggahai 



praticchati .. 

praticchati 

oggalai 

romanthaya- 




1 ti.* 



oggahai 



.... ; udgrahayati 

ogghae 



udghatayati .. 


ogghei 




.... j udghatayati 

onganai 




.... kvanati 

otthai 




stliagati 

sthagati 

ottharai 



utstrnbti 


otthai lai 



utstrnoti 

utstrnoti 

oddalai 

i acchinatti * 





ombalai 

chadavati, pla- 





vayati.* 





ovvevai 



udvijate 



oakkhai 

pasyati * 


1 



oaggai 

1 vvapnoti * 

! 



oamdai 

! acchinatti * .. 



| 


Remarks. 


I Cf. uasatnai. 


DNM. i, 117, uv- 
vellai. 


DNM. i, 117, pra- 
sarati. Cf. uvel- 
lai. 


Cf. ovvevai. 


Cf. onganai. 
Cf. uggahai. 


Cf. uggahai. 


! Cf. okkhanai. 

| Cf. uttharai. 

I Cf. utthallai. 

! Onlv DNM. i, 117 
! Cf' uddalai. 

I 

D. uvvevai. Cf. 
uvvevai. 
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Adesa 


Sanskrit Equivalent , according to :— 



Hemacandra. 

V araruci. 

tt- Rama-sarmati 

Kramadlsvara. | (Xarkav5gKa) 

Markandeya. 

Remarks. 

oarai 

oallai 

ogahai 

avatarati 

.... 

avagahate 


r 

avavartate, (?) 
apavartate. 

apavartate 

avagahate 


ojimbhai 




jighrati 


orasai 

avatarati * .. 





orummai 

udvati * 





oluriidai 

virecayati * .. 




Cf. ullumdai. 

ovattai 



.... 1 parivartate . . 

apavartate .. 

Cf. avattai. 

ovasai .. 1 

avakasate * .. 

avakasate 

avakasate .. j avakasate 

avakasate 

Cf. avavasai. 

ovasei .. j 



.... ; avakasate 



ovahai 

avagahate * .. 

avagahate 

avagahate .. ! .... 

avagahate 

Cf avavahai, dga- 

ovahae 

ovahiam 

osai 

osukkai 

ohai 

ohav ai 

ohirai 

tejayati * 
avatarati * .. 
akramate * .. 
nidrati 


.... avagahate 

.... avagadham .. 

srarasate .... 


hai. 

! D. uttasai. 


k. 


kaarn 

krtam 

krtam 


kamkhai 

kafiksati 


kattai 



katthai 



kvathati 

kade 




kaddhai 

karsati 



kadhai 

kvathati 

kvathati 


kanai 

kanati 



katthai 

kathyate 



kadam, kade . . 

krtam 



kadhedi 

kathayati 



kamai 




kamavasai 

svapiti * 



kampei 

kampayati .. 



kammai 

ksuram karoti !,! 



karamavai 

upabhuhkte 



kammei 

bhunkte * 



karai 

karoti 

karoti 

; karoti 

karai 




karamiai 

bhanakti * .. 



karijjai 

krh r ate 



karisai 

karsati 

karsati 

karsati 

kariai 




karedi 


karoti 


kavai 

kauti 



kahai 

kathayati 



kahijjai 

kathyate 



kahlai 




kahei 




kahedi 

kathayati 



kaavvaiii. kaya- 
vvarii. 

kartavyani . . 

kartavyani .. , 

1 

kartavyani 


krtam 

krtam 

krntati 

D. kaddhai. 


krtah 

MagadhI. 

karsati 

karsati 

Cf. karisai, kat¬ 


thai. 

kvathati 

kvathati 

Cf. katthai. 


kvanati 

Cf. kahijjai. 


krtah 

MagadhI. 


kathayati 

Saurasenl. 


kramate 

[mai. 



DNM. ii, 56, kam- 

karoti 

karoti 

Cf. kunai. 


karoti 

Apabhraiiisa. 

kriyate 

karsati 

kriyate 

karsati . - j 

Cf. kaddhai. 

kriyate 


Sauraseni 

karoti . . j 

kathayati 


Cf. katthai. 


kathyate 

kathayati 

Sauraseni. 

kartavyani .. 

kartavyani 
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THE PRAKRIT DHATV-ADfiSAS. 


! 

AdeSa. 


Sanskrit Equivalent, according to:— 



Hemacandra. 

Vararuci. 

Kramadl&vara. 

Rama-§arman 

(Tarkavaglsa). 

Markandeya. 

Remarks. 

kaum 

kartum 

kartum 

kartum 

kartum 

kartum 


kauna 

krtva 

krtva 

krtva 


krtva 


kaunam 

krtva 


kamei 

kamayate 





karai 





karayati 


kahla 

akarot 

akarot 

akarot 

akarot 

akarot 


kahii 

karisyati 

karisyati 

karisyati 

karisyati 

karisyati 


kijjaum 

krive 





Apabhramsa. 

kinai 

krinati 

krinati 

krinati 

krinati 

krinati 


kilikiriicai 

ramate * 






kirai 

kriyate 

kriyate .. 

kriyate 


kriyate 


klrae 




kriyate 



kirate 

kriyate 





Paisacl. 

kilae 




kridati 



kisu 

kriye 





Apabhraiii^a. 

kukkai 

vvaharati 





Cf. kokkai. 

kuijhai 

krudhyati 


krudhyati 


krudhyati 

Cf. karui. 

kunai 

karoti 

karoti 

karoti 

karoti 

karoti 

kuppai 

kupvati 






kelayai 

samaracayati * 





Cf. kukkai 

kokkai 

vyaharati * .. 





kottumai 

ramate * 




.... 


kbasai 

khaai 

kbaurai 

vikasati * 

ksubliyati * .. 


hh. 

:::: 

khacnati 

1 khaunati 
khaunati 


khacai 

khacati 






khadukkai .. . 
khaddai . . 1 

khanai 

mrdnati * 


i 

;; 1 

j (?) khanati .. 

upakramayati 

khanati 

P. khudukkai 

khanadi 




1 khanati 

6 aurasenl. 

khanijjai 

khanyate 






kharaai 


; .... 


(?) khanati .. 

i .... 


khammai 

khanyate 



khanati 

1 khanati 


khaai, khai .. 

khadati 

khadati 

khadati 

khadati 

1 khadati 

1 

kliau 


khadatu 


1 



khahii 


khadisyati 





khijjai 

khidyate 




j khidyate 


khippai 



krpayati 

| 



khiiai 

ksarati * 



I .... 



khivai 

ksipati 

! .... 

i .... 

1 paryasyati .. 

j paryasyati 


khujjai 





khuttai 

tudati * 




tudati 


(?) khudai, (?) 

khudhai. 

khudai 

khundai 

I tudati * 


! 

| skhalati 

ksunatti, skba- 
lati 

| ksunatti 

Cf. khoddai. 

Cf. (?) khudai. 

kliundadi 



j .... 


J ksunatti 

Sauraseni. 

khuppai 

| majjati * 

j majjati 

j majjati 

plosati 

| plosati, majjati 


khuppae 

j .... 



majjati 

j .... 


khubbhai 

j ksubhyati 






khummai 


j 

ksunatti 

j ksunatti 





















AdSsa. 


khulai 

kheddai 

khoddai 


gacchai 

gajjai 

gadhai 

ganthai 

gamijjai 

gamiai 

gaimadi 

gamesai 

gammai 

gammae 

galai 

galatthai 

gavesai 

gasai 

gahijjai 

gahidam 

gaai 

gaau 

gaa 5 

gaarhti, gaanti 
gaahii 
gai 
gau 
gahii 
-gahijjai 

gijjai 

gijjhai 

gilai 

gun cell ai 
gumjai 

gumjullai, gum- 
jollai. 
gunjdlai 
gunhai 

guiiithai 

gunthai 

guppai 

gumai 

gutnmai 

gummadai 

gulagumchai . . 

gulalai 

gulugunchai .. 

(?) ghlai 
grnhai 
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Sanskrit Equivalent, according to :— 


_ — . . 1 

Remarks. 




Rama-sarman j 
(Tarkavaglsa). 


Hemacandra. 

Vararuci. 

Kramadfsvara. j 

Markandeya. 




i 


ksunatti 


ramate * 


1 

trutyati .. ! 

Cf. khudai. 


gacchati 

garjati 

; 

g- 

! 




ghatate 

.... ; ghatate 

ghatate 

! 

Cf gunthai. 

grathnati 
gamy ate 

gamyate .. | 



gamyate | 





.... I gamyate 

.... ! gamyate 

Sauraseni. 

gavesayati .. 





Cf. gavesai. 

gamyate 

gamyate 


gamyate 

gamyate 

Avanti. 

:::: 

1 

sammilate 

gamyate 




ksipati 

gavesayati .. 
grasate 

.... 




Cf. gamesai. 



grhyate 


.... I grhitam 

SaurasenT. 

gayati 

i 

| • • • • 

gayati 

gayatu 

[gayati] 

gay anti 

gayati 

gayati 



gay anti 
gasvati 

gayati 

gayati 



gayati 

gayati 

[gayati] 



gayatu 

.... 

gayatu 




gasyati 

grhyate 

.... 

gasyati 

glyate 


grdhyati 



grdhyati 

grdhyati 

girati 





vilulati 

Cf. gunjellai. 

hasati * 
ullasati * 




:::: 

vilulati 

grhnati 

Cf. guncellai. 
Apabhramsa. Cf. 





grnhai. 

uddhulayati * 




grathnati 

Cf. ganthai 

gupyati _ 
bhramati * 






muhyati * 
muhyati * 
unnamayati.ut 





Cf. gulugunchai. 

ksipati. 
catu karoti *.. 




unnSmayati 

Cf. gulagumchai. 





(sic). 





unnamayati .. 



grhnati 





Apabhramsa, Cf 
gunhai. 
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THE PRAKRIT DHATV-ADESAS. 


Sanskrit Equivalent, according to :— 


Adesa. 






He mac an dr a. 

V araruci. 

Kramadlsvara 

Rama-sarman 

(Tarkavaglsa). 

Markandeva 

gejjai 



grhyate 


gejjhai 




grhyate 

gejjhadi 




grhyate 

genhai 

grhnati 

grhnati 

grhnati 

grhnati 

grhnati 

genhadi 




grhnati 

genhia 

grhitva .... 




genhiam 

grhltam .... 




genhiavvam . . 



grahitavyam.. 


genhium 



grahltum 


genhiuna 



grhitva 

grhitva 

genhijjai 

grhyate .... 

grhyate 

grhyate 


genhlai 



grhyate 

grhyate 

gehiavvam 



grahitavyam 


rgehiuriil 



grahltum .. i 


[gehiuna] 



grhitva 


(?) ggekhai .. 



i 

grhnati 



gn. 



ghattai 



ghatate 


ghadai 

ghatate 

! .... 



ghadei 

ghatayati 




ghanai 


i • • • 

pasyati 


ghattai 

ksipati, gave-| 

.... 




sayati.* 




ghasai 


grasate 



ghasadi 




srjati 

ghisai 

grasate 

grasate 

(D. grasate) .. 

grasate 

grasate 

ghuttai 





ghuinmai 

ghurnate * .. 



ghurnate .. 1 

ghurnate 

ghummadi 





ghurnate 

ghulai 

ghurnate * .. 





ghusalai 

mathinati * .. 

.... 




ghejjai 




grhyate .. ; 


ghejjhai 


.... 



grhyate 

ghettavvarii .. 

grahitavyam 

grahitavyam.. 


grahitavyam 


ghettuana 

grhitva 



| 


ghettum 

grahltum, gr- 

grahltum 





hltva. 





ghettuna 

grhitva 

grhitva 


grhitva .. : 


gheppai 

grhyate .. .... 

grhyate 

grhyate .. ; 

grhyate 

gheppadi 

.... .... 


I 

grhyate 

gheppijjai 


grhyate 



gheavvarii 


grahitavyam 


grahitavyam 

gheum 


grahltum 

grahltum 

grahltum 

gheuna 

.... 

grhitva 


grhitva 

ghottai 

pibati * .... 

pibati 


pibati 

ghonai 


ghurnate 

ghurnate 


gholai 

ghurnate * .. 

ghurnate 





caai 


(?) saknoti 


c. 

saknoti 


(?) saknoti .. saknoti. tya- 
! jati. 


Remarks. 


Cf ghejjai. 
Sauraseni. 
Sauraseni. 


D. ghisai. 
Sauraseni. 

Cf. ghasai. Vr 
text has visai. 
See ghottai. 

Sauraseni. 

Cf. gholai. 

Cf. gejjai. 


Sauraseni. 


[tai. 

DNM.ii,iog,ghut- 
Cf. ghulai. 


Vr. text has vaai. 
RT. text has 
tuai. 
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Sanskrit Equivalent, according to :— 


Adesa. 



- 



Hemacandra. Vararuci. 

Kramadlsvara. 

Rama sarman 
(Tarkavagisa). 

Markandeya. 

cayai 

saknoti,* tya- 

1 


jati. 


cakkammai 

bhramati * .... 


cakkhai 

.... 

atti 

svadate 

cakkhai 



acaste 

cakkhiam 

asvaditam ! .... 



caceai 


(D) carcayate 


carcavate 

' 

caccuppai 

arpayati * 

.... 



cacchai 

taksati * 

(D) taksati .. 


taksati 

cajjai 

pasyati * 


cadai 

arohati 


caddai 

pinasti, bhuhk- 



te, mrdna- 



ti * ! 


cappai 


carcayate 

kramate 

carcayate, ak 




ramate. 

camadhai 

bhuiikte * .... .... 



campai 

.... carcayate - 



campijjai 

akramyate .. .... .... 



calai 

calati .. calati 

calati 

calati, parico* 

calati 



rayati. 


callai 

calati .. | calati 

calati 

calati 

calati 

cavai 

kathayati, cya- .... .... 




vate.* 



cavai 



vakti 

cavvai 

1 

carcayate 



cavvadi 



carcayate 

ciicchai 

cikitsati 




cimcaai, cimcai 

mandayati *.. 



.... 

cimcillai 

mandayati *.. .... 



.... 

citthai 

tisthati .. : .... 




citthadi 

.... tisthati 



tisthati 

cinai 

cinSti .. cinoti 

cinoti 

cindti 

cinoti 

cinijjai 

ciyate . . .... 



i . • * 

cintai 




cintayati 

cimmai 

ciyate .... 




ciramalai 




pratipalay- 





ati. 

civvai 

ciyate 


.... 

cisthadi 

tisthati 



cukkai 

bhrasyati * .. 


jahati (?) 

cukkam 




(?) bhrastam 


: 



(?) hlnam. 

cudai 



(?) cudati 


cunai 

cinoti .... 




cunnei 



.... 

curnayati 

cumpai 



arohati 

cumbai 

cumbati .... 



cumbai 

.... cumbati 



cummai 



arohati 


culuculai 

spandate * .... 


.... sphurati 

curai 



.... curnayati 


Remarks. 


j DNM. iii, 4, om 
tyajati. 


| Apabhramsa. 

In KI , RDM. has 
cappai. 

i In KI. ; emended 
from vachai. 
i Only in DNM. iii, 
I T 4- 


Cf. caccai. 


Apabhrariisa. 


DNM. iii, 4, om. 

cyavate. 

Apabhramsa. 

Saurasenl. 

DNM. iii, ii, om. 
cimcaai. 


Saurasenl. 


Cf. viramanai. 


Magadhi. 

See bhrams- and 
ha*. 


Cf. cummai. 


Cf cumpai. 
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THE PRAKRIT DHATV-AI4ESAS. 


Adesa. 


Hemacandra. 


coppadai .. ; 

corai, corei .. \ 

! 

chakkai .. ! 

chajjai ... i 

chaddai 
chattai 


chayai 

chaei 

chikkarii 


chikkiaih 

chiggadi 

chinnam 

chittam 

chittiam 

chimdai 

chindai 

chippai 

chiyai 

chivai 

chiviam 

chivijjai 

chihai 

chuai 

chundai 

chuppai 

chulai 

chuvai 

chuvadi 

chuvijjai 

chuvladi 

cliuvvai 

chuhai 

chettav vaiin 

chetturh 

chettuna 

chollai 


jaai 

jayai 

jaadai 

jaggai 

jacchai 

jadham 

jampai 

jampai 

jambhaaai 

jambhaai 


mraksati * .. 


rajate * 
muncati * 


chadayati 

ksutam, sprs- 
tam.* 


sprstam * 


chinatti 

chinatti 

sprsyate 

sprsati * 

sprsyate 
sprsati * 

akramate 

chupyate 


chupyate 

ksipati 


taksati 


jayati 
t\ 7 arate * 
jagarti 
yacchati 
tyaktam 
kathayati * 


jrmbhate 


Sanskrit Equivalent, according to :— 


Vararuci. 

Kramadisvara. 

Rama-sarman 
(Tarkavagisa). 

Markandeya. 

Remarks. 




corayati 



ch. 

tyajati 





tyajati 

i 

tyajati 

RT. chattai may 
be incorrect for 
chaddai. 

! 


sprstam 

sprstam 

chadayati 
chuptam, sprs-. 
tarn. 

chupati 
chinnam 
chuptam, sprs¬ 
tam. 

Cf chittam. He. 
gives this only in 
DNM. iii, 36. 

Sauraseni. 

Cf. chikkaiii. 

chinatti 

.... 

chinatti 

(D. chinatti).. 

chinatti 

sprsyate 

parisprsati .. 
sprstam 

chinatti 

chupyate 

chupati 

Cf. chuppai. 

Cf. chuvai. 

Cf. chuvijjai. 



parisprsati 

chupati 


j .... 

.... 


paricorayati .. 

chupyate 

chupati 

chupati 

chupyate 

chupyate 

chupati 

Cf. chippai 

Cf. chivai. 
Sauraseni. 

Cf. chivijjai. 
Sauraseni. 

! ;;;; 



chettavyam 

chettum 

chittva 

Apabhraii’.sa 

i 

/• 

jayati 

jayati 





jagarti 

i 

jalpati 

jalpati 

jrmbhate 

j- .... 

jalpati 

jrmbhate 

j jalpati 

j .... 

1 

1 

j 
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Sanskrit Equivalent, according to 


Adesa 

Hemacandra. 

Vararuci. 

Kramadlsvara. 

Rama-sarman 

(Tarkavaglsa). 

Markandeya. 

jambhaai 


jrmbhate 


jrmbhate 

jrmbhate 

jariibhai 

jrmbliate 





jambhahai, jam- 





jrmbhate 

bhahai. 






jammai 

jayate 





jarai 

jarati 





janjjai 

jlryate 





javai 

yapayati * 

.... 




jaai, jai 

jayate 




yati 

jaai. jai 

yati 




jagarai 

jagarti 


janati 

janati 

janati 

janai 

janati 

janati 

janijjai 

jnayate 





jamai 


.... 

jnayate 


jnayate 

javei 

yapayati 





j 1 am 


.... 


jitam 


jianto 



.... 

jitavan 

jighrati 

jigghadi ..1 





jiughae 



jayati 

jighrati. 

jayati 

jmai 

jayati 

jayati 

jayati 

jinadi 





jayati 

jiniuna 

jitva 





j ini j jai 

jiyate 

jiyate 

[jiyate] 

[jiyate] 

[jiyate] 

jinnarii 





jirnam 

jippai 




jiyate 


jimai 

bhunkte 





jimmai 

jemati 


.... 

[jiyate J 


jiyate 

jivvai 

jiyate 

jiyate 

jiyate 

jlrai 

jlryate 


jlryate 



jihai 

lajjate * 





juucchai, juguc- 

jugupsate 





chai. 






jujjai 

yunakti 




yudhyate 

jujjhai 

yudhyate 

yudhyate 

yudhyate 

yudhyate 

jumjai 

; yunakti 




jirnam 

junnam 

j yunakti 




juppai 



! krudhyati 

krudhyati 

jurai 

; krudhyati, khi- 

i krudhyati 


juravai 

jeuna 

jemai 

jovai 

dyate.* 
vancati * 
jitva 
bhunkte 



1 

i 

pasyati 

jvarai (? jurai) 

jhaiiikhai 

jhadai 

jhariitai 

jhampai 

jhampai 

1 u pal abb ate, 
nihsvasiti, vi- 
lapati, saiii- 
tapyate.* 
sly ate * 
bhramati ■ .. 
bhramati * .. 


krandati 

jh. 

1 

i 


akramayati. 

chadayati. 


Remarks. 


Sauraseni. 


Sauraseni. 


Cf. jemai. 


Cf. jvarai. 


Cf. jimai. 
Cf. jurai. 

























m 


THE PRAKRIT DHATV-ADES AS. 


j 


Sanskrit 

Equivalent, according to : — 



Adesa. 

Hemacandra. 

Vararuci. 

Kramadisvara. 

! Raina-sarman 
| (Tarkavaglsa). 

Markandeya. 

Remarks. 

h arai 

ksarati, smara- 
ti * 

dhyayati 



| 

i 

ksarati 

Cf. jhurai. 

jhaai 

dhyayati 

[dhyayati] 


dhyayati 


jhaau 


dhyayatu 





jhaaiiiti 

jhaanti 


dhyayanti 

dhyayanti 




jhaahii .. 1 

jhaae 


dhyasyati 


j dhyayati 



jhai 

dhyayati .. ; 

dhyayati 

.. [dhyayati] 

j dhyayati 

dhyayati 


jhau 


dhyayatu 


dhyayatu 



jhahii 


dhyasyati 


dhyasyati 



jliijjai .. | 

ksayati .. j 

ksayati 



ksayati 

. DNM. iv, 4 







ksiyate. 

jhijjhai .. j 

jhunai .. 

jugupsate * . . 


ksayati 

ksayati 



jhurai 

smarati * 





Cf jharai. 

jhosiam 

1 ksiptam 







t. 


tiritillai 

.. 1 bhramati * . . | 

; DNM. iv, 


1 

j bhramvati. 

tividikkai 

.. j mandayati * .. ! 



ih. 


thavai 



sthapayati 


thavai 



sthapayati 

Apabhramsa. 

thaai 

tisthati .. ! tisthati 

tisthati 




thaau 

,,, * 1 tisthatu .. - 




thaarhti 

.... '• tisthanti .. .... 




thaanti 


tisthanti 

tisthanti 



thaaliii 

.... sthasyati .. .... 




thai 

tisthati .. : tisthati 

tisthati 

tisthati 



than 

.... : tisthatu .. .... 

tisthatu 

.... 


thahii 

.... ! sthasyati .. .... 

sthasyati 



thavai 

i 


sthapayati 


dakkarii 

1 

d 


dastam 

DNM. iv, 6, danta 


1 



grhitam. 

dajjhai . . j 

dahyate .. I 




darai .. ! 

trasyati * 


l 


dallai . . ■ 

pibati * 




dahai . . j 

dahati 




dimbhai 

sramsate * .. j 




dei .. 1 

i 

dayate 



dhamsai 

vivartate * . . | 

.;h. 



dhakkai 

chadayati * . . ; 


| sthagati 


dhariidhallai . . 

bhramati :!: . . ' 


i .... 

Cf. dhumdhullai. 

rlhamdholai .. 

gavesayati * . . 



Cf. rlhuriidhullai. 

dhavai 

i 

arabhate 


Cf. adhavai. 
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Adesa. 


dhikkai 

dhukkai 
dhumdhullai .. 

dhundhullai .. 

dhumai 

dhusai 


naccai 

naccai 

najjai 

najjiai 

nattai 

nattai 

nadai 

navai 


navarijjai 

navvai 

navviai 

nassai 

naijjai 

nasai 

liasavai 

niai 

niakkai 

niacchai 

niacchai 

liiarai 

nium j ai 

niud4ai 

nicchallai 

nicchudhaih 

nijjai 

nijjharai 

uijjhaai, nij- 
jhai. 

nijjhodai 
nittuhai 
nitthuhai 

uidduai 
liinhavai 
niddai 
nippajjai 
uibbalai 
nimai 
nunajjai 
nimiaiii 


Samskrit Equivalent, according to :— 


Hemacandra. 

Vararuci. 

Kramadisvara. 

Rama-sarman 
(Tarkavaglsa). 

Markand 

vrsabho garja- 





ti.* 




pravisati 

bhramati. ga- 





vesayati.* 




bhramati 

bhramati * .. 

bhramati * .. 


n, n. 




nrtyati 

nrtyati 

nrtyati 

nrtyati 

nrtyati 
j nay ate * 

.... 

j nay ate 

jnayate 

jnayate 



j nay ate 


natati 

natati 
gupyati * 
namati, bhara- 




natati 

kranto nama¬ 
ti. 




kathyate 

j iiayate * 


jnayate 
j nay ate 

jnayate 

jnayate 

nasyati 
j nay ate 

nasyati, nasa- 1 





yati. 

nasayati 



pasyati .. , 


pasyati * .. • 



pasyati 

pasyati 

(?) pasyati .. 1 
(?) pasyati .. 

pasyati 

pasyati 


pasyati * .. | 

kaneksitam ka-' 





r 5 ti.* 


j ! 


niyunakti 

J majjati * 

: chinatti * 

: uddhrtam 


! 


niyate 

| ksayati * 





; nidhyayati .. 





: chinatti * 

1 




i vigalati * 
j nistambham 





1 karoti.* 





! ksarati * 
j nihnute 





: nidrati 
nispadyate .. 

I 



nispadyati 

nyasvati * 

j 

! 

nisidati 


i sthapitam 

1 


i ” 



Remarks. 


: Cf. dhamdhallai, 
J dhaihdholai. 

I Cf. dhamdhallai. 


Cf. uivarijjai. 


D. niacchai. 
Cf. niakkai. 


DNM. iv, 40. = 
ksiyate. 


Cf. nivvalai. 
Cf. numajjai. 
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THE PRAKRIT DHATV-ADESAS. 


Sanskrit Equivalent, according to :— 


Adesa. 

Hemacandra. 

Vararuci. 

Kramadisvara. 

Rama-sarman ! 
(Tarkavagisa). j 

Markanrley 

nimillai 

nimillai 

nimilati 




nimilati 

nimilai 

nimilai 

nimilati 




nimilati 

niraei 





niyunakti 

nirnmai 





nirmimite 

nimmavai 

nimmavai 

nirmimite * . . 


.... 


nirmimite 

nimmahai 

gacchati * 


.... 



nirnmai 





nirmimite 

nimmanai 

.... 

nirmimite .. 1 

nirmimite 

nirmimite 

nirmimite 

nimmanai 

nirmimite * . . 

.... 1 




niranasai 

nasyati 

1 




nirappai 

tisthati * 





nirigghai 

niliyate * 

| 


| 


nirinajjai 

pinasti * 

j 




nirinasai 

gacchati. pi- 

i 





nasti.* 





nirundhai, ni- 
rumbhai. 
niruvarai 

grhnati * 



nirunaddhi .. 


nilijjai 

niliyate 





niliai 

niliyate 





nilukkai 

tudati, niliva- 






te.* 





nillasai 

ullasati * 

, 1 




nillunchai 

muncati * 





nillurai 

nivarijjai 

chinatti 

i 


kathyate 


nivahai 

gacchati, na¬ 

| 





syati, pinas- 
! ti.* 

j 

I 



nivarei 

nivarayati 


1 



nivvadai 

prthag bhavati, 






spasto bhava- 
ti,* 





nivvarai 

chinatti, duh- 






kham katha- 
yati.* 



| 


nivvalai 

ksarati * 





nivvalai 

nispadyate .. 





nivvalei 

duhkhammun- 






, cati.* 





nivvasai 

nivvai 

visramyati *. . 



nispadyate .. 


nivvolai 

manyuna os- 






tham mali- 
nam karoti.* 

! 

|' 



nisahai 





i nisahate 

nisirai 

| nisrjati 

1 



| 


Remarks. 


| DNM. iv, 51, nirin- 
j asai, q.v. 


Cf. niranasai. 
DNM. iv, 51 adds 
= nasyati. 


DNM. iv, 40, nil- 
lumchai. 

Cf. navarijjai. 


DNM. iv, 51, niv- 
valei. 

DNM. iv, 51, niv- 
valci. Cf. nibba- 
lai. 

Cf. the two preced¬ 
ing. 
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Sanskrit Eouivalunt, according to :— 


| 

Adesa. 

Hemacandra. 

Vararuci. i 

Kramadlsvara. 

Rama-sarman 
(Tarkavaglsa). 

Markanrleya. 

Remarks. 

nisuddho . . : 

nipatitah 




Cf. DNM. iv, 36, 





nisuddham, pa- 
titam. 


nisudhai 

bharakranto 


nisahate 

nisahate 



namati.* 





nisehai 

nisedhati 





nihammai 

niiiammati .. 





nihavai 

hnute 





nihuvai 

kamayate * .. 





nihodai 

nivarayati, pa- 






tayati.* 





nii 

gacchati * 





ninai 

gacchati * 





niramjai 

bhanakti * 





nlravai 

aksipati, bu- 






bhuksate.* 





nilai 

nihsarati 





nilukkai 

gacchati * 





nllumchai 

nispatati, ac- 






chotayati.* 





nlsarai 

ramate 





nlsarai 

nihsarati 





nisasai 

nihsvasiti 





nihammai 

nirharamati .. 






niharai 

akrandati, nih- 






sarati * 



! 

Cf. numai. 

numai 

chadayati. nya- 1 





syati.* 



i 

sete .. 1 

Cf. nimajjai. 

numajjai 

nisidati .. .... 

nisidati 


nullai 

ksipati .. .... 




Cf. nollai. 

nuvvai 

prakasayati * .... 




Cf. numai. 

numai 

chadayati * .. .... 



chadayati 

numai 

chadayati 

.... 




numae 

.... 


chadayati 



nei 

.... 


nayati 

nayati 


nei 

nayati 






nonnai 


.... ; nudati 




nollai 

ksipati * 

nudati 


nudati 

nudati .. j 

Cf. nullai. 

* 

nhai 

snati 





takkhai 

taksati 


t. 




tacchai 

taksati * 






tadai 

tanoti :i; 




Cf. tiidei, talei. 

taddai 

tanoti * 


.... 

tadayati 


taddavai 

tanoti * 






tanai 

tamai 

tanoti 

.... 



tamyati 


tamadai 

tammai 

bhramayati .. 


(D. tamyati) 


tamyati .. ! 

Cf. the next. 

tamhai 



tamyati 



Cf. the preceding. 

tarai 

tarati, sakno- 

saknoti 

saknoti 

saknoti . . ! 

saknoti .. j 

DNM. v, 5, oin. 

ti.* 





tarati. 

tarijjai 

talaamtai 

tiryate 

bhramati * .. 

.... 



tiryate 

Cf. taliariitai. 
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THE PRAKRIT DHATV-ADESA4. 


Sanskrit Equivalent, according to :— 


Adesa. 

Hemacandra. 

V araruci. 

Kramadlsvara. 

Rania-sarman 

(Tarkavaglsa). 

Markandeya. 

Remarks. 

tavai 




stauti 


tasai 

trasyati 



trasyati 


tadei 

tadayati 




Cf. taddai, talei. 

taliarhtai 

bhramayati * 




DNM. v, ii, = 






bhramati. Cf. 






talaariitai. 

talei 

.... ... 



tadayati 

Cf taddai, tadei. 

tiai 




timyati . . 

Apabhrarhsa. 

tikkhalai 



tejayati 

tej ay ati 


tiddavai 




tadayati 


tindai 



timyati 


Cf. the next. 

tinnai 




timyati .. ! Cf. the preceding. 

tinnaai 




timyati 


timmai 




timyati 


timmai 




timyati 

Apabhrarhsa. 

tillasai 



timyati 



tirai 

tiryate, tlrava- 

saknoti 

saknoti 


tiryate, sakno* 



ti, saknoti. 



ti, sakvate. 


tlrae 



saknoti 



(?) tuai 



saknoti 


Cf. caai. 

tuttai 

trutvati, tuda- 

trutyati 

trutyati 

tudati 


tudai 

tudati 


trutyati 

tudati 


tuppam 

mraksitam .. 

.... 


mraksitam 


turai 




tvarate 


turiarh 


tvaritam 


tvaritam 

tvaritam 


turiS 

tvaritah 



.... 


tulai 

tolayati 





tuvarai 

tvarate 

tvarate 

tvarate 

tvarate 

tvarate 


turai 

tvarate 



tvarate 


tusai .. ’ 

tusyati 

tusvati 

tusyati 

tusyati 

tusyati 


teavai . . i 

pradipvate .. .... 





tejai 




tejayati 


temai . . | 




timyati 


todai . . 1 

tudati .. ! .... 


trutyati 

tudati 




th. 




thaai, tliaei 

* j 


1 

sthagati 


thakkai 

tisthati, phak- 


| 

tisthati 

" 



kati.* 


I 



thakkai 



j 

tisthati 

Apabhrarhsa. 

thakkavai 




sthapayati 

Apabhrarhsa. 

thangai 




unnamayati 






{sic). 


thanillai 




corayati 

Cf. phanillai. 

thamti 

tisthanti 




Apabhrarhsa. 

thippai 

trpyati, vigala- 
* 

trpyati 

trpyati 

. trpyati . . j 

Cf. theppai. 

thimpai 

.... 

trpyati 





thiininai 




timyati 

! Apabhrarhsa. 

thuai 




stauti 


thunai 

stauti .... 


stauti 


L 

thunadi 



| 

stauti 

! SaurasenL 

thunijjai 

stuyate .... 



1 


thuvai 

, 


i stauti 

| stauti 

1 
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Adesa. 


thuvvai 

theppai 


daia 

daissadi 

damsai 

darasavei 

damsei 

dakkhavai 

datthavvaiii . 

datthum 

datthuna 

daddham 

darasedi 

darisai 

darisavei 

darisei 

darisedi 

dalai 

dahijjai 

dakkhavai 

davai 

davei 

dijjai 

dinnarii 

dladi 

disai 

disae 

duucchai, du 
umchai. 
dugucchai, du 
gumchai. 
ducchai 
dujjhai 
duppahavai . 
dubbhai 
dubbham 
dubbhadi 
dumai 
dummai 
duvvai 
duhavai 
duhijjai 
duhiai 
duhladi 
dumai 
dumiath 
dumei 
dusai 
dekkhai 
dekkhai 
dei 
dedi 
dolei 



Sanskrit Equivalent, according to :— 


Remarks 






Hemacandra 

Vararuci. 

Kramadisvara. 

Rama-sarman 

(Tarkavagisa). 

Markandeya. 


stiij'ate 


trpvati 



Cf. thippai. 



d. 


dattva 

SaurasenT. 

darsayati * .. 

.... 

dasyati 



dasyati 

Saurasenl. 


.... 

darsayati 

darsayati 

darsayati 



darsayati * .. 
drastavyam .. 





Cf. dakkhavai. 

drastum 

drstva 

dagdham 



darsayati 

Avanti. 

darsayati 



darsayati 

darsayati 

darsayati 

darsayati 

Avanti. 

dalati 






dahyate 





[dakkhavai 




darsayati 

Apabhramsa. Cf 

darsayati * .. 



darsayati 

diyate 



dattam 

drsyate 

dattam 

dattam 

dattam 

dattam 

diyate 

drsyate 

&auraseni. 



drsyate 



jugupsate * .. 






jugupsate * . . 


duhyate 

.... 


Not in D. 



.... j 

.... 1 See dubbhai. 




dusprabhavati i 

duhyate 

D. dujjhai. 

i duhyate 

| 


duhyate .. | 

duhyate .. j 


| 

.... 

dugdham 


dhavalayati * 

.... 

i 

.... 

.... 

’. i 

duyate 

duhyate 

.... 

Avanti. 

Cf. dumiaiii. 

.... 

duyate .. | 

(?) duyate 

Avanti. 



chiuatti * 
duhyate 

:::: i 

.... ; 

! 

1 

! 

duhyate 

duhyate 

duhyate 

SaurasenT. 


paritapayati * 

; dhavalitam . • 
davayati 
dusyati 

duyate .. ; 

! 

i 

| 

.... 

dusyati 

duyate 

dusyati 

duyate 

dusyati 

Cf. dumei. 

Cf. dumai. 

Cf. dumai. 

, pasyati * 




pasyati 

Apabhramsa. 

: dadati 



dadati 

dadati 

SaurasenT. 

dadati 


i 

dadati 

! dolavati 
' 

.... j 


| ‘" ! 
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THE PRAKRIT DHATV-ADES AS. 


Adesa. 


dharhsadai 

dharaai 

dhamijjai 

dharai 

dhavai, (?) dhu 
vai. 

dhavalai 

dhaai 

dhai 

dhau 

dhadai 


Hemacatidra. 


Sanskrit Equivalent, according to :— 
Vararuci 


T , j-. Rama-sarman 

Kramadisvara. , -- 

(larkavagisa) 


Remarks 


Markandeya. 


i 


dh. 


dharati 


dhavalayati 

dadhati 

dadhati, dha- dhavati 
vati. 


dhavatu 


nihsarati* 


dhamati 

dhavati 

dhavati 


. dh may ate 


dhavati 
j dhavati 


Cf. DNM. v, v) 
dhaiiisadio 


i Cf. dhu vai 


dhavai 

dhavati .... 




dhahii 


dhavisyati 




dhippai 




dipyate 

dhuai 



dhunoti 

dhunoti 

dhuam 



dhutam 


dhuadi 




dhunoti 

dhuanti 



.... 

dhunvati 


dhuanto 




dhutavan 


dhukkai 




ksudhyati 

ksudhyati 

dhunai 

dhunoti 

dhunbti 

dhunoti 

dhunoti 

dhunoti ; 

dhunadi 





dhunoti 

dhunijjai 

dhuyate 

dhuyate 

[dhuyate] 

[dhuyate] 

[dhuyate] 

dhuddhuai 

sabdayate 





dhuppai 

.... 



dipyate 

dhuvai 

dhunoti, dha¬ 

.... dhavati 

dhunoti 

dhunoti 


vati. 




dhuvanti 



dhunvati 


dhuvvai 

dhuyate 

dhuyate 

dhavati, [dhu- 

dhuyate 

dhuyate 



yate]. 



dhuai 



dhavati 


dhumaai, dhu- 


i ’ ‘ [ 


dhumayati 

mai. 





dhei 

j 


dadhati 

j .... 

dhoai 



dhavati 


dhoae 



dhavati 

| dhavati 

dhovai 


dhavati 





n , see n. 



payai 

pacati .. ; 

V • 


— 

payarai 

smarati * 



| .... 


paallai 




! prasarati 

; prasarati 

payallai 

prasarati, sithi- 



l 



libhavati, lam- 




i 


bate.* 




1 

payasei 

prakasayati . . 




! 

paisai 




pravisati 

paisai 




pravisati 

paufijai 

1 



| pravunakti 

1 


; Cf. d'luppai 


Sauraseni. 

Cf. dhuvanLI. 


Sauraseni. 


Cf. dhippai 
Cf. dhavai, dhuai, 
dhoai. 

Cf. dhuanti. 


Cf. dhuvai, dhovai. 


Cf. dhuvai, dhuai. 


Apabhramsa. 
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Sanskrit Equivalent, according to :— 



Adesa 

Hemacandra. 

Vararuci. 

Kramadisvara. 

Rama-sarmaii 

(Tarkavaglsa). 

! 

| Markandeya. 

Remarks. 

pautthaiii 

paulai 

pacati * 




| prositam 

i 

Cf. DNM. vi, 66. 

pakkhodai 

vikosavati, si- 
yate.* 




.... 


pamgai 

grhnati * 


, 


.. 


paccadai 

ksarati * 






paccaddai 

gacchati * 






paccagacchai . . 

pratyagacchati 






paccarai 

upalabhate * 






pacchaiiidai . . 

gacchati * 






pajjarai 

kathayati * . . 





Cf. bajjarai. 

pajjharai 

ksarati 




praksarati 

pattai 

pibati * 





patthavai, pat- 

prasthapayati 






thavai. 







padai 

patati 

patati 

patati 

patati 

patati 


padiaggai 

anuvrajati . . 





padikkhai 

pratiksate 



.... 



padicchai 

padivalei 

praticchati .. 


:::: 

.... 

pratipalayati 


padisai 

nasyati, sa- 







myati.* 






padduhai 

padhai 

ksubhvati * .. 

arpayati * 


pathati 


::: 


panamai 






panamei 





upanamayati 


panollai 
pan liad ai 
pattiaai 
padaai 

gacchati * 

pranudati 

.... 

.... 

.... | 


Cf. pannadai. 

vilulati 

pratyeti 

pannadai 

mrdnati * 





Cf. pannadai. 

| 






DNM. vi, 29, pan¬ 
nadai. 

papphuttai .. j 

papphodai 

papphodae 




prasphutati .. 

prasphutati 

prasphutati 


pabbalai 

chadayati, pla- 






vayati.* 






pabhavai 

prabhavati .. 

prabhavati . . 


prabhavati .. 


Cf. pahavai. 

pabhavei 

prabhavati . . 





pamillai 

pramllati 

pramllati 

pramllati 

pramllati 

pramllati 


pamllai . . ' 

pramllati 

pramllati 

pramllati 

pramllati 

pramllati 


pamjnaai 
pamhuttho . . 

pramusitah, 




prasmarati 



pramrstah. 






pamhusai 

pramusnati, 







pramrsati, vi- 
smarati.* 






pamhuhai 

smarati * .. ! 






parai 
parian jai 

bhramati * . . ; 



paribhanakti 


Cf. pariranjai, pa- 


paryatati 





viramjai. 

pariattai 






pariamtai 

slisyati * 






parialai 

gacchati * 






pariallai 

gacchati * 
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THE PRAKRIT DUATV-ADESAS. 


Adesa. l 


Sanskrit Equivalent, according to 



1 



i 

| 

Hemacandra. 

Vararuci. 

Krainadisvara. 

Rama sarman 
(Tarkavagisa). 

Markandeya. 

parialei .. . 

vestayati * .. • 




parittai .. , 




paritrayate 

paribbhamai, 




paribhramati 

paribbamai. ; 





paribhavai .. 1 

paribhavati .. j 

paribhavati .. 




parimailai .. | 

.... 1 

- parimarsti 



parirafijai .. : 

.... j 



bhanakti 

parilhasai 

parisrarhsate 




parivadei 

ghatayati * .. ; 




parivalai 





parivialai 



parivisati 

parivisati 

parivisai 




parivisati 

parisamai 

sarny ati * 




parihattai 

mrdnati * 


vilulati 

vilulati 

parihavai 



paribhavati .. 

paribhavati . 

parihuo 




paribhutah 

parTi 

ksipati, bhra- 





mati.* 





palavai 

nasayati * 



| 

pallvai 

pradipyate .. 




palottai 

paryasyati, 



! 


pratyagaeclia- 





ti, pralbtati.* 




palottaiii 

paryastam .. 



pallattai 

paryasyati * .. 



- paryasyati 

pallatthai 




paryasyati 

paryasyati 

pallassai 




.... paryasyati 

palhatthai 

paryasyati, vi- 





recayati.* 




palhattharh .. 

paryastam 




pavasiam 




prositam 

pavaai 




| pramlayati 

paviramjai 

bhanakti 




pavisai 

pravisati 




pavvaai 




pramlayati . 

pavvayai 

mlayati * 




pasarai 

prasarati 



.... : prasarati 

pasavai 

prasute 




pasavai 




- pravisati 

passai 



.... 

.... pasyati 

pahammai 

prahammati .. 



paharai 

praharati 



pahallai 

ghurnate * 


. . . . .... 

pahavai 



prabhavati .. 

1 prabhavati .. 

prabhavati . 

panavai 




.... prabhavati . 

pahuccai 

prabhavati, 




paryapnoti. 



pahuppai 

prabhavati .. 



.... prabhavati 

pahuo, -aril 

prabhutam . . 



prabhutah 

I prabhutam 

pahodai 




vilulati 



Remarks. 


DNM. vi, 35, pari- 
valai. 


Cf. parihavai. 

Cf. parianjai, pa- 
viraiiijai. 

DNM. vi, 35, pari 
' vadai. 

| See parialei. 


i Cf. paribhavai. 


! DNM. vi, 73, om. 
I pralbtati. 


| Cf. pavvaai. 
i Cf. parianjai, pari- 
ranjai. 

i Cf. pavaai. 

| Cf. pavaai, pavva¬ 
ai. 


Apabhrarhsa. 
Cf. pasai. 


. j Cf. pabhavai. 

. j Vracada Apa- 
bhramsa. 
j Apabhramsa. 
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Adesa. 

1 

Hemacandra. 

Sanskrit Equivalent, according to :— 

Vararuci. ! Kramadlsvara : Ritoa-iarman 
(Tarkavagisa). 

Markandeya. 

Remarks. 

paai, pai 

■ • i pati 

jighrati ! .... 

pati 


padei 

• ■ patayati 




padhai 



pathayati 


padubbhavai 



pradurbhavati 


padubbhuo 


.... i pradurbhutah 

pradurbhutah 


parai 

• • parayati, sak- 



DNM. vi, 41, oil) 


noti.* 



paravati. 

palei 


padyate .... \ .... 



pavai 

• ■ 1 prapndti 




pavei 

• • plavayati 




pasai 

• • ! pasyati * 



Cf. passai. 

piai 

• • i pibati 


pibati 

Cf. pivai. 

piaranjai 



bhanakti 


piaraiijae 


.... .... pibhanakti .. 



Pijjai 

■ • pibati * 


piyate 


pivai 


- - j pibati 


Cf. piai. 

pisuuai 

• • kathayati * .. 




pilai 


.... .... pldayati 



pisai 

• • pinasti 




pumsai 

• • marsti * 

.... ! .... .... 


Cf. pusai. 

pucchai 

• • | prcehati 

.... : prcehati .. .... 

prcehati 


pumchai 

.. marsti * 




puiichai 

4 * , _ 

.... - pronchati 

pronchati 


pumjai 

• • ' punjayati 




puttai 



pronchati 


putiaai 

.. 1 _ 

.... (D.) pasyati .. pasyati 


Cf. pulaai. 

punai 

.. ' punati 




punijjai 

-. puyate 

.... - 1 .... 



pummai 


.... .... i .... 

pasyati 

ApabhramSa. 

pulaai 

.. pasyati * 

.... pasyati .. I _ 

pasyati 

Cf. punaai, puloai. 

pulaaai 

ullasati 

| ..... .... | 



pulai 



pasyati 

Cf. pulaai. 

pulaei 

.. pasyati 

! ”;; i n! I 1 



[pulijjaij 


1 .... i 

[drsyate | 


pullai 


j .... i 

drsyate 


puloai 



pasyati 

Cf. pulaai. 

puloei 

.. pasyati * 

_ .... j _ 


Cf. pulaai. DNM. 



I 


vi, 53, puloi. 

puvvai 

.. puyate 




pusai 

.. marsti * 

pusyati, proii- 

marsti 

Cf. pumsai, pusai. 



. chati. 



pusae 


i marsti 



purai 

.. purayati 

I \ **.»* ; 



pusai 

. - pusyati 

pusyati, (?) la- 

pusyati 1 .. i 

Cf. pusai, posai. 



sati. 



pekkhai 


.... | pasyati .. .... 



pekkhadi 


pasyati .. f .... .... 

preksate .. j 

Saurasenl. 

pecchai 

.. pasyati * .. i 

.... 1 pasyati .. .... 


[Avauti. 

pecchadi 



pasyati .. j 

Saurasenl and 

pemdavai 

.. prasthapayati * 


.... i 


pellai 

.. ksipati * 

.... .... irayati 

prerayati 


peskadi 

.. preksate 

.... .... .... 


Magadhi. 

pokkai 

.. vyaharati * .. 

1 



posai 


.... ■ - pusyati .. I 


Cf. pusai, pusai. 

prassadi 

.. pasyati 

| .... .... , 


Apabhraiiisa. 


1 Only in P. 
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THE 

PRAKK 1 T DHATV-ADESAS. 





Sanskrit 

Equivalent, according to :— 



Adesa. 




— 

Rama-sarman 

(Tarkavagisa) 


Remarks. 


Hemacandra. 

Vararuci. 


Kramadlsvara. 

Markandeya. 






ph. 




phairisai 

visamvadati, 





sprsati 



sprsati.* 







phaiiisae 

phanillai 

phamdai 

spandate 




sprsati 

corayati 


Cf. thanillai. 

pharisai 

phalai 

sprsati 



patati 

.... 


Cf. phalai. 

phaliarii . . 


patitaiii 





See Vr. viii, g. 

phalai 





patavati 

patavati 

Cf. phalai 

phalei 





patayati 



phasai 

sprsati 







phittai 

bhrasyati * . . 





bhrasyati 


phidai 

phuiiisadi 

bhrasyati * .. 





marsti 

Sauraseiri. 

phuttai .. ! 

bhrasyati, 

spliutati 


sphutati 

sphutati 

sphutati 

DNM. vi, 84, om. 


sphutnti.* 






sphutati. 

pliudai 

bhrasyati, 

sphutati 


sphutati 

sphutati 

sphutati 

DNM. vi, S4, om 


sphutati. 5 " 






sphutati 

phudaiii 

spastam 






phumai 

phurai 

phullai 

bhramati 




kramate 

sphurati 


phusai .. 1 

bhramati. 








marsti. * 







pliellusai 

patati * 






Onlv in DNM. vi, 





b. 



86'. 

bajjai 

trasyati 






Cf. bojjai, vajjai. 

bajjarai 

kathayati * .. 






Only in DNM vi, 








92. Cf. pajjarai. 

bajjhai 

badabadai 

badhyate 






See vadavadai 

banahiiiai 

badhyate 







balai 

aropayati * .. 






DNM. vii, 86, 








valai. 

bahibbhavai . . 




| 


bahirbhavati 


bahibbhuo 






bahirbhutah 


bahai 






bibheti 


bihei 

bibheti 





bibheti 


bihai 

bibheti :i: 



bibheti 

bibheti 


Cf. vihai. 

bihei 

bukkai 

garjati * 




bibheti 



bujjai (Pbuddai) 





majjati 


Cf. buddai. 

bujjhai 

bud hy ate 



| budhyate 

budhyate 

j budhyate 

Cf. vujjhai. 

buddai 

majjati * 



majjati 

(?) majjati 

J majjati 

■ Cf. vuttai. 

buddadi 






; majjati 

Saurasem. 

buddham 

buhukkhai 

bubhuksate . . 





buddham 


bemi 

vedmi 







bojjai 

trasyati * 



; 



Cf. bajjai. DNM 








vii 96, vojjai. 

bollai 

bollai 

kathayati * . . 




vakti 

vadati .. } 

Apabhramsa. 
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Adesa. 


bruvai 

brodi 


bhaiiisai 

bhamjai 

bhanjai 

bhanai 

bhanijjae 

bhannai 

bhannae 

bhannae 

bhamai 

bhamadai 

bhamadai 

bhamadei 

bhamavei 

bhammai 

bhammad ai 

bharai 

bhalai 

bhavai 

bhavadi 

bhavia 

bhavissadi 

bhasai 

bhassai 

bhaai 

bhaadi 


bhai 

bhaei 

bhadi 

bhamai 

bhasai 

bhasavei 

bhinnaiii 

bhindai 

bhisai 


bhisavei 

bhisei 

bhisai 

bhisei 

bhisavei 

bhukkai 

bhujjai 

bhuriijai 

bhuiijai 

bhuiiijijjai 

bhumai 

bhallai 

bhuvadi 

bhudam 



Sanskrit Equivalent, according to :— 






Rama-sarman 

(Tarkavagisa). 


Remarks. 

Hemacandra 

Vararuci. 

Kramadisvara. 

Markandeya. 


bravlti 




bravlti 

Apabhraiiisa. 
Vracada Apa- 






bhraiiisa. 



bh. 




bhrasyati 

bhanakti 




bhanakti 

Cf. bhassai. 

bhanati 

bhanyate 


.... 

bhanati ' .. 



bhanyate 






.... 




bhanyate 

Avantl. 

bhramati 
bhramati * . . 

bhramati 

.... 


bhramati 


bhramati * .. 

bhramayati .. 
bhramayati .. 




bhramati 


bhramati * .. 

smarati * 

smarati 

smarati 

bharati. sma- 

.... 

smarati 


| 



rati. 



! smarati * 
bhavati 
bhavati 


.... 

.... 


bhutva 

bhavisyati 

SaurasenI 

SaurasenT. 

SaurasenI. 

: bhasati 






.... 


.... 

i bhrasyati .. I 

Cf. bhaiiisai. 


.... 



bhayayati 

bha'ti 

SaurasenI. 




.... 

bhayayati 


bibheti * 

bibheti 

bibheti 

bibheti .. ! 

.... 

bibheti 

bhayayati 

bibheti 

! SaurasCMif. 

| bhramayati . . 

I bhasate 

.... 


bhlsayate .. | 
bhlsavate .. 1 

bhinnam 


bhinatti 

bhinatti 

bhinatti 

bhiuatti 

bhinatti 


bhasate 



plosati 

plosati, bhlsa¬ 
yate. 
bhlsayate 
bhlsayate 

Cf. bhisavei. 




bhlsayate 

bhlsayate 





bhlsayate 


Cf. bhisavei. 

bhasati * 
bhujyate 
bhuhkte 




bhuhkte 

i 

bhujyate 
bhramati * .. 






bhrasyati * .. 
bhavati 

bhavati 

1 


bhutam 

SaurasenI. 

SaurasenI. 





































148 


THE PRAKRIT DHATV-ADESAS. 


! 


Sanskrit Equivalent, according to :— 



Adesa. 

Hemacandra. 

Vararuci. 

Kramadisvara. 

Ram a-s arm an 
(Tarkavagisa). 

Markandeya. 

Remarks. 

bhuvai 




bhavati 



bhesai 




bhlsayate 



bhesavei 




bhlsayate 



bhesei 




.... i bhesavati 


bhottavvaiii .. 

bhoktav}'ani.. 

bhoktav}'am.. 

bhoktavyain. 

bhoktavyam.. 

bhoktavj r am 


bhottum 

bhoktum 

bhoktum 


bhoktum 

bhoktum 


bhottuna 

bhottunam 

bhuktvii 

bhuktva 


bhuktva 

bhuktva 


bhoavvarii 




bhoktavyam.. 



bhoum 



bhoktum 

bhSktum 



bhouna 

bhounarh . . i 



bhuktva 

bhuktva .. i 



bhSdi .. ! 

bhavati 



.... : bhavati 

Sauraseni. 

bhodi 

bhavati 

.... 




MagadhI. 

bhodi 





bhavati 

Vracada Apa- 




m 

1 


bhramsa. 

makkhai . . ; mraksati 


.... 



maggai 

niangati 



.... 



maccai 

madyati 



.... 



majjai 

majjati, marsti 




marsti 


majjadi 




_ ! majjati 

Sauraseni. 

maddai 

mrdnati* 




mrdnati 


madhai 

mrdnati * 





manai 

many ate 






mandai 

mandayati .. 



.... 



mamthai 

mathnati 






mamiirai 




curnayati 


Cf mummurai, mu- 







sumurai. 

marai 

mriyate 

mriyate 





marisai 

mrsyati 

mrsyati 

mrsyati 

mrsyati 

mrsvati 


malai 

malei 

mrdnati * 

mrdnati 

mrdnati 

mrdnati 

mrdnati 


mahai 

kaiiksati * 



icchati 



mahamahai 

gandhahprasa- 







rati. 






maai, mai 




.... 

mati 


railaai 

milaadi 

mlayati 




mlayati 

mlayati 

1 

Sauraseni. 

milai 

mlayati 





missai 

misrayati 



.... 



mTlai 

milati 




milati 


muai 

muncati 




muncati 

Cf. moai. 

muai 

.... 




muncati 

Apabhraiiisa. 

mukkai 





muiicati 

Apabhraiiisa. 

mukkam 


! * 


muktam 

muktam 


(?) muggahai . 
mujjhai 

muhyati 



! prasarati 


Cf. moggahai. 

murncai 

.... 




muncati 


muiicai 





muncati 

Apabhraiiisa. 

munai 

i janati * 

janati 

1 


janati 


munijjai 

jnayate 






mu mai 





jnayate 

Cf. mamurai. mu- 

mummurai 





curnayati 



! 




sumurai. 
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Sanskrit Equivalent, according to :— 


Adesa. 


Hemacandra. 

V araruei 

Kramadisvara. 

Rama-sarman 

(Tarkavaglsa) 

Markandeya. 

Remarks. 

murai 


h asen a sphu- 




ladati 




tati.* 





[ mellai. 

mullai 






muncati 

Apabhratiisa. Cf. 

musai 


musnati 





Cf. musai. 

musumurai 


bhanakti * .. 





Cf. mamurai, mum- 








murai. 

murai 


bhanakti * .. 




.... 


musai 




musnati 


musnati 

Cf. musai. 

mellai 


muncati * 





Cf. mullai. 

melavai 


misrayati 





Cf. muggahai. 

(?) moggahai 
mottayai 


ramate * .. ! 



prasarati 



mottavvarh 


moktavyam . . | 



Imoktavvain] 

; mbktavyam 


mottum 


mokturn 



f moktum] 

! mbktum 


mottuna 

mottnnarn 


muktva 



[muktva] 

muktva 

| 

Cf. muai. 

moai 






muncati 

moai 






muncati .. ! 

Apabhratiisa. 

mhasai 






bhrasyati 


ra a i 

.. j 

racayati 


r. 

j 

j 


ramkholai 

•• i 

dolayati * 



.... ' 
1 




(?) ranai, (?) vi 
nai. 


1 taksati * 
I gacchati 


ranjayati 
pravisati * . . 

mandayati .. 
rajate 

runaddhi 
rauti * 

rauti, (?) bhra¬ 
ni ati.* 


radhayati 

ramate 

[ramyate] 

[ramyate] 

ramyate 


rati, raj ate 


Cf. rampai. 


Sauraseni. 
Cf. rappai. 
Cf. rappai. 


Rati only in P. 

j SaurasenT. 

! Onlv P. 


bhramati is added 
, by DNM vii. 14. 
j Cf. v. 1 . to jboiiita 
I in He. iv. 161. 






























150 


THE PRAKRIT DHAT\ 

-ADESAS. 





Sanskrit Equivalent, according to: — 



Adesa. 

1 





Remarks. 

j 

Hemacandra. 

Vararuci. 

Kramadisvara. 

Rama-sarman 

(Tarkavagisa). 

Markantleya. 


runnam 

i 

ruditam 

ruditam 

ruditam 

ruditam 


ruriidhai 

runaddhi 






rundhai 

.... 

runaddhi 

runaddhi 

runaddhi 

runaddhi 


ruriidhijjai 

rudhyate 






rubbhai 

rudhvate 






rumbhai 

runaddhi 






rumbhai 


runaddhi 

runaddhi 

runaddhi 

runaddhi 


ruvai 

roditi, rauti .. 

roditi 

roditi 

roditi 

roditi .. 

Cf. rovai 

ruvijjai 

rudyate 






ruvvai 

rudyate 


roditi .. , 


roditi 


rusai 

rusyati 

rusyati 

rusyati 

rusyati 

rusyati 


reavai 

muiicati 




.... 


rehai 

raj ate 




raj ate 


rehae 




rajate 



romcai 

pinasti * 






rottavvam 

roditavyam .. 

roditavyam . . 


[roditavyam] 

roditavyam 


rottum 

roditum 

roditum 


[roditum] 

roditum 


rottuna 

ruditva 

ruditva 



ruditva 


rottunam 




[ruditva] 



roai 



roditi .. i 


rSditi 

Cf. ruai. 

roi 





roditi 


roum 



(D ) roditum.. 




rodadi 





roditi 

^auraseni. 

romamthai 

romanthayati 






rovai .. j 

roditi 


roditi 

roditi 

1 roditi 

Cf. ruvai 

rovadi .. | 





i (?) runaddhi .. 

SaurasenT. 

(?) rosai .. j 



. 

(?) rusyati .. 



rosanai .. ! 

marsti * 




I marsti 


laggai 

lagati 

lagati 

/. 

lagati 

(lagati 

lagati 


lajjai 

lajjate 






ladhai 

smarati * 






labbhai 

labhyate 






lalai 





ladati 


laviavvam 




lavitavyam .. 



lavium 




lavitum 



laviunam 



1^ .... 

lutva 



lasni 





lasati 

Cf. lhasai. 

lahijjai 

labhyate 




[labhyate] 


lahiai 





[labhyate] 


lalappai, lalam* 




vilapati 

vilapati 


pai, lalam- 







bhai. 







lalabbhai 





vilapati 


lalamhai 




vilapati 



liai 

1 




limpati ^ 


liaih 

j 




I liptam 


likkai 

niliyate * 




1 

Cf. lhikkai 

lijjai 

1 


| 


llyate 


lijjai 





! llyate 

AvantT. 

lijjhai 


liliyate 

(D.) lihvate 



Cf. libbha 

littam 





liptam 


libbhai 

liliyate 


; liliyate 

lihyate 

[lihyate] 

Cf lijjhai. 

limpai 

limpati 




; limpati 
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Sanskrit Equivalent, according to :— 


Adesa. 

Hemacandra. 

Vararuci. 

KramadTsvara 

1 Rama-sarman 
| (Tarkavaglsa). 

Markandeya. 

Remarks 

lisai 

svapiti * 






lihai 





likhati 


lihijjai 

lihvate 




lihyate 


lihlai 





[lihyate] 

Sauraseni. 

lihladi 





lihyate 

luai 





lumpati 


luaiii 

lunam * 



lunam 

luptam 


luanto 

lukkai 

tudati, nili- 

i 


i lunavan 

I 



yate 






luggo 

rugnah 






lumchai 

lunchai 

ludai 

marsti * 


(D.) marsti .. 

proiichati 

pronchati 

i Cf. lubhai. 

lunai 

lunati 

lunati 

lunati 

lunati 

lunati 

Sauiaseni. 

lunadi 





lunati 

lunijjai 

luyate 

luyate 

luyate 

[luyate] 

[luyate] 


luttaiii 

lubbhai 

lubhai 

lubhyati 

marsti 

marsti 

:::: 

luptam 

Cf. ludai. 

lumpai 

luvai 




.... 

[lunati] 

lumpati 


luvvai 

luyate 

luyate 

luyate 

luyate 

luyate 


luhai 

marsti * 



marsti 

marsti 


lurai 

chinatti * 






lei 

lati 






lehai 

.... 




likhati 


lottai 

svapiti * 




luthati 


lhasai 

srariisate * .. 




lasati 

Cf. lasai. 

lhikkai 

nillyate * 





Cf. likkai. 

lhikko 

nastah 






vaai 



V 



See caai. 

vaggolai 

romanthayati * 




vrajati 

j DNM. vii, 41, om 

vaccai 

kanksati, vra- 

vrajati 

vrajati 

vrajati .. | 


jati.* 





j vrajati. 

vacchai 



udyate, vapati 



Cf. bajjai. DNM. 

vajjai 

pasyati 

trasyati 

trasyati 


trasyati 





vii. 41. trasyati, 
not pasyati. 



vajjae 

vajjarai 

vajjhai 

kathayati 


(D.) uhyate .. 

trasyati 


Cf. vabbhai. 

vamcai 

vancai 

vancati 

I 



vrajati 

Apabhramsa. 

(?) vafijai, (?) 

vunjai. 

vannadi 

vrajati 

i 


unnamayati .. 


MagadhI. 

vadavadai 

vilapati * 

i 




DNM vi, 92, ba- 
dabadai. 

vaddhai 

vardhate 

vardhate .. ; 

vardhate 

vardhate .. j 

vardhate 


vappai 

vabbhai .. | 

\ 

1 

uhyate 

(?) tvacati .. 
uhyate 


Cf. vajjhai. 

vamalai 

punjayati * .. 

j 
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Sanskrit equivalent, according to :— 



Adesa. 

Hetnacaudra. 

i 

Vararuci. j 

Kramadisvara. | 

Rama-sarman 

(Tarkavilgisa). 

Markandeya. 

Remarks. 

vaiiiphai 

kanksati, va- 







lati-* 






vavai 

vrnoti 

vrnoti 


vrnoti 

1 


varahadai 

nihsarati 






varisai 

varsati 

varsati 

varsati 

varsati 

varsati j 


valai 

grhnati, valati * 



valati 


See balai. DNM. 






vii, 86, grhnati, 
aropayati. and 
om. valati. 



valaggai 

anjhati * . . 1 



arohati 

jirohati 1 


vallai 




valati 



vasuaai 




.... ! 

susyati 


vasuaaiii 





suskam 


vasuai 

udvati * 






vahadi 




.... i 

varsati 

Vraeada Apa- 





1 


bhraiiisa. 

vahiaiii 




udliam 



vahiavvaiii 




vodhavyam .. i 



vahiuiii 

vahijjai 

uhyatc 


.... 

v^dhum 

| uliyate] 


vahiai 





[uhyatej 


vahladi 



.... 


uhvate 

Sauraseui. 

vaai 


mlayati 

mlayati 


mlavati 


vai 

mlayati * 

mlayati 

mliiyati 

.... 

mlayati 


(?) vanai, (?) ra- 

.... 



j vinamati 



liai. 

! 



i 



vavaiiiphai 

sramaiii karoti* 



! .... 



vavarei 

vyapriyate .. 






(?) vavaai 




! (?) avakasate 



vavei 

vyapnoti 

1 


i .... 



vaharai 

vyaharati 



.... 



vaharijjai 

vvahriyate .. 



.... 



vfdiippai 

vyahriyate * .. 






viattai 

visaiiivadati * 



! .... 



viambhai 
viambhai 
viambhanto .. 

vijrmbhate .. 



vijrmbhamanah 

vijrmbhate 


viaiai 



(D.) bhujati .. 


| Only in D. RLM. 






corrupt. The 

i Sanskrit root is 








given as bhujo 
(kautilye). 

viasai 

vikasati 




, vikasati 

! 

viarei 





i vicarayati 


viudai 

' nasayati * 

i .... 





vikiuai 

; vikrlnlte 





1 . 

vikosai 

vikkinai 

! vikbsayati 

vikrlnite 

vikrinite 

vikrinite 

; vikrinite 


vikkeai 

vikrlnlte 



vikrinite 



vikkei 

vikrlnite 

vikrlnite 

vikrlnite 


: vikrinite 


vigalai 

vigalati 






viccholai 

kampayati * . . 






vijjai 

vijjhai 

vinchei 

j .... 


ksipati 

vighatate 

vighatate 


vidaviddai 

j racayati * 
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Sanskrit Equivalent, according to : — 


Adesa. 



Heinacandra. 

Vararuci. j 

Kramadlsvara. 

Rama-sarman 

(Tarkavagisa). 

Markaudeya. 

vidhattaiii 

arjitam 





vidhappai 

vidhavai 

vidhavijjai 

vinabhai 

arjyate 
arjati * 
arjyate 


i khedavati 

vyutpadyate 

vimiavai 

vittliarai 

viddhai 

vippagalai 

vimharai 

virai 

viraei 

vijnapavati .. 

i nasayati * 
i smarati,. vis- 
! marati.* 
gupyati, bha 
nakti 
viracayati 



vidhyati 

viscrnoti 

vismarati 

viramanai 




pratipalayati 

i .... 

viramalai 

pratiksate * .. 



i 

virallai 

tanoti 





virai 

■ villy ate * 





virillai 





; vistrnoti 

virihai 

virecavati 



pratipalayati 

ipratipalayati 

vireai 





virolai 

mathnati * 





vilaggai 




vilagati 


vilabhei 




khedayati 

vilavai 

; vilapati 




i vilapati 

vilijjai 

villyate 




.... 

viluiiipai 

1 kanksati 




! .... 

vilottai 

visaiiivadati * 





vivattai 

, vivartate 





visai, (?) gliisai 


grasate 




visaiiivayai 

visaiiivadati . - 





visattai 

dalati * . 



vikasayati 

; vikasati 

visattaih 





vikasitam 

visarai 





vismarati 

visumaradi 





vismarati 

visurai 





vismarati 

visurai 

: khidyate * 

j khidyate 

khidyate 

khidyate 

khidyate 

vissarai 




vismarati 


vihadei 





• vighatate 

vihallai 




(?) virauti. vis- 


vihasai 

vihivillai 

vihlrai 

vihddai 

vljai 

vlnai 

vinei 

vlsamai 

visarai 

vlsalai 

pratiksate* .- 
; tadayati * 
i vijayati 

; visramyati 
vismarati * . . 

misrayati * . . 



trnoti. 

J vicarayati 

i 

! vismarati 

vikasati 
: viracayati 

! vicarayati 

j vismarati 

vihai 


j biblieti 


i 

j 

vuccai 

ucyate 



1 

j 

vuccadi . . 

1 


: bravuti, vakti 

J 

j braviti 


Remarks. 


Cf. vilabuei. 


Cf. ciramalai. 


! Cf. vinabhai. 

See gliisai. 

Cf. vosattai. 

Cf. vissarai, visa- 
, rai. 

Sauraseui. 

Cf. visarai, visarai. 


Cf. visarai, vissa¬ 
rai. 

Cf. bihai. 
i Saurasenl. 

i 
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Adesa. 


vujjhai 

vufiai 

(?) vunjai, (?) 

vafijai. 

vuttai 

vuttai 

vubbhai 

vettavvam 

vettum 

vettuna 

vellai 

veadai 

vedhai 

vedhijjai 

vedhei 

vemavai 

vernai 

vemi 

velavai 

vevai 

vehavai 

vokkai 

vokkhai 

voccai 

vojjai 

vottavvam 

vottum 

vottuna 

vollai 

vocai 

vodham 

vodhavvarii .. 

vodhum 

volai 

volinam 

v 5 lTno 

vosattai 

vosattarii 

vosatto 

vosirai 


scintadi 


saai 

samrujihai 

samrumdhijjai 

samvarai 


Sanskrit Equivalent, according -io: — 

j 




Rama-sannan 

(Tarkavagisa). 


Remarks. 

Hemacandra. 

Vararuci. 

Kramadisvara. 

Markandeya. 



budhyate 




Cf. bujjhai 

vrajati 



unnamayati .. 


Apabhramsa 


■majjati 

(D.) majjati .. 



Cf. buddai 

uhyate 

veditavyam .. 
veditum 



uhyate 



viditva 





ramate * 
khacati 4 
vestate 
■ vestyate 
i vestayati 
bhanakti * 

vestate 

vestate 

vestayati 

vestate 

DNM. vii. 70, vCi- 






maai. 





bhanakti 


vedrai 

upalabhate, 






vancati.* 






vepate 
vancati * 






vijnapayati .. 




unnatati, un¬ 

Cf. avukkai. 



unnadati 

vadati 

nadati. 

Cf. vScai. 



vljayati, tra- • 
syati.* 

vaktavyam .. 




vaktavyam 

Cf. bojjai. 

vaktum 




vaktum 


uktva 



akramate 

uktva 

Cf. v 5 lai. 




vadati 

udham 

vodhavyam .. ; 


Cf. voccai. 

gacchati * 



i vddhum .. ! 

.... j 

k ram ate 
krantam 

Cf. vollai. 

atikrantah 

vikasati 



vikasayati .. | 

vikasati 

Cf. visattai. 

bhrtolluthi- 




vikasitam 

In He., only in 

tam.* 





DNM vii, 8 j. 

vikasitah 

avasrjati 


L 

1 

tisthati 

Magadhi. 



s. 


svadate 


saiii rudhyat 
samrudhyate 
sariivrnoti 
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Adesa. 

Hemacandra. 

samvellai 

samvestate . 

samsai 

sraiiisate 

sakkai 

saknoti 

sakkadi 


sakkladi 


sakkunadi 


sakkumadi 


saihkhai 

saiiistyavate * 

saiiikliuddai .. 

ramate 

sarhgacchai . . 

samgacchate 

samgalai 

saiiighatate * 

samgovai 


samghai 

kathayati 

samghadai 

saiiighatate .. 

saccavai 

pasyati 

samjavai 


sadai 

sidati 

saddhai 


sannamai 


saddahai 

sraddadhati .. 

saddahiaiii 


samtappai 

saiiitapyate .. 

samdanai 

i avastambham 
karoti.* 

samdisai 

saiiidisati 

saiiidumai 

pradipyate * .. 

saiiidhukkai .. 

pradTpyate * .. 

sannamei 

adriyate * 

sannumai 

1 

chadayati 

sappai 


samai . . ! 

samyati 

samanai 

bhunkte, 5 a- 


samarayai, 

marai. 

samavei 

sampajjai 

sambhavai 

sambhavai 

sambhuo 


Sanskrit Equivalent, according to :— 
Vararuei. 


jr- Rama sarmaii 

Kramadisvara. (Tatkav5glia) Markatujeya. 


samvestate 

saknoti 


samvestate 

saknoti 


slyate 


sraddadhati 

sraddhitam 


mapnoti.* 

samaracayati 

samapnoti .. 
sarhpadyate 
saiiibhavati .. 
lubhyati, saiii- 
bhavayati.* 


saiiibhavati 


samvestate 

saknoti, si 
pati. 


| (D. slyate) .. sldati 
(?) slyate 


j sraddadhati .. j sraddadhati . 


: samvestate 

j saknoti, sakya- 
! te, sarpati. 

; saknoti 
sakyate 
saknoti 
! sakyate 


saiiigopayati 


i 


, sarpati 


saiiibhavati 


saiiibhutah 


saiiigopayati 

siyate 


sraddadhati 


sarpati 


saiiibhutah 


sammai 


samyati .. .... 

sammillai 

saiiimllati . . .... 

sariunTlati .. .... 

sammllai 

sammllati . . .... 

saiiimllati .... 

sarai 

sarati, smarati sarati 

sarati . . sarati 

salahai 

slaghate .. .... j 


savai 

sute .. .... 


sahai 

raj ate * .. - 


sahai 


| ajanati .... 

sahiaiii 


; sodham .... 

sahiavvaiii 


sodhavvam .... 

sahiuiii 


! sod hum .... 

saaddhai 

karsati .... 

i .... .... 

samayai .. 

pratiksate .... 



Remarks. 


! Saurasenl. 

^auraseni. 
! Saurasenl. 
^auraseni. 


! Cf. sadai. 

! See sannamei. 

i 


DNM. viii, 19, san- 
naniai. 


Cf. sammai. 


DNM. viii, 19, om. 
saiiibhavayati. 

Cf. samai. 
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Adesa. 



Hemacandra. 

samaggai 

slisyati 

sarai 

praharati * .. 

saravai 

samaracayati 

sasai 

.... 

sahai 

kathayati * 

sahattai 

saiiivrnoti 

saharai 

saiiivrnoti . . 

sahlai 


sahei 


sijjhai 

sidhyati 

siriicai 

sincati 

sippai 

sicyate. sni- 


hyate. 

simpai 

sincati * 

silesai 

slisyati 

sivvai 

slvyati 

sihai 

kahksati, spr- 


hayati.* 

sisai 

kathavati, si- 


nasti.* 

suai 

svapiti 

suaiii 


suadi 


suanto 


suadi 


sukkaiii 


(P)suggahai .. 


sujjhai 

J 

sudhai 


sunai 

srnoti 

sunadi 


suniuna 

srutva 

sunijjai 

sruyate 

sunladi .. j 




sumarai .. j 

smarati 

sumaradi .. | 


suvai .. | 


suvidaiii 


suvidavvaiii 


suviduiii 


suvissadi 


suvvai 

sruyate 

suvvai 


sudai . . j 

bhanakti * .. 

surai .. j 

bhanakti * .. 

susai 

susyati 

seai 

sincati 

sehai 

nasyati * 

(?) soggahai .. 


sottavvaiii 


sottum 


sottuna 


sollai 

ksipati, pacati 


Sanskrit Equivalent, according to :— 

Rama-sarinan 


Vararuci. 


Kramadlsvara. 


sruyate 

marsti 

smarati 

smarati 


sruyate 


susyati 


srnoti 

[sruyate] 

j marsti 
j smarati 


[sruyate] 


! (Tarkavaglsa). 


kathayati 


sidhyati 


' svapiti 

srutam 

srutavan 

suskam 

prasarati 

sudhyati 

srnoti 


j prasarati 


j Irayati 


Markandeya. 


| kathyate 


kathyate 

kathayati 

sidhvati 


svapiti 


svapiti 

sete 


sudhyati 

smarati 

srnoti 

srnoti 

sruyate 

sruyate 

smarati 

smarati 

svapiti 

suptam 
svaptavyam . 
svaptum 
svapsyati 
j sruyate 
! sruyate 


I sus\ 


svaptavyam 

svaptum 

suptva 

samlravati 

i 


Remarks. 


Cf. sahei, ahisahai 


Cf. sahai. 


i DNM. viii, 32. om. 
kahksati. 

DNM. viii. 34, om. 
sinasti. 

; Cf. suvai, soai, so- 
vai. 

Sauraseni. 
Sauraseni. 
i Cf. soggahai. 


Sauraseni. 


Sauraseni. 


; Sauraseni. 

Cf. suai, soai, so- 
vai. 

Sauraseni. 
Sauraseni. 
j Sauraseni. 
j Sauraseni. 

, Avantl. 


■ Cf. suggahai. 
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Sanskrit Equivalent, according to :— 


Adesa. 

Hemacandra. 

! 

Vararuci. 

Kramadlsvara. 

I Rama-sarman 
(Tarkavaglsa). 

Markandeya. 

J Remarks. 

soai 

soavvarii 

soi 

souiii 

souna 

sounaiii 

sodham 

sodhavvam 

sod hum 

sovai 

hao 

hakkai 

hakkhuvai 

hanai 

hanadi 

srutva 

hatah 

niscdhati !|! .. 

utksipati * .. 

srnoti * 


h. 

svapiti 

srotavyam . . 

svapiti 

srotum 

srutva 
sodham 
sod ha vy am .. 
sodhum 

svapiti 

svapiti 

hanti 

hanti 

j Cf. suai, suvai.soi, 

j sovai. 

Cf. soai. 

Cf. suai, suvai, 
soai. 

DNM. viii, 64, hak- 
khuppai, and so 
a v. 1 . to He. iv, 
114. 

Saurasenl. 

hanijjai 

hariitavvam . . 

hamtuna 

hammai 

harai 

harijjai 

hanyate 
hantavyam .. 
hatva 

hanti, hanyate, 
hamtnati. 
grhnati, harati * 

hriyate 

hanti 

hanti 

hriyate 

hanti 

hriyate 

DNM. viii, 62, om. 
harati. 

harisai 

harsati 

harsati 

harsati 


harsati 


harlai 


hriyate 



havai 

! bhavati, (?) ju- 






havadi 

hoti. 

bhavati 





Saurasenl. 

hasai 

hasati 



hasati 

hasati 


hasijjai 

hasyate 

hasyate 





hassai 

hasyate .. 

hasyate 


hasati 



haravai 

nasayati .. j 






hinnai 




grhnati 



hittharh 


trastam 





hindai 





grhnati 


hinaiuna 





grhitva 


hindijjai 




grhyate 



hindiai 





grhyate 


hivai 

(?) juhoti 






hlrai 

hriyate 

hriyate 

hriyate 

hriyate 

hriyate 


hlrijjai 


hriyate 





hlriai, hlrii 


hriyate 





hlsamanam . . 

hesitam 





Cf. DNM. viii, 68, 

huai 





juhoti 

hesaravah. 

Cf. huvai. 

huaiia 




hutam 



huaiii (? huarii) 


bhutam 




Cf. huam. 

huanto 




hutavan 



huuai 

juhoti 

juhoti 

juhoti 

juhoti 

juhoti 
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THE PRAKRIT DHATV-ADESAS. 


Sanskrit Equivalent, according to :— 


Adesa. j 

1 

Hemacandra. 

Vararuci. 

hunadi 



hunijjai 

huyate 

huyate 

hunladi 



huiai 

ksipati, marsti 


huvai 

bhavati 

bhavati 

huvadi 

bhavati 


huvamti 


bh avanti 

huvvai 

huyate 

huyate 

huam 

bhutam 

(?) bhutam 

huo 



(?) humai 



hoiiiti 


bhavanti 

hoi 

bhavati 

bhavati 

hoi 



hodi 

bhavati 



Kramadlsvara. 

Rama-sar man 
(Tarkavaglsa). 

! Markandeya. 

[huyate] 

[huyate] 

| juhoti 
huyate 
huyate 

bhavati 

bhavati 

bhavati, juhoti 

[huyate] 

bhutam 

[huyate] 

bhutah 
(?) satrayate, 

(?) trasyati. 

huyate 

bhutah 

bhavati 

bhavati 

bhavati 

bhavati 

bhavati 


Remarks. 


§aurasenl. 

§aurasenl. 

Cf. huai. 
Saurasem. 

Cf. huam. 

Avanti. 

Sauraseni. 






APPENDIX. 


Prakrta-Kalpataru, I, viii. 

The following is an attempted restoration of the eighth Stabaka, dealing with 
Dhatv-adesas, of the first Sakha of Rama-sarman’s Prakrta-kalpataru. The text is 
in verse, and each verse is accompanied by a prose commentary. As previously 
explained, the one manuscript known to exist of this work is most corrupt. Not only 
is the writing difficult to read with certainty, but the scribe, who was evidently 
ignorant of the elements of Prakrit, seems to have had before him an original 
the writing of which was equally doubtful. The whole MS., therefore, as we have it 
is full of blunders. Fortunately, each Prakrit adesa given in the text is repeated in 
the commentary, and, owing to this fact, together with the aid of the metre of the 
text, it has generally been possible to restore the adesa to its original form with some 
certainty. 

The case is different with regard to the numerous Prakrit verses and short 
sentences quoted in the commentary. Most of these are plainly invented by the 
author as ad hoc examples , 1 so that it is impossible to correct them by reference to 
the works of other Prakrit authors, even if their sources could be traced. Unlike the 
adesas, these are written each only once, and, owing to the shortness of many of the 
sentences, it is not often that the metre, if such exists, can be identified. For these 
reasons, I have found it impossible to correct the Prakrit of many of these examples, 
even when the writing is clear. I have, therefore, in such cases written down just 
what I found in the manuscript, marking with queries those words about the reading 
of which I was not certain. Even this certainty was a subjective matter, and I do 
not doubt that many people would read some of the passages in ways other than 
those shown by me. In several places these examples, as printed, are sheer nonsense, 
but this v'as inevitable under the conditions of the work. It is true that I might 
have emended the passages out of my inner consciousness, or that I might have 
omitted them altogether, but neither of these alternatives commended itself to me, 
and I have accordingly left the passages as they seem to me to stand. Fortunately, 
these examples are of small importance. The main thing was to ascertain Rama- 
sarman’s list of Dhatv-adesas, and this I hope I may claim to have done with some 
accuracy. A few of his adesas are doubtful, and attention has been drawn to each of 
these in the footnotes. In these footnotes, I have also noted all the more important 
emendations made by me, but I have not wasted space on the hundreds of manifestly 
certain corrections of simple scribal errors. 


So Hemacandra concocted liis own very insipid examples in the Desinamamala. 



THE PRAKRIT DHATV-ADESAS. 


100. 

In the margin, I have given references to the. corresponding passages in the 
works of Vararuci and Markandeya. Unless otherwise stated, the references are to 
the sutras in the eighth pariccheda of the Prdkrta-prakdSa , and in the seventh pada 
of the Prakrta-sarvasva. 

Metre, Upajati, ^ w _^ ^ ^_ 

1. bhuvas tu ladau klialu hd-kuvaii stall, 1 2 * Vr. i ; Mk. i, 2. 

prader bhavo, duppahavo ca, hu kte ; Vr. 3, 2 ; Mk. 2, 3. 

na pradur-avih-sam-udah parasya. Mk: 4. 

tvares tu nityaiii tuvaras, turah kte. Vr. 4, 5 ; Mk. 6, 7. 

Comm, bhuva iti .—Rdhi pasanna jai hoi , Kanha , tiimam jud host a , ho mi dnl. 

evaiii hnvai. prades tu, pabhavai iti, sambhavai, ahibhavai , ubbhavai. Tatha 
duppahavai , pahavai, (?) alatti mahavo mam parihavai sahi na majjhe ; kte tu bhuvah 
huh ; hy,d, hud , huam, pahub ityadi. padubbhuo , dvibbhuo , sambhud, ubbhud. 

tvares tu tuvarae. Sakalya-mate tuvarah [? turah]. turiam md gaccha, ehijja so 
[Cf. Hala, 17]. 

2. ghurnes tu ghdnahp prabliavec ca ghummd ; Vr. 6 ; Mk. 9. 

nudes tu nollam samudirayanti; Vr. 7; Mk. 8. 

pates tu phalaS ca; vrser rto rih y Vr. 10; Mk. 11, 53. 

krser mrses catra hrser api syat. Vr. 11 ; Mk. 54. 

Comm, ghurner iti .—cittam ghonai , naanam ghummai mahurd '-rdsassa. nollai, 
phalai , phalei. vrsader rto rih. varisai , karisai , marisai , harisai. 

3. a-sopasarga-smarater vidheyo 

bharah sudhibhih samaras tatha dvau, Vr. 18; Mk. 14. 

ver vissard , visara eva kascit. Mk. 16. 

rtas tv rd-antasya bhavet sada VaA. Mk. 54. 

Comm, asopasargasyeti .—Kanham bharantl bharai, sumaranti sumarai. sopasar- 
gasya tu anusarai (?) visahai arah. 4 * ves tu vissarai , visarai kascit. rd-antasya rtb 
ara ; karai , sarai, varai , bharai, ityadi. 

4. krriah kund vatha, sada bhavet ka Vr. 13, 17 ; Mk. 112—4. 

tavyan-tu[mah]-ktvasv api bliuta-bhavye, 6 Vr. 17; Mk. 113—4. 
kte &ci/ graher dvau khalu genha-hinnaup Vr. i, 27 ; Mk. i, 36; Vr. 

15 ; Mk. 96. 

ghe tavya-tum-ktvasu vibhasito ’yam. Vr. 16; Mk. 97. 

Comm, krna iti.— sa 1 pasaam kunanti. pakse karai (?) kasasaroam 8 vaccha- 
thalammi, Kanha. 

kaavvam, kdum, kdunam, kdhia, kahii. kte kaam. 

genha iti.—[tavya-turh-ktva]sv i[ti] esu ghe vibhasitah, ghettavvam w ghcum , 

1 MS. plant, but pta is frequently written for sta. 

2 MS. ronah or vonah. Comm, has ghonai. A MS. mahuna. 

* So MS. I am unable to emenfi. Perhaps wliat was intended was rto ’rah or something of that sort. 

6 MS. bhulai’tasya, which I have emended as above. Something of this sort is certainly required. 

6 Mk. hinda-. ^ MS. sd. * So MS. I can make nothing of it. 

Mk. gheavvam. He. iv, 210 ghettavvam. 
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ghettuna. pakse genhiavvam, genhium , genhiuna. kecit tu gehiavvam ityadi uhani- 
yam. 

5 - jambhaa uktah khalu jrmbhateh syat, Vr. 14; Mk. 32. 

Katyayanenosita eva jambhd ; 
prader imau dvau na vadanti sarve Mk. 33. 

manisinah prakrta-sasanesu. 

Comm, jambhaa iti.— jambhaaai pasanna-mmi gosc jambhaantam Mdhavam 
bharcmi. Katyayana-mate Kanho jambhdi. Prader jambhaa jambhd dvau prakrta- 
sasanesu na pradistau, so viambhanta (?) nottd. 

6. vyadhes tu viddhd 1 ; nisader nimajjo *; 

jno jdna anat ea ana$ 3 ca kascit; Vr. 23 ; Mk. 13. 

uddhmas tu nityam tata uddhama 4 ’tra ; Vr. 32 ; Mk. 41—2. 

graser ghisah syac ca; cinaS cinoter. Vr. 29 ; Mk. 42, 35. 

Comm, vyadhes tv iti.— viddhatto , vuidhai ; nimajjai; anai; kecit tu aiiai 
punanti 6 / tuldhamai / dhamai ; ghisai ; cinai , cinantl . 

7. bhiyas tu bha biha imau pradistau, Vr. 17 ; Mk. 29. 

tasyaiva bhaso nici bhesa-bhisa-u ; Mk. 30. 

syac chraddadhater daha eva vacyah; Vr. 33; Mk. 37. 

(?) satres 7 tu (?) humo % \ ’tha trpesca thippah. Vr. 22, thimpa-; Mk. 12. 

Comm bhiya iti.— bhdi , sd bihei , bihai. nici, bhasai , bhdsavei, bhesai, bliesdvei , 
bhisai , bhlsdvei. mam Mdhavo na saddahai kaham piam pi (?)bhrusaithippai 
Mdhavam. 

8. avat tu gaheh pravadanti vdham, Vr. 34; Mk. 49. 

kases* tu vdsam yadi ‘ sabda-kutsa,’ 10 Vr. 35; Mk. 49. 

kesam ca 11 vavda , imav iha stall; 

krinah kind , ves tu vikalpitah kke. Vr. 30-1; Mk. 38—9. 

Comin. avad iti.— dvahiam , avavdhai ; ovasai. avavasai 1 ' 1 ; jaha dinammi ovdsai 
(?) hat\t\apheru iti; kecit tu ovasei iti; vavdai iA ; kinai; ves tu vikkeai , vikkinai 1 *; 
Kanho vikkeai pasunam bahunam. 

1 So the Setubandha throughout. Hala has vijjha-. See the indexes to these two works. The word is not given 
either by He. or Mk. 

He. iv, 123, numaijai = nisidati. Mk. vii, 138, numajjai = 'site. 

1 ana- and ana- are not given by He. or Mk. Perhaps we should read manas for anas. 

+ We should probably read uddhumd ’tra. 

’ Probably read ananti (? munai munanti). 

<> He. and Mk. uddhumcii. 

I So MS., which is here quite clear. The Dhatupatha gives a root sattra-, samtdnakriydydm. Satres might be ex¬ 
plained as a scribal error for trases, were not tras- provided for subsequently in verse 22. Cf. also sattrdyate, he sacri¬ 
fices. 

* Or dru* o or bhruj^p. The Comm, gives a form which is most like bhriisb. 

* MS. kds-. So Vr. and Mk ; but He. and KI. kas-. Cf. the next note. 

!() Cf. Dhatupatha, kdsr, sabdakutsdydm. 

II MS. sesam ca. Emendation conjectural. 

14 MS. vyavavdsai. 

13 MS. vdhavdai, but this would spoil the metre in the verse. 

I+ MS. vikkenai, vidhinai; Kanho vikkenai, etc. 
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Metre, Salim,-, ^_ w _ 

g. stha-dliya-ganarii thaa-jhaaii ca gdas, Vr. 25. 

thd-jha-gd& cety atra nityaiii tv 1 ainisam, Vr. 26. 
syur vidhy-adau vartamane ca bhavye 
ced ekatve yady apiha pradistah. 

Comm, stha-dhya-ganam iti .—thaanti sa jhaae , gdae tarn; than-, jhdu, gdu, 
vartamane thai, jhai, gai ; bhavye, thdhii , jhdhii , gdhii. 

Metre, Upajati, as before. 

10. uktefsu] kha-dhd khalu khadi-dhavyor Vr. 27 ; Mk. 59, 100. 

ac chisyate luk tu halo niruktah ; 

mario niro mdnam udaharanti; Vr. 36 ; Mk. 26, 27. 

nirah pader atra vasah 2 pradistah Mk. 25. 

Comm, uktesv * iti .—annum khdi , gotthammi dhai, (?) khaantd* me ; dhoae b 
gottha-majjhe ityadi hallupyate ’c. chisyate. nimmdnai; nivvasai .' 1 * * 

11. rude ruvah kvapi ruai ca rovah; Vr. 42 ; Mk. 80. 

ksiyas 6 tu jhijjhah ; pibateh pivaS [caj; Vr. 37 ; Mk. 115. 

gliates tu ghatto, ’tra tatha gadhah syad; Cf. He. iv, 112. 

iser 1 * * maho ; ’tharabhater dhavaS ca. He. iv, 192, 155. 

Comm, ruder iti.— ruvai, kvapi ruai, rovai , ca; jhijjhai *; sa jhijjhae* tujjha (?) 
vandc vide ; -pivai; ghattai , gadhai ca; iser mahai ; arabhater dhavai. 

Metre, Bliujaiiigaprayata, ^_^_, ^_^_ 

12. adeh syac [ca| cakkho ; rudhe 10 vundha-mmbhau ; Vr. 49; Mk. 152, 69. 

‘ ninade ’bhidheye ’ kaner okkhanah 11 syat; Cf. Mk. 133. 
tathaivatra nityaiii sudhira vadanti 

ruses tusyateh pus-dusor dirghatas ca. Vr. 46; Mk. 83. 

Comm, ader iti.— cakkhai; rundhai; nirundhei 11 mam so, nirumbhami 'ham pi 
rasa-ppabandhe; okkhanai kuhjard (?) thoruena; rusai, tusai, cittena pusai, diisai. 
Metre, Upajati, as before. 

13. da-dha-niyam kartari diiia etvarii; Mk. 102; He. 237. 

jalper la-karasya ma-karam ahuh; Vr. 24; Mk. 19. 

antyasya karyam patateh 13 sader l+ dah; Vr. 51; Mk. 74. 

kvathas tu dho, vestayater api syat. Vr. 39, 40 ; Mk. 70, 71. 

Comm, da-dha-niyam iti.— dei, dhei, nei , dei; jampai. antyasyety adhikarah. 
padai, sadai, kadhai , vedhai. 

1 MS. nitv. 

2 Not iu Vr., Ivlk. and He. (iv, 128). Both have nivvalai, not nivvasai. 

» So MS., but the verse has uktethadhd, which I have emended to agree with the Comm. 

+ MS. khdaplo. 6 So Mk. 100. 6 MS. ksipas. 

^ Cf. verse 41. * MS. sijjhai. * MS. sijjhae. 

■o MS. rude. 11 Mk. onganai=kvanati. 

12 MS. ' nirundhai , which 1 have emended as above for the sake of metre (Bliujaiiigaprayata). A ong syllable 

wanting before pi. 

18 MS. parateh. 


Vr. .Mk. .v, 


but He. iv, 219, sad-. 
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14. kather 1 lia-karo ; ’tha bhidi-cchidor ndo Vr. 38 ; Mk. 66. 

‘ bhede ’ ca Sakalya-mate tayoli syat; 
dvitve sakades ca; vrdher ddha-karo; Vr. 52, 44 ; Mk. 84, 75. 

vester lla-karah sam-udah parasya. Vr. 41; Mk. 72. 

Comm, kather iti.— kahai; bhindai , chindai; sakkai, laggai; vaddhai; samvellai , 
uvvellai. 

15. nrter vrajer cco ; ’tha budlier yudher jjhah, Vr. 47, 48 ; Mk. 79, 77. 

sudher grdhes catra, tatha sidhes ca; 
dvitvam vibhasa-vihitarn. gamader 

gamih samis capi bhana 2 -sphutadyah. 

Comm, nrter vrajer iti.—■ naccai, vaccai ; bujjhai , jujjhai , sujjhai , gijjhai , sijjhni ; 
gammai, sammai , bhan[n]ai ityadi; phuttai , phudai , callai , calai ityadi. 

16. prades tu mileh kathitaiii sudhibhir, Vr. 56; Mk. 87. 

haseh, 3 * khaner mas ca, valer/ vacer lah, Mk. 90, 93. 

vades tu co, ’tas tu vacer vader ot; Mk. 92. 

ktva-tavya-tumy (?) anv api lug bhujadeh. Mk. 91, 89. 

Comm, prades tv iti.— pamillai , pamilai; sammillai sammilai ; ummillai , ummilai 
ityadi; hassai , hasai; khammai , khamai (? khanai); vallai, valai; vaces tu bollai, 
bolai; evarh vader voccai , vocai, ata uktau f gamadih’, ‘antyasye ’ti vartete. 
ktvadisu bhujader antya-luk; bhounam, bhdavvam , bhdum . 5 * evam rucamucor api. 

17. syad dvitvam ottvam khalu “puskaradi”— 

“ sevadi ” pathad 15 iha va bhujadeh; Vr. 55 ; Mk. 102. 

bhuje rudes catra mucer ud syat, 1 

tatha ca ma-mmdv api duha etau." Vr. 8 ; Mk. 10. 

Comm, syad iti.— bhottunam, bhottavvam, bhottum ; dummai , dumaiS 

18. 740 'nte ji-lu-hu-sru-dhuvam ca hrasvo; Vr. 56; Mk. 87. 

jer va jaam caha, dhuam dhuvam ca 1(1 Mk. 90, 93. 

dhunas, tathestam tu luvam lunater, Mk. 92. 

ktvadau lavam syad, iha so srnoter. Mk. 91, 89. 

1 Not given by Vr. or Mk., as the change of th to h falls under general rules. Cf. He. iv, 2. 

2 MS. has samirvambhancica, which I have conjecturally emended as above. What is wanted a reference to bhan 
Elsewhere (Vr. 58 ; Mk. 173) gammai is treated as a passive. Sammai and (apparently not given above) bhammai (Mk. 
85) are active. For spkut- and cal-, see Vr. 53 ; Mk. 85. The Comm, gives little help here. 

3 Passive in Vr. 58. Mk. does not mention this word in this connexion. Vr. is silent about khan-, vac-, and vad- 
here, but cf. voccam = vaktydmi, vii, 16. Mk. silent about vac- and vad- here, but in xvii, 63 gives bollai - vadati for 
Apabhraiiisa, and (ix, 113) vuccadi = braviti for Sauraseni. 

+ MS. vater, which I have emended to agree with the Commentary. Cf. Dhatupatha, val-, vail-, saiiivarane 
» These are not given by Vr., Mk., or He. But see the next verse, where the subject is continued. 

« The puskarddi are given in i, 12 of this work. (Cf. Vr. i, 20; Mk. i, 24.) They are words in which 11 becomes o. 
The sevadi are dealt with in iv, 1 of this work. (Cf. Vr.iii 58; Mk. iii, 75.) They are words in which consonants are 
optionally doubled. 

1 This line is conjecturally emended. MS. has bhujiruci'scatramucikhalyabsyat, which has one syllable too many, 

S So emended from MS., which has tathomnavapi 0 , in which two syllables are wanting. 

« Mk. only dumai. 10 MS. dhuvas tali. 
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Comm, tio ’nta iti.— jinai, lunai hrasvah, himai , sunai , dhunai ; jes tu tytf- 
”dese dhunas tu dhua-dkuvd- ’dese dhuai, dhuantl , dhnvai , dhuvanti ; tatpurva- 

lunater /«7’tf-”desa ulluvdmi ; ktvadau lava-”dese laviuna, laviavvam y lavium ; srnoter 
sdr adese souna , soavvam , sowm. 

19. bhave ca karmany adhikara isto 

i»/;fl-”dir bhavet, no ’py udito vibhasa. 1 * 3 * * Vr. 57; Mk. 95. 

nistha-padesu na vadanti dhira, Mk. 94. 

hrasvo bhavec ca, ’tra ca jes tu jippah .* 

Comm, bhava iti.—atah paraiii bhava-karmanor eva. jivvai , luvvaidhuvvai 
ityadi. 'nistha’ kta-ktavatu [Panini I, i, 26]; tayoh , jiam } jianto; luam, luanto ; 
huam, hnanto; suam, suanto; dhuam, dhuanto. jes tu jippai; (?) jaha kaso jippai 
samarammi Mahavena ityadi. 

20. duhes tu dubbham, vahates tu vabbham Mk. 177. 

lihes tu libbham + khalu va vadanti, 6 Vr. 95°; Mk. 177. 

krnas tu kiram , harates tu hlram ; Vr. 60 ; Mk. 174. 

jno navva-najjan ca budha vadanti Mk. 181. 

Comm, duher iti.— (?) ki lumbhai 1 * * (? dubbhai), Kanha , pemmam no (?) 

dnajdi tuhci vabbhai no (?) ha bhdro no (?) onajai tuha libbliai (?) dehamodva s pakse 
duhlai , duhijjai ; lihiai, lihijjai ; na jai } sahi, klrae panaa-keli-bhango ; (?) lavara hirai 
(?) vv/fl (?) piai Ddmoaro y ; pakse kariai , karijjai ; harlai , harijjai ; navvai , najjai so vi. 

21. grahes tu gheppah khalu ghejja-gejjau 10 Mk. 178. 

dtynadayah ktena nipataniyah, Mk. 183. 

darias tu dinnam, [rudirajs tu runnam , Vr. 62 ; Mk. 183. 

suses tu [sn] kkam 11 ca, muces tu mukkam. Mk. 183. 

Comm, graher iti .—gheppai jo (?) pulihim pardano; ghejjai , gejjai ca; pakse 
genhijjai, genhiai , hindijjai [Mk. 179] iti ca. 

dinnam pahunam tai Ruppinie bhasai Kanham vaanam pi; sukkam , evarn^ 
mukkam iti. 

22. takses tu ladesa usanti rambham ; Mk. 48. 

krudhes tu jurarn khalu kovidas ca ; Vr. 64; Mk. 130. 

khider visuram , vinabham 12 nicarthe ; Mk. 126, 63. 

trases tu vajjam ; tva[ca]tes 13 tu vappam. Mk. 157. 


I MS. . ’'cadirbhavetvopaditbvibhash , which I have emended to agree with Comm, and with Mk. 94, 95. 

* So clearly in the MS. It is not given by Vr., Mk.. or He. 

3 So MS. here and in Comm. Mk. and He. iv. 245 have vubbham. 

* MS. rih'es, ribbham . but corrected in Comm. s MS. vaennti. 6 Cowell, lijjhai. 

i MS. lumbhai , but dubbhai is probably intended. 

s I can make nothing of this corrupt passage. Almost every word is a matter of doubt. 

* This also is unintelligible. The word written win is almost illegible. The MS. apparently has lavarahiraivvi ahi 

ai Datnoarb. 

10 Mk. ghepfta-, ghejjha-, geijha-. 

II This is doubtful. MS. has Httrestukkam, and gives srkkam (? sukkam ) in Comm. 

Mk. vilabha-. Here, and in Comm., MS. has clearly vinabha-. 

' ■ MS. tvates, votes, or retes, which neither scan nor give any sense. Cf. Dhatupatha tvac -, samvarane He. iv, 176. 
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Comm, takser iti .—(?) kamo (?) -pugo rambhai me sariram y cittam pi rambhijjai 
ci]]a tena ; kartari, karmani, bhave ca. jurat me. (?) kudahge vilaase ajja vi kisa 
gori ; tuha (?) pipped visurae (?) pasya bha^ena r and 1 ; gorahganandm viraho vinabhei 
Kanham ; na vajjae , vappcii so vi (?)hatthim. 

23. liiliam pusam catra mrjer imau dvau ; Vr. 67 ; Mk. 56. 

masjer 1 punar dvav iha bujja i -khuppau ; Vr. 68 ; Mk. 98. 

drser avakkham, punaam, niaccham , Vr. 69 ; Mk. 105. 

ghanam, niam 4 catra vadanti paiica. 

Comm, luham iti.— luhanti susae [? pusae\ varaham. 
nehammi so bujjai tujjha Rahi 

klmppase pemmdna rase tumam kim ? 
sa tujjha Rahi (?) kalumhemagaya . 6 
avakkha Kanham , puna appa (?) tumam ; 
niaccha Kamam, puna mam (?) daabbham / 

24. bhave ca karmany a[pi] tasya diso, Mk. 178. 

nicy atra 1 damso darisai ca vacyau, Mk. 106. 

ave ca davo 8 bhavatiha tasya. He. iv, 32. 

adisyate ’tran bahulam svaranam Mk. 102. 

Comm, bhava iti.— na disae ali (?)kastumludando ; nici, Kanham damsei, dui 
darisei kuhja [? kuhje ]; sineham davei vaanena tie. 

adisyate ’tra bahulam (?) dhalav-ana-svaranam 6 ; dhave sutau [? gatisuddhyohj 
dhuai, dhavai \? dhuvai], dhoai [verse 10] syat; nasyate [? bhavati] kvacid bhuvai , hoi 
[verse 1] [ijtidrsesu; ovahae [verse 8] ca avavahai vedrsesu; rohai \? rosai , cf. verse 
12], posai, pusai, jusai [? pusai y verse 12] ityadi. 

25. sakes tuas 10 tira-tara ime syur ; Vr. 70 ; Mk. 55. 

mrder 11 malam catra samirayanti; Vr. 50 ; Mk. 73. 

pluser 12 bhisah khuppa udiritau dvau ; Mk. 46. 

chattels tyajes chakka imav iha stah '* Mk. 104 

Comm, saker iti .—(?) saSvanti (? sasanti) na tarai Hari-vaam lahghium ; tirae va ; 
alinganti me malei vaccham; (?) ros ’ l *-aggina bhisai jo bhavanam riunam, tarn khuppai (?) 

gives vamphai < valati, which has the same meaning. Hence my conjectural emendation. In the text we may, of 
course, also read rappai.. 

1 I can make nothing of this example. 

2 MS. majjer. 3 Mk. budda-, Vr. vutta-. 

* Vr. gives pulaa -, niaccha-, and avakkha- -, Mk. gives pula-, nia-, niaccha-, jova -, avakkha-, puloa-, and pnlaa-. In 
the MS. the ni of niam is missing, and is supplied from Mk. 

» This is part of an Upajati verse. I cannot emend the end of the third liue. 

6 Also part of an Upajiiti verse, but tumam of the first line breaks the metre. 

^ MS. apya. i MS. avevadddd corrected from Comm. 

H We should probably read dhavddisv aha-svaranam. 

10 So MS. We should probably read sakek caas, with Vr., Mk. and He. 

11 MS. ptider. I* MS. pnser. 

MS. chakkaidvawahakah, which I have conjecturally emended as above. Chattas is quite clear in the MS. We 
should expect chaddas. 

,+ MS. ropaggina. 
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kanna-dahano, inarn acchariam 1 * ; chattami pcmmam inam Harissa, chattai kim Hart 
mam ; chakkami naham sivine vi Kanham. 

26. asti-ksudher dvau kramato ’ ccha'-dhakkau ; Mk. 116, 22. 

dvau sappa-sakkav uditau tu sarpeh ; Mk. 47. 

dvau khumma-khundau kathitau ksudes 3 * * tu; Mk. 52. 
trutes tu iodas tuda-tutta-klioddah.* Mk. 64. 

Comm, astiti.—[Gatha] kamala-naano acchae majjha tti te dhukkai esa Kanho. 
[Vasautatilaka] sa Kanha sakkai kudahga-vavam tumam kim. 
ittham na sappasi pasta vi (?) puhca-kovam. 

khummanto Kedhavam khundai (?) navvamaham. todai , tudai , tuttai , khodai.* 

27. rajes tu rehd; ’tra krses tnkaddhd b ; Mk. 103, 76. 

iadh.es tu randhah kathitah sudhibhih; Mk. 99. 

krides tu kilah 6 ; khaurah khaces 1 8 ca; Mk. 127. 

skhaleh khudhah 9 khunda imau pradistau. 

Comm, rajer iti.— kamala-naano rehae rasa-majjhe ; kaddhai ; randhai ; Kanlio 
kllae goviahim ; (?) khauriho^isihoham vane riu ; khudai? khundai. 

28. ghro jingha a ; Ireh khalu solla-pdlau 10 II Mk. 43, 58. 

svapeh suah so ; ’tra tathaiva 11 so ah ; Mk. 50. 

tavye tumi kte ’ tra sahes tu sodho , 
vahes tu vodhah kathito vibhasa. 12 

Comm, ghra iti.— kamala-naano jinghae nlva-puppham ; iris curadi, sollai™ pellai ; 
suai, soi, soai; sodhavvam. sodhum , sodham; pakse sahiavvam, sahinm, sahiam ; vodha- 
vvam, vodhum , vodham ; pakse vahiavvam , vahium , valiiam iti. 


29. alukkha-phamsau sprsater imau dvau, Mk. 144. 

pares chivah syac, chua evam any ah, Mk. 169. 

bhave ca karmany api tasya chippo , Mk. 176. 

va chikka-chitta-cchiva eva ca kte. Mk. 183. 


Comm, alukkha iti.— kedavam tarn alukkhantl hanta phamsemi bahum paricchivai 
(?) pokkamilim ; anyas tu chuai ; bhava-karmanoh, jualena chippai Hart chalena so ; 
kte, chikkiam , chittiam , chiviam iti ca. 

I This is a Gatha verse, but there is one matra too many in the second line. 

* Vr. xii 19, confines accha- to Sauraseni. He does not mention dhukka-. 

* MS. ksudhes, and so the printed edition of Mk. But my MSS. of the latter, and also the printed edition of ix 
118, show that the root is ksud-. See also the first line of this verse. 

+ Mk. khutta. The Comm, here has khodai. MS. has pules for trutes, and luce for tuda. The latter I have emended 
to agree with Comm. 

» MS. hajjd, which I have corrected to agree with the Comm. 

6 Not in Vr. or Mk. 

^ Mk.=Sauskrit khav-. khav- and khac- are two variant readings in the Dhatupatha for the same verb. 

8 So MS. The Comm, has khudai. Neither of these words occurs elsewhere in this sense. 

y Mk. ijiha, djimbha. 

•0 MS. nollapedvau. Comm, pollai. pellai. solla is certainly right. According to Vr. 7, Mk. X, and verse 2 above 
nollai = nudati. pellai is, of course, the right reading, as in the Comm. 

II Conjecturally emended from MS. ladawa. •=* Not given elsewhere. 
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30. stautes thunah 1 syac ca tatha thuvaS ca- Mk. 65. 

’tha phulla-cappav 1 api ca kramer dvau, Mk. 135. 
ario ’ iica-vollau ca tatha bhavetaiii Mk. 134. 

samo * miles catra galah * pradistah. 

Comm, ['stauter itij .—thunai, thuvai; Kanha nt ihununta vivina (?) r i«B r o • 

v ' ' v 0 

phullai, cappai ; anas tu ancai [sic], 6 vollai ; sammileh* galai. 

31. vijjho 1 ghater ver, nici tuda oggha ; Mk. 109, no. 

ajnah saha syad ahisaha evam 1 ; 
ano ruheh syus ca val^gga-cummau u Mk. 136. 

(?) bhupa 10 atho ver namates ca vanah?' 

Comm, [vijjha iti.—Jvighatater vijjha, vijjhai; udah parasya ghater nici oggha : 
ogghae ; an-pnrva-ruher (?) oda adesah, martini na vandasi [? valaggasi] kisa Kanham ; 
na cummasi (?) maam cia (?) rani dasi (?) dallai (?) kkhu palae na tnmam viritte eso ; 
ver namater vanah ; kaha na vanasi Kanha sisam ese (?) vunjasi 11 manasi kisa ajja. 

32. ullala-vunjau nici tasya gula$. li Mk. 156. 

co ’tthahga ete syur udah parasya ; 
aranja-vemau viditau py-abhibhyam Mk. 142. 

bhanjer, pares ca ’nja ilia pradistah. 1 ' 

Comm, ullalleti.—tasya ut-purvasya namater nici vanah yi [? uOala-vuhja-gulah ] ; 
ullalasi 14 (?) honnanasi Kanha masi ese a vunjasi 11 manamsini kisa ajjai ; kvapi 
utthahghai ; bhanakter, Kanhd piarahjae (?) hasam ; ahivemae (?) vana-laim phalillaam ; 
pariahjai vivinam maahkad. 

33. ukkosa utkosayater iha syat; 

tillasa-tindav api timyater dvau 16 ; Mk. 148. 


I Mk. lava, thua, thuva ; He. 241 thuna. 

* MS. thuvascatharphullacappavapicakramenadva. The emendation to kratner is certain, as shown by. the next 
line, but neither of the adesas is given by other authors. According to Mk. 135, cappai = akramate, and according to 
151, = car cay ate. 

MS. same. * He iv, 406, galamti = galanli. 

6 According to the text of the verse, we should have here ancai. Mk. 134 has dincai. 

9 MS. simileli. 1 Mk. viiicha-. 

3 These two adesas are not given elsewhere. They are fairly clear in the MS., but the Comm, omits reference 
to them. 

'•* Mk. campa or cumpa, according to reading. 

10 I can make nothing of this word. It does not scan. 

11 Not given elsewhere, but rjuite clear both here and in Comm. The word, of course, may also be read 
vanah in both places. 

** vunja and git l a are doubtful. MS. has vuiija and gala in the verse, but vahja and (/) van a in the Comm. We 
have also vunjasi in the Comm, of verse 31, and there the MS. has vahjasi. Mk. gives tinndmei, unndlai, gulngniichai, 
and thangai. He. iv, 36, utthamghai, ullalai, gulagumchai, uppelai and unndmai. 

I* The forms are therefore, piaranjai, ahivemai , and pariahjai. Mk. gives piarahjai , vemai, parirahjai, bhahjai, 
all as equivalent to hhanakti. 

1+ MS. kallalasi. 

■ => The whole of this line is conjectural. For timyater, MS. has tisyalc. The adesas tilldsa and tinda are fairly 
clear, but, for the latter, Comm, has lindasai, which would not scan, and which is a clear instance of dittography for 
tiiulai. For timyali, Mk. gives tinnai, linndai, and timmai. The first may be compared with lindai, above, but there is 
nothing to correspond to tilldsai, unless this word is a mistake for tinndai. 
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syur unchateh prat pusa-luhcha-puhcha 1 Mk. 62. 

dalla ukto ’tra vrter avat 2 syat, Mk. 119. 

Connn. ukkosa iti.—[ ukkdsai ] ; tillasai , tindai / pronchates tray a adesah; 
pusai , luhchai puiichai ; (?) punna khane pusai nakkha \na kkhu ] www ; avavrter 4 
dallah, oallai kkhu harino (?) carle na rukkhd. 

34. udo ladam 6 tasya vadanti nityam, Mk. 120. 

dvattam' atrapi parer vibhasa, Mk. 119. 

pallattha-khujjdv iha paryaseh sto ; Mk. 121. 

’tho ’jjattha 1 ahamma ihagamer dvau. Mk. 140. 

Comm, uda iti .—ulladdai 5 ; ovattai ; parer vibhasa pakse purva eva ; pullatthai , 8 

khujjai . k ; agamer ajjattha ahamma imau dvau ; ajjatthantam sacchadd peccha 

cam alihgantl kunja-gehammi Rahl. 

35. otthah sthages ; chadayates tu numah ; Mk. 45, 141. 

papphoda eva sphutater bhavet prat; Mk. 147. 

lalampa-lalappa imau laper 10 ver 

lalambha-lalamha imau ca tadvat. Mk. 129. 

Comm, ottha iti .—sumuhi otthasi (?) vasattam Damoaram (?) niambarasse [? niaa 
gharammi\ Rahl; numae ; jo mahattam papphd[da]e; [lalampai], lalappai, lalambhai, 
Idlamhai catvari rupani." 

36. strrias 12 tv ath’ otthalla-v ad ottharah syad Mk. 163. 

uda/ s vina tasya bhaved vihallah 14 ; Mk. 165. 

curner mamurah,' b kvacid atra curd ; Mk. 159. 

lager vi-purvasya bhaved vilaggah. Cf. Mk. 84. 

Comm, strria iti.—uda saha 16 strna otthallai , ottharai ; vina saha vihallai ; mumu - 
rai t curai ca ; vi-purva-lageh vilaggai . n 

37. cureh phanillo , '* ’tha parer imau dvau Mk. 122. 

cala-cchulau lfc sto ; viraver vihallah , 1,1 

1 Mk. 56 equates pusai with mars/i, which has the same meaning. The MS. here has svasa for ptisa, which is 
corrected in the Comm. 

* According to Mk. oallai = apavartate. 

3 See note 15 on the preceding page. 

+ MS. avasthete, which I have emended to agree with the text. 

* Mk. ullattai. 

<> Mk. equates ovattai (corrected here from oattai , to agree with Comm.) with apavartate, not parivarlate. 

1 Mk. ajatthai. * MS. pallannai. 

v There are here some words which I cannot read. 

I( > MS. lalaper. 

!■ I have emended the Comm, to agree with the text, which, so far as the Prakrit words go, is quite clear. 
Though the Comm, says there are four words, it gives only three, lalappai, lalambhai , and lalampai. Mk. has lalappai, 
lalampai, lalabbhai, lalambhai and vilavai. 

Dhatupatha, strh. MS. vada. 

1+ Mk. virilla. vihallah, though in both text and Connn. is probably wrong, for the word is repeated in the next 
verse with another meaning. 

lb \ik. mummnva. 16 MS. udo saha. 

!1 MS. villagai. Mk. thanilla. 

ib These two are not given by other authorities, 
given by other authorities. 
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visatta-vosatta imau vikaseh 1 2 ; Mk. 170. 

parer viser atra vialam * ahuh. Mk. 150. 

Comm, curer iti.— phanillai , chulai , ; vikaser visattai, vosattai ; pari-purva- 

viser parivialai. 

38. udo nader vokkham 3 * * ; upagrahasya-* Mk. 143, 145. 

’vasaam ahus ca, lases tu (?) pusam 6 * ; 
pahoda-guhcella imau luler 6 ver Mk. 125. 

vadanti santah parihattam eva, Mk. 125. 

Comm, uda iti.—ut-purva-[nader vokkhai ; upa-purva-] graheh, Kanham niuna- 
gori avasaae; (?) piisae ; lulah sautrah; pi [? vi]-purva-luleh pakse, \pahd]dai, guii- 
cellai , parihattai , trini rupani. 

39. Metre, Anustubh. 

katheh yaka sardhaiii nivarijjas, 1 tathaparah Mk. 131. 
syad ime dve 3 pusaS catha; tikkhalas tu tijer iha. Mk. 160. 

Comm, kather iti.—kather nij-antatvam ahuh, sahai , yaka saha nivarijjai (?) 
simera 8 * pusai dve rupe ; tijeh, tikkhalai magganai kammaro. 

40. Metre, Upajati, as before. 

cudes cudah' ) \ prat sarater 10 paalla- Mk. 168. 

^ oggaha-^uggaham 11 12 usanti santah; 
tades tu taddam u ; nici ves cares ca Mk. 171. 

vinam xi ; saher ner nisudham'* tv amusmin. Mk. hi, 118. 

Comm, cuder 8 iti.— cudai; pra-purva-sarater 10 paallai , ^ oggahai , l^uggahai\, 
trini rupani; tader, taddai; vi-purva-carer nici vlnam , kirn vlnasi Kanha samgame 
Rahim ; ni-purvasya saheh nisudai u (sic). 


1 Mk. and He. iv, 195, vikas-. 

2 So also Mk. MS. here vianam, but corrected in Comm. 3 Mk. vokka. 

* Mk. upaguha (sic), with avadsa. for the adesa. 

3 MS. kru^am, with pru^ae in Comm. Mk. 117 gives lhasa as the ade§a for las, but this will not scan here. 

3 MS. Inner. Mk. gives pannadai, guiijollai, and parihattai as equivalents of vilulati. He. gives pannadai and 

parihattai as equivalents of mrdndti (which we shall see closely agrees with the meaning of lul- here) and gumjollai as 
equivalent of ullasati. The Dhatupatha gives (i, 336; vi, 113) a y /-lut- ( ludlul-), vilodane. But there is also a sautra 

x/lul-, vimardane, which is that referred to here. For this latter root, see Juanendra Mohana Dasa, Bahgdld Bhasar 
Abhidhdna, p. 1506. For sautra roots cf. KdHka , III, i, 82. The MS. Inner is therefore an error for Inner, i.e. luler ; 
as, in this MS., both n and l are represented by the same Bengali character (*r). 

1 Mk. navarijjai and sasai. 

3 So emended from MS. imedva. The Comm, has simera pusai. Mk.’s adesa for kathyatc is sasai. pusai also = 
prdhehati (verse 33 ; cf. also verse 24). 

3 This is not mentioned elsewhere. The forms are doubtful. MS. has cudeS cudah in Text and cuder iti, cudai in 
Comm. There does not seem to be any Sanskrit j^/cud-. 

10 MS. sarab. Comm, stharate/i. 

11 ^oggaha and ^uggdha do not occur elsewhere. They are clear in MS. Mk. gives paallai, pasarai. According to 
Mk. 123, oggahai or uggdhai = udgrdhayati, but the MS. of the Comm, here shows distinctly that the words begin with 
s or m. 

12 Mk. tdlei, tiddavai. 13 MS. vinath, corrected to vinam in Comm. 

I* MS. corrupt here. In Text sahenornapudham. Comm, saheh nisudai. I have emended to agree with Mk. 118 and 
also with the metre. 
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41. atha prateh palayateh, virlham , Mk. 158. 

tatraiva dhlrah viramanam' ahuh; Mk. 158. 

pilo 1 matah pidayater; asaa 6 

iser, prater oggaham eva vasti. Mk. 132. 

Comm, atheti.—prateh palayater virihai, viramanai; pidayateh, pilai ; 
asaai, prates tu oggaliai .* 

42. dhatu-svarupany aparani pakse 

Sakalyam anyac 5 ca matanugami, 

Katyayananasyapi mate tathaiva 
jneyani 6 laksyanubhava-kramena. 


iser 


Iti Prakrta-kalpatarau dvacatvarimsat-kusumair ladi-stabakah. 


I Mk. ciramalai■ 2 Not in Mk. or He. 

Not given elsewhere. The form is doubtful, for the equivalent of is - is already given in verse u. 

4 MS. pratestuteoggai. 

s MS. Sdkalyamantacca. ? Should we read anyac ca Sakalya-matdmigumi ? *> MS. jneyamt. 
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Report on the Fish of the Tax-Hu —By Fowler. • 

Revision of the Japanese Species of the Genus Corbicula . —By Dr. Baini Prashad. 

In Progress ( 1916 - ). 

Vol. VII. 

I. The Ormuri or Bargista Language, an account of a Little-known Eranian Dialed.- By Sir George Abraham 
Grierson, K.C.I.E. (Price Rs. 4/8/-.) 

II. Revision des Champignons appurtenant au Genre Nocardia. —Par le Capitaine de Mello et Dr. .J. F. St. Antonio 
Fernandes. (Price Rs. 1/11/-.) 

III. The Origins and Ethnological Significance of Indian Boat Designs .—By James. Hornell, Director of Fisheries, 

Madras Government. (Price Rs. 7; 14/-.) 

IV. Introduction to the Study of the Fauna opan Island in the Chilka Lake —By N. AnnandalE, D.Sc., Zoological 

Survey of India . With a List of the Plants. By V. Narayanaswami, M.A.. and H. G. Carter, M.B., 

. Botanical Survey of India. (Price Rs. 5/1/-.) 

V. Vocabulary of Peculiar Vernacular Bengali Words —By F. E. Pargiter, M.A. (Price Rs. 4/8/-.) 

Text of Volume Complete ( 1918 - 1923 ). Title and Index not issued : in preparation. 

Vol. VIII. 

I. Ismailiiica. —By W. Ivanow. (Price,R s. 2/13/-.> 

II. The Prakrit Dhdtv-dde'sas. — By Sir George AbrahaM Grierson, K.C.I.F. (Price Rs. 3/15/-.) 

Further parts in the Press as follows: — 

The Boats of the Ganges —By J ames Hornell. * ' ■ V . 

The Fishing Methods of the Ganges .—By James Hornell. 

. Plant and Animal Designs in the Mural Decoration of an Uriya Village. —By N. AnnandalE. 

A Working Model of the Ganges in a Temple in Ganjam. —By N. AnnandalE. 

In Progress ( 1922 - ). 

Vol IX. 

(Geographic and Oceanographic Research in Indian Waters.) 


, By R. B. Seymour Sewell, 

In the Press. 

I. The Geography of the Andaman Sea-Basin. 

II. A study of the nature vf the Sea-bed and of the deep-sea deposits of the Andaman Sea and Bay of Bengal. 

III. The Density and Salinity of the Waters of Indian Seas. 1. The South Burn.a Coast and Mergui Archipelago. 


(To be continued.) 


N.B .—Numbers marked with an (*) are sold out: 


